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T A F T PROTI 
I R Q O S E V E L T U . 

V Beli hiši je predsednik Taft izjavil: 
"Samo smrt me more od boja 

zadržati." 

LA F O L L E T T E V DRŽAVI ILL. 

Kongres zopet otvorjen in bode baje 
zasedal do poletja. 

Washington, D. C., 3. jan. — "Nič 
nego smrt me more sedaj zadržati 
od boja", je izjavil predsednik Taf t 
danes v Beli hiši in je dostavil, da ni-
ma ničesar ugovarjati proti objavi nje-

g o v i h besed. Brez dvoma je bil na-
men predsednikov, s temi besedami 
enkrat za vselej razpršiti govorice, da 
se hoče v prilog nominaciji Teodorja 
Roosevelta umakniti. Predsednik je 
baje zelo razdražen nad resnostjo po 
ložaja v republikanski stranki in želi, 
n a j se splošno dozna, da pozorno za-
sleduje položaj. Izjavil je, da nikakor 
n e umakne svojega imena z imenika 
ehicaške konvencije v mesecu juniju 

1-, in da se njegovi nazori glede zo-
petne nominacije izza vstopa v Belo 
hišo niso izpremenili. 

Taft je vsem starim prijateljem in 
voditeljem stranke republikanske od 
začetka povedal, da rad ostane pri za-
stavi, če se postavi za zopetno izvoli-

t e v ; da se čuti stranki, ki ga je nare-
dila za predsednika, zavezanega in da 
hoče počakati odločitve na konvenciji. 
Danes se nanaša na te besede in noče 
opustiti dirke, dokler se ne izvrši gla-
sovanje o nominaciji v Chicagi. 

Gori navedene besede je Taf t izre 
kel po želji svojih prijateljev, ki so ga 
Prosili, dati določeno izjavo. Njegovi 
Pristaši prično sedaj vneto nastopati 
zanj. 

Svet nekaterih prijateljev, odkrito 
razdreti zvezo z Rooseveltom in tega 
Pozvati, da se izreče, je odklonil. 

Kalamazoo, Mich., 3. jan. — Sena-
tor Robert M. LaFollette, ki je imel 
danes svoj zadnji govor v državi mich-
iganski, je bil po zastopnikih časopis-
ja vprašan, kaj misli o izjavi predsed-
nika Tafta , ki je danes v Beli hiši re-
kel, da ga more samo smrt udržati od 
boja. 
i Senator je odgovoril: 

"Smrt in nič drugega? — Jaz ni-
mam ničesar k temu povedati." 

Pravda proti trustu za meso. 
Chicago, 111., 30. dec. — Henry Vee-

der, druga obtežilna priča v pravdi 
proti deseterim velemesarjem, obto-
ženim kršitve protitrustovskega zako-
na, in sin preje zaslišanega Alberta H. 
Veeder, je odkril včeraj pred porotni-
ki v sodilnici zaveznega sodnika Car-
pentra skrivnosti starega "obroča" 
(ringa), ki je obstajal že pred blizu 
dvajsetimi leti med velemesarji. Izka-
zal se je kot prav dobra priča za za-
vezno oblastvo; saj je potrdil skoro 
vse trditve, ki jih je postavil zavezni 
pravdnik Wilkerson v svojem začet-
nem nagovoru o postanku in razvoju 
trusta za meso. 

Priča je bil tajnik zborovanj, ki so 
se vršila v torek vsakega tedna v 
Counselman-poslopju med velemesarji 
in katera je bil že omenil pri svojem 
izpričanju njegov oče, A. H. Veeder, 
odvetnik tvrdke Swift & Co. Precej 
natanko je bil poučen o dogodkih v 
onih zborovanjih, ki so imela baje na-
men, cene mesu določati in nadzirati, 
in pripovedoval je na videz čisto od-
krito in brez vsacega pridržka, kar je 
vedel. 

Požari. 
Columbus, O., 1. jan. — "Masonic 

Temple" in blagovno tržnico tvrdke 
G. G. Statson je uničil požar. Zgorel 
je cel blok druzih poslopij in prodaja! 
nic. Napravljeno škodo cenijo na 
$500,000. 

Collinsville, 111., 2. jan. — Dve mla-
di ženski sta bili težko opečeni in štiri 
nadaljnje osebe so bile ranjene ob po 
žaru, ki je davi tukajšnji Commercial 
Hotel deloma upepelil. 

New York, 2. jan.%— V lesnem skla-
dišču ob 200. cesti ip Webster avenue 
v Bronxu je davi nastal ogenj, ki je 
razdejal osem stanovališč, eno tovarni-
ško poslopje in uničil lesovine za 
$75,000. 

PROTI DELAVSKIM 
VODITELJEM, 

V Los Angelesu, Cal., devet obtožen-
cev zapletenih v takožVano za-

roto dinamitardov. 

E . F L 0 0 D I Z C K I C A G E OBTOŽEN 

Bivši župan indianapoliški zapleten v 
slučaj McNamara. 

Senator La Follette. 

Chicago, 111., 4. jan. — Senator Ro-
bert M. LaFollette je bil navdušeno 
sprejet, ko je pričel kratko govorno 
Potovanje po državi Illinois z govo 
rom v Orchestra hallu snoči. Posvc-

11 Je večino svojega govora razpravi 
o trustovskem vprašanju, in mnogo-
številni poslušavci so mu pogostokrat 
Ploskali. 

Zanimanje za njegov govor je bilo 
znamenito, ker je bil shod političen in 

el volilnega boja z ozirom na pred-
dnisko volitev čez deset mesecev. 

l (W\V a l o b i i n s t v a J e b i l tolik, da n a d 

MJ0 oseb ni moglo v ogromno dvo-
rano. 

Chicago, 111., 4. jan,—Louis D. Bran-
peis ' z Bostona je imel snoči v Grand 

' i n ' ' ' c hotelu pred naprednimi repu-
•b ,llcanci govor, v katerem je hvalil 
?vlnsconsinskega senatorja La Folletta 

n rekel o njem, da pozna ljudske po-
trebe. 

Čestitke. 
Washington, D. C., 1. jan. — V Beli 

hiši se je danes vršilo običajno novo-
letno sprejemanje. Predsednik Taf t in 
soproga sta sprejela čestitke 8,092 di-
plomatov, vladnih uradnikov in mešča-
nov, skoro dvojno število voščivcev 
lanskega leta. 

Avstro-ogrski pcrelanik baron Ken-
gelmueller in francoski poslanik M. 
Jusserand nista bila prisotna, ker se 
mudita izven Združenih Držav. 

V divjem zapadu. 
Mesto Oklahoma, Okla., 29. dec. — 

Neki tujec, ki se je vpisal v nekega tu-
kajšnjega hotela knjigo za tujce kot 
"Ed. Wilson iz St. Louisa", je nenadno 
potegnil dva revolverja, pomolil enega 
pod nos hotelskega knjigovodje, na-
meril druzega proti policistu, slučajno 
navzočemu v hotelski veži, ter ukazal 
obema, naj se zadržita mirno ter mu 
izročita 'svoje dragocenosti in denar. 

Knjigovodja je skočil za neko oma-
ro in tujec se je zagnal nad policista, 
katerega je poskušal pobiti; čeprav je 
ustrelil petkrat, ni napravil-škode. Poli-
cist ga je premagal in odvedel v zapor, 

Indianapolis, Ind., 3. jan. — Tajni 
policist William J. Burns je danes ob-
tožil prejšnjega župana Charles A. 
Bookwalterja nemarnosti, ker ni pred 
dvema letoma zatožil Johna J. McNa-
mare, dasi je imel v rokah dokaze, da 
so uradniki združbe "International 
Association of Bridge and Structural 
Iron Workers" povzročili tukaj več 
dinamitnih eksplozij. 

Burns pravi, da je bivši župan usta-
vil preiskavo in bil kmalu potem po-
vabljen, da postane član neke tiskovne 
tvrdke, ki je mnogo delala za delavske 
unije in katere deležnik je bil baje Sa 
muel Gompers, predsednik zveze 
"American Federation of Labor", kar 
pa je Brookwalter danes zanikal, češ, 
da Gompersa niti osebno ne pozna. 

Priznal pa je Bookwalter, da je pred 
dvema letoma pravil več odličnim de-
lavskim voditeljem, da je prepričan o 
krivdi Johna J. McNamare in železar-
ske unije v zvezi s četirimi eksplozija-
mi na lastnini Alberta von Sprechkcl-
sena v oktobru 1909. 

Zapiranje delavskih voditeljev. 

Muscatine, la., 3. jan. — Emmet T. 
Flood iz Chicage, deželni organizator 
za "American Federation of Labor", 
ki se je več mesecev odlikoval v štraj-
ku unijskih gumbarjev tukaj, je bil 
danes prijet in dejan tu v zapor pod 
četverimi obtožbami. 

Ena obtožba se glasi, da je bil Flood 
v zaroti z drugimi v svrho ostraševa-
nja neunijskih delavcev v tem mestu 
s tem, da so ponoči metali smrdl j iv ' 
bombe v stanovanja istih. 

Flood in "Oliver C. Wilson, poslo-
vodja krajevne unije, ki je bil aretiran 
včeraj pod četverimi obtožbami zlob-
nega poškodovanja lastnine, sta izjavi-
la, da nista kriva. Wilson je bil izpu-
ščen pod poroštvom $3,000 in Flood 
je na svobodi pod poroštvom $2,000. 

57 mrtvih vsled otrovanja. 

Berlin, Nemčija, 28. dec. — V tukaj-
šnjem zavodu za siromake brez stani-
šča je umrlo nad 50 oseb za otrova-
njem vsled užitja strupovitih jedi, med 
katerimi se je nahajal pokvarjen, pre-
kajen slanik v veliki množini. Še 60— 
70 žrtev zastrupljenja se nahajV v 
smrtni nevarnosti v raznih mestnih 
bolnišnicah. Novi slučaji se nepresta-
no zglašajo v bolnicah, tako da je ob-
seg zastrupljenja neizmeren. 

Mestno prenočišče v Berlinu je na-
prava za siromake brez strehe in ži-
veža. Tekom zadnjih 12. mesecev je 
prenočilo tamkaj nad mijijory ljudi. V 
zimskih mesecih znaša število preno-
čevavcev od 4000 do 5000, med njimi 
tudi mnogo žensk. 

Berlin, 29. dec. — Število smrtnih 
slučajev vsled otrovanja po užitju po-
kvarjenih rib v mestnem prenočišču za 
reveže brez domačije je naraslo do no-
coj na 57. Kacih devetdeset oseb je 
še bolnih, petnajst nevarno. 

Ponesrečeni delavci. 

Omaha, Neb., 28. dec. — Dva pred-
delavca Cudahy Packing-kompamje, 
Thopias J. Kelly in Anton Duda, sta 
bila davi po kabelu električne vzpenja-
če usmrčena. 

New York, 28. dec. — Dva kopača, 
Them. Williams in Herbert Coles, za-
poslena pri izkopavanju v 4. ave., v 
Brooklynu, sta bila zasuta in zadušena. 

NEMIRI PO V S E M 
K I T A J S K E M . 

Zadnji napori cesarskih pristašev, da 
rešijo monarhijo s pomočjo 

zlata in denarja. 

DR, S U N J A T S E N P R E D S E D N I K . 

Rusi vzeli mesto Tabriz v Perziji. 
Novice iz Avstrije. 

Še ni miru v Mehiki. 
El Paso, Texas, 30. dec. — Iz Chi-

huahue, Mehika, je dospela semkaj 
vest, da je dobil general Engali naro-
čilo, podjeti vojsko proti zapistom v 
državi Moretos. V to svrho dobi na 
razpolaganje 1000 mož. 

Guernavaca, Mehika, 29. dec. — V 
neki soteski, oddaljeni od tu kacih 10 
milj, je prišlo do krvega spopada med 
malim krdelom domačinov in 200 za-
pisti. Trije vstaši so bili usmrčeni. 

Po uradnem poročilu o bitki dne 27. 
dec. istotam se čeni izguba upornikov 
na 16 mrtvih. 

Peking, Kitaj, 3. jan. — 3000 Mand-
žu-vojakov je bilo danes odposlanih v 
Čingvangtau, da ukrotijo in ujamejo 
uporne cesarske čete, ki so se izrekle 
za ustanovitev ljudovlade. 

Nade pristašev cesarskega dvora so 
se spet poživile. Kitajci kaj lahko iz-
gube srčnost zaradi svoje strahopet-
nosti, ki je njihova narodna lastnost. 
80,000 unc zlata, ki so bile danes izpla-
čane iz cesarske blagajne Juanšikaiu, 
prvemu ministru, je čudovito učinko-
valo. Govorica, da se boji spet prič-
no z dvojno odločnostjo, se je blisko-
vito razširjala po mestu in deželi. Re-
publikanci so baje odločno odklonili 
nadaljevati pogajanja brzojavnim po-1 
tom. Prebivavstva se loteva paniki | 
podoben strah. Nihče se ne upa niti 
misliti na to, da je ustanovitev ome-
jene monarhije sploh mogoča. Če bo 
Juanšikai srečen v svojem vojskova-
nju, da z uspehom zatre vstanke v raz-
nih pokrajinah, potem mu bodo princi 
in cesarski dvor na razpolago z denar-
nimi pripomočki. 

Washington, D. C., 1. jan. — Dasi 
uradna poročilk še niso dospela, se z 
gotovostjo pričakuje, da je bil mladi 
cesar kitajski, ki je morda zadnji svoje 
dinastije, po svojem očetu, princu Šu-
nu, tajno spravljen iz Pekinga. 

Peking, 29. dec. — Člani vlade so 
nocoj izvedeli po "Associated Press", 
da je bil dr. Sunjatsen imenovan za 
predsednika kitajske ljudovlade (repu-
blike). 

San Francisco, Cal., 29. dec. — Dr. 
Sunjatsen, novoimenovani predsednik 

Šiba lakomnost evropsko. 

Pariz, 3. jan. — Slavni potovalec, 
raziskovalec in pisatelj Pierre Loti (s 
pravim imenom kapitan Louis Marie 
Julien Viaud) objavlja danes v listu 
"Figaro" nujen poziv k miru. V po-
zivu pisatelj najostreje šiba lakomnost 
evropsko nasproti mohamedanom. 

Italijanska neodpustna zaposedba 
Tripolisa in vojna proti Turčiji, pravi 
Loti, je zasramba na moderno civili-
zacijo (novodobno prosveto), ki mir-
no gleda klanje, vojno in prelivanje 
nedolžne krvi. Loti primerja gotove 
evropske velevlasti s hienami; na to 
čakajo, da napolnijo svoj želodec z 
ostanki razkosane in umirajoče Tur-
čije. Izjavlja, da je prišel čas za kr-
ščanski svet, da se človeško klanje 
preneha, kajti kristjani — pravi Loti 
— so največji morivci izmed vseh, u-
smrčajoči z besedami bratovske lju-
bezni na ustnicah. Z ognjem in strel-
nim orožjem razdevajo stara dela sve-
ta Afriko in Azijo ter ravnajo z ljud-
mi rjave in žolte barve kakor z živino. 

Loti sklepa rekoč: "Osvojevalne 
vojne, najsi se pričenjajo pod kakršno-
koli pretvezo, morajo nehati, drugače 
ostanejo besede mir, napredek in spra-
va votle in zasmehljive ter so člove-
štvu v sramoto." 

Cesar Franc Jožef. 
Dunaj, 2. jan. — Zdravje cesarja 

Franca Jožefa se na vseh poluradnih 
mestih označa kot dobro. Začasno ne-
razpoloženje se razglaša za popolnoma 
odstranjeno. 

Kakor sem pa zasebno izvedel od 
dvoru blizustoječe strani, je imel cesar 
slabo noč, katere učinek na njegovo 
razpoloženje in osebno počutje ni iz-
ostal. 

"Fremdenblatt" in trozveza. 
Poluradni dunajski "Fremdenblatt" 

se danes bavi z izjalovljeno časnikar-
sko spletko proti trozvezi. "Fremden-
blatt" se odločno postavlja na stran 
grofa Aehrenthala, ministra vnanjih 
zadev ter se obrača proti poskusom, 
trozvezo razdreti. 

Bivši suženj zapustil $116,000. 

Campaign, 111., 3. jan. — George W. 
Smith, črnec farmar, je zapustil pre-
moženja $116,000. Rojen je bil suženj 

Za Roosevelta kot voditelja. 
R Sterling, m., 3. j u n . _ Teodorja 

°°sevelta je slavil nocoj kot vodite-
" naprednih republikancev Z. D. se-
®tQr Moses E. Clapp iz Minncsote v 

^Sovoru tukaj. Senator se jc vne-
j,a , 2 a vrnitev republikanske stranke 
n'a r t n ' lo , češ, da je najbolje opremlje-

na vodstvo naroda in dežele. 
Plavil 

Vlaka skočila iz tira. 

St. Peters, Mo., 1. jan. — Wabash-
brzovlak št. 1 na poti iz St.JLouisa v 
Kansas City je skočil iz tira pri tu-
kajšnji postaji snoči in 14 oseb je bilo 
ranjenih. 

Bernidji, Minn., 2. jan. — Južnovo-
zeči brzovlak št. 54 Minnesota & Irt-
ternational-železnice na poti v Min-
neapolis jc skočil iz tira pri Farley«, 
17 milj severno od tu. Šestnajst oseb 
je bilo ranjenih, ena smrtno. 

le je dejanja in politiko McKin-
V c , a m Roosevelta, kateri je baje pri-
plik d e m o k r a t s k i h držav v repu-
n o ? « s k o vrsto, in napadal je "can-

l zem" i n "aldrichizem" kot znamt-
"azadnjaških upov. 

Predsednik in kongres. 
g r ^ h i n g t o n , D. C., 2. jan. — Kon-
0 ( j S| je bil radi božičnih praznikov 
sed - " V " ^ u t r ' s p e t P r ' ^ n e svoje za-
ZaSe'iJC' i m a toliko nalog rešiti, da bo 

„A
Ual menda do poletja. 

Pctn
 d P r c s s " P a naznanja zo 

t)im
 0 otvoritev zasedanja s suhopar 

" y a zelo značilnim dostavkom. 
rešif"? o p r a v i l a nobene vrste se niso 
kaij a : S temi besedami je povedano, 

razprave prihodnjih tednov 
ža s

 V a ž " ih opravil, sama politika! Bli 
c Pač predsedniška volitev. 

^ Admiral Evans mrtev. 
aclmi

a
r
s^inKton, D. C., 3. jan. - Pod 

Utnrl R o b l e y D - Evans je danes 
Priij j \aS I e smrti. Bil je eden najbolj 
skih J e n i h 'n najuglednejših pomor 

' k0j„ £ a ? t n i k o v Združenih Držav. Po 
ieml ' .c Je sprožil misel za obkroženj 

J c Po naši vojni mornarici. 

9 obtožencev v dinamitnem slučaju. 

Los Angeles, Cal., 30. dec. — Trije 
odlični delavski voditelji so bili danes 
dejani v zapor pod obtožbo, da so za-
pleteni v takozvano zaroto dinamitar-
dov, ki sta jo zavezni veliki poroti tu-
kaj in v Indianapolisu začeli preiska-
vati koj potem, ko sta brata McNa-
mara priznala svojo krivdo dne 1. dec 

V zapor dejani so: Olaf Tveitmoe, 
tajnik-blagajnik kalifornijske državne 
stavbne unije in načelnik zveze v iz-
ključenje Azijcev; Anton Johannsen, 
organizator državne stavbne unije, in 
J. E. Munsey, načelnik saltlakecityske 
krajevne unije od "Bridge and Struc-
tural Ironworkers", katere organiza-
cije glavni tajnik-blagajnik je bil John 
J. McNamara, ki je sedaj za petnajst 
let' v kaznilnici v San Quentinu. 

Posebej so obtoženi ti trije soude 
Iežbe pri dinamitovanju tovarne "Lle-
wellyn Iron Works" tukaj dne 25. dec 
1910. 

Nadalje so obtoženi šesteri drugi vo-
ditelji, med njimi Ortie McManigal, 
sokrivec bratov McNamara in glavni 
agent zavezne velike porote v zbiranju 
dokazov. 

Nemiri v Ecuadoru. 
Washington, D. C., 30. dec. — Vsled 

nagle smrti novoizvoljenega predsed-
nika Estrade, ki je umrl dne 22. dec., 
se pojavljajo v Ecuadoru nemiri, ki se 
utegnejo prejkone razviti v krvavo re-
volucijo. Tri je generali — Montero, 
Plaza in Flavio Alfaro — se poganjajo 
za izpraznjeno predsedniško službo. 
Po vsej deželi vre. 

McManigal kot priča. 
Los Angeles, Cal., 2. jan. — Ortie 

McManigal je danes odpotoval iz o-
krajne ječe v Indianapolis v sprem 
stvu tajnega policista McLarena in 
podšerifa Braina. V Indianapolisu bo 
zaslišan pred veliko poroto v dinamit-
ni pravdi. \ 

Udobno potovanje. 
Aal V > 
a4.;4 izletnike in trgovce so dandanes 

najpripravnejse plačilno sredstvo pred 
nekaj leti vpeljani mednarodni poto-
valni čeki severo-nemškega Lloyda v 
Bremenu. Ti čeki so se tudi kmalu 
razširili. Posebno ugodno je zlasti to 
za potnika, da mu. ni treba nositi pa 
potovanju večje gotovine s seboj in si 
potrebne zneske lahko povsod preskr-
bi z omenjenimi čeki. Izdaja medna-
rodnih potovalnih čekov in od new-
yorške generalne agenture severo-
nemškega Lloyda izdani traveller-čeki 
so bili doslej omejeni samo na Nem-
čijo in Združene Države. Severo-
nemški L4oyd pa je sedaj sklenil, da 
se sistem potovalnih čekov izpopolni 
s tem, da se omogoči izdajanje teh 
čekov tudi v drugih važnejših deželah 
na svetu. Ti potovalni čeki so u-
vedeni že s 1. januarjem 1912 in je 
od tega časa naprej mogoče vsakemu 
potniku v katerikoli deželi preskrbeti 
si s temi čeki na najpriprostejši, naj 
ugodnejši in najcenejši način denar za 
na pot. 

Ljubeznivi zavezniki. 
JCo so italijanske čete v Tripolisu a*. 

zavzele Ainzaro, je praznovalo ta do-
odbor "Chinese National Association J s o J e k v i t a i i j a n s k e m obmejnem kraju 
of America" kabelogram, v-katerem 
prosi, najti nadarjenih in izkušenih ^ k i k a ž e > k a k i ^ b ^ v ; zavezniki 
Kitajcev, ki se nfude v Ameriki in bi Avstrije so sosedje Italijani. Kot po-
bili pripravljeni, stopiti v službo za-1 r 0 Č a j 0 l i s t i > s o ž e o b 2 . Uri popoldne 
časne vlade kitajske. Te j žeilji drja. 
Sunjatsena se takoj ustreže. 

Peking, 29. dec. — Kutuktu je ime-
novan khanom Mongolije, ki je posta-
la tako neodvisna. Rusija bo v krat-
kem času priznala neodvisnost Mon-
golije. 

Židovsko vseučilišče. 
Kakor newyorški listi poročajo, na 

merava židovska mednarodna organi-
zacija ustanoviti židovsko univerzo v 
J-eruzalemu. Prvi korak k oživotvor-
jenju te misli je storil bankir Rabiner-
son v Kijevu na Ruskem, ki je v ta 
namen daroval precej veliko svoto. 'S 
Pet. Vedomosti" o tej židovski univer-
zi dalje poročajo: Židovska univerza v 
Jeruzalemu bode ustanovljena {fo vzo 
ru francoske akademije "nesmrtnih' 
in zavoljp tega se jc že izvolil odbor iz 
odličnih židovskih učenjakov na An 
gleškem, Francoskem, Nemškem in v 
Ameriki, ki je dolžan izbrati židovske 
učenjake, ki se sedaj nahajajo i^t ev 
ropskih univerzah, da ha stroške ki 
jevskega bankirja Rabinersona grejo v 
Palestino, da tam izpopolnijo svoje ar 
heološke in literarne študije. 

Rusi v Perziji. 

Tabriz, Perzija, 29. dec. — Po de-
vetdnevnem obleganju so ruske čete 
vzele mesto Tabriz. Trdovratni bra-
nitefji pripadajo napredni ustavni 
stranki. Izgube na obeh straneh so 
zelo mnogoštevilne; Rusi so izgubili 

eč nego 200 mrtvih in Perzi pa neiz-
merno več. Vsa poslopja v mestu so 
boljalimanj poškodovana. Toda poro-
čila o krutem postopanju ruskih koza-
kov nasproti domačinom so silno pre-
tirana. 

Peterburg, 30. dec. — Poluradno 
Novoje Vremja" naznanja imenova-

nje ruskega guvernerja, ruskega poli-
cijskega načelnika, ruskih nadzorni-
kov financ in ustanovitev ruskih so 
dišč v Tabrizu, Perzija. 

Anglija je z Rusijo glede Perzije 
popolnoma sporazumljcna. 

Roparski umor. 
Centralia, 111., 31. dec. — Mladi raz-

bojnik, ki jc ustrelil L. Bara, predsed-
nika od "Farmers and Merchants 
Bank of Centralia", ker mu je prepre-
čil poskus oropati banko, je danes pri-
znal svoj zločin, a imena svojega noče 
povedati. 

Železniška nesreča. 
Sharon, N. D., 30. dec. — šest oseb 

jc bilo usmrčenih in trinajst ranjenih, 
ko se je 'brzovlak "Orcgonian" na 
Great Northern železnici prevrnil čez 
petnajst čevljev globok nasip in se u-
žgal davi zarana. Nesrečo so povzro-
čile razširjene tračnice. Pripetila se 
je nekaj milj vzhodno od tega mesta. Connecticutu. 

Štrajk peric. 
New York, 2. jan. — Nad 2000 peric 

je danes zaštrajkalo; zahtevajo večjo 
plačo in deveturn'i delavnik. Perilni-
čarji pravijo, da preden privolijo v za-
htevi, mora New York oprati svoje la-
stno perilo ali pa kupiti novo. 

Prijetno presenečeni. 
Prov idence /R. I., 2. jan. — Lepo 

novoletno darilo je prejelo 6000 de-
lavcev bombaževe obrti po naznanilu, 
da se bo od danes zanaprej spet delalo 
polni delovni čas po vseh tovarnah, ki 
so pod nadzorom B. B. & R. Knight 
kompanije. Ta sklep se tiče mest 
Providence, Woonsocket, Westerly, 
Arctic, Natick, Pontiac, Riverpoint, 
Jackson, Centerville in Clyde v Rhode 
Islandu; Mauchang, Dodgeville, He 
bronville in RcadviHc v Massachu 
settsu ter raznih krajev v iztočnem 

Svoboda. 

Če ljudje smejo svobodno misliti 
smejo pač do gotove mere tudi svobod-
no delati. Ako zanemarite priložnost 
za delovanje po svojem razumu, niste 
več svoboden mož, nego ste postali 
suženj. Če vam razum veleva ustaviti 
kako slabo navado, pa je ne ustavite, 
boste v kratkem času brez upa zmage 
Zlorabite svoj žčlodec brez ozira na 
prve svarilne znake, pa boste prav 
kmalu obžalovali, dočim jih hitro pre 
ženete, če takoj uživate Trinerjevo 
ameriško zdravilno grenko vino. Za 
doščenje boste imeli, da ste ravnali 
pametno. Uživajte to zdravilo ob iz 
gubi slasti, ob slabosti, razdražljivosti 
ponovni-glavoboli, zapeki, težavi po 
jedi, bolečini v želodcu in drobju, pri 
krčih in ščipanju. Koristno je tudi pri 
mnogih ženpkiJi neprilikah. V lekar 
r<ah. Jos. Triner, 1333-1339 S. Ash-
1 ind ave., Chicago, IJ1. Krasen sten-

j ski koledar po pošti za 10c. 

Pontebi tamošnje prebivalstvo na na-

začeli grmeti topiči, in oznanjevali so 
"slavno" laško zmago pozno v noč. 
Vsa poslopja so bila okrašena z zasta-
vami in mlado ter staro se je krasilo z 
rdeče-belo-zelenimi zastavami. Na ce-
stnih vogalih pa je bilo videti napise 
sledeče vsebine: "Živeli naši hrabri 
vojaki," "živela bitka pri Ainzari." 
"Sramota našim obrekovalcem," itd. 
Slavje je zaključila godba z bakljado, 
pri kateri se je neprestano klicalo "ži-
vela italijanska Tripolitanija!" Pogo-
sti pa so bili tudi klici kot: "Pereat 
Austria", "Eviva Trieste" in podobni. 
Metali so celo goreče baklje in kame-
nje do srede državnega mosta proti 
avstrijskemu ozemlju. 

Usmrčenje v Perziji. 
Tabriz, Perzija, 2. jan. — Osem Per-

zov je bilo včeraj na povelje ruskega 
ojnega sodišča obešenih in osem na-

daljnjih bode danes popoludne usmr-
čenih. Ta usmrčenja so bila izvršena 
kot kazen za nedavni napad na ruske 
čete. 

Vozni red izpremenjen. 
New York, 28. dec. — Brzoparnika 

'Lusitania" in "Mauretania" Cunard-
ove proge bosta tukajšnjo luko vpri-
hodnje zapuščala ne zjutraj ob 9. uri, 
nego popoludne ob 1. uri, da omogo-
čita potnikom izkrcanje podnevi v 
Liverpoolu. 

Jolietske novice. 
— V Jednotini dvorani so priredili 

v torek zvečer prisotni odstopivši gl. 
uradniki K. S. K. J. svojim nasledni-
kom na čast domač banket, ki se je 
vršil v najlepši bratovski slogi. 

— 136 salunov bo tudi letos v Jo-
lietu, če se ne dovoli še nekaj dodatnih 
licenc na zakasnele prošnje. Skoro 
tretjina vseh salunov je slovanskih. 

— Senator La Follette, predsedniški 
kandidat naprednih republikancev, se 
je včeraj (četrtek) dopoldne predsta-
vil Jolietčanom z govorom v Crystal 
Stairs-gledališču. 

— Pod ničlo nekaj stopinj je kazal 
toplomer včeraj v Jolietu. 

Blaznikove 
Pratike 

za ursstoMo Mo 1 
Poročila z Balkana. 

V bolgarskem sobranju je izjavil mi-
nistrski predsednik Gešov, da je ob-
iskal bolgarski car avstrijskega cesar-
ja kot sorodnik in da zato niso potreb-
ne skrbi pri sosednih državah in to 
tem manj, ker je cesar Franc Jožef I. 
mogočen prijatelj miru. Avstr<?-Ogr-
s~ka in Rusija bosta storili vse, da se 
zagotovi mir na Balkanu. 

Srbska skupščina je sprejela prora-
čun zunanjega ministrstva. V razpra-
vi je naglašal srbski zunanji minister, 
da je splošeh položaj tako resen, da 
nihče ne more znati, kako se razvije 
bodočo spomlad. Srbija mora zato po-
stopati previdno, kakor tudi Bolgarija 
in Grška. Balkanske države bi želele, 
da bi se evropske države ne vmešava-
le v balkanska vprašanja. 

Imamo veliko zalogo. Poš-
ljemo jih: Eno za 5c, 25 za 
$1.00, 50 za $2.00 in 100 
za $3.50. 
Za obila naročila se pripo-
ročamo.-Narofcilom ,je pri-
dejati plačilo vnaprej. 

AMERIK ANSKI 
S L O V E N E C 

1006 N. Chicago St., - Jol ie t , 111. 



IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 
i 

Joliet, 111., 3. jan. — In spet se je 
pogreznilo eno leto v nepovratno pre-
teklost! Točno opolnoči od zadnje 
nedelje na ponedeljek so zatulile in 
zabrlizgale parne piščali po tovarnah, 
so se oglasili zvonovi s cerkvenih stol-
pov in so radostni streli iz samokresov 
začeli pokati izpred hiš in po cestah v 
pozdrav novemu letu. Ta čudnozvo-
čna polnočna godba napravlja na člo-
veka prečuden vtis, poln sladkih spo-
minov in še slajših upov, tako da se 
poslušavcu kar trese čuteče srce. — 
Omenjamo, da so letos pozdravili no-
vo leto opolnoči tudi zvonovi naše cer-
kve z najmiloglasnejšim pritrkava-
njem, kar je hvalevredno. Dal Bog, 
da nam bilo novo leto vsem na srečo! 

— Žalostna usoda je zadela gdčno. 
Zofi jo Bradač, Granite St.: umre t i ' j e 
morala v cvetu svojih let ravno pred 
svojo poroko. Z novim letom bi ime-
la biti oklicana z g. Jackom Trlepom 
(p. d. Rjavčkom), ki je že omislil sta-
novanje in pohištvo in vse potrebno 
za svojo nevesto. Pa ta se je pri de-
lu nekaj otrovala, in v nekaj dneh je 
bila mrtva. Pogreb se je vršil včeraj 
( torek) ob obilni udeležbi sožalnih pri 
jateljev in znancev. Sorodnikom in 
zlasti tako bridko prizadetemu ženinu 
naše iskreno sožalje, a r a jnk i svetila 
večna luč nad zvezdami! 

— Veselica Vit. sv. Jurija v proslavo 
201etnice društvenega obstanka zadnjo 
soboto zvečer v Jednotinih prostorih 
se je obnesla prav dobro. Odlikovala 
se je predvsem po iskrenoveselem raz-
položenju vseh udeležencev, ki so bili 
povečini društveni brat je s svojimi 
družinami, kakor se je spodobilo z o-
zirom na pomen veselice. Nazdrav-
ljali so si društveni brat je s penečim 
plzenskim pivom, in enako imenitne 
so bile vse ostale točke na sporedu le-
pega spominskega večera, ki je le pre-
hi t ro minul. 

— Ponosne so lahko dične gospe in 
gospodične clanice slavnega društva 
sv. Genovefe št. 108 K. S. K. J. na si-t 
ja jno uspelo veselico, ki so jo priredile 
v Jednotinih prostorih na Novega leta 
večer. To je bila veselica vseh vese-
lic, kar smo jih imeli zadnja leta: 
zbran je bil cvet našega ženstva v tako 
impozantni množini, da so mnogi vna-
nji gostje kar strmeli nad očividnim 
procvitom naše lepe naselbine. In tu-
di moški dorasli zarod naše fare je iril 
zastopan po svojih najboljših močeh. 
Seveda je' bilo potemtakem naše plesi-
šče mnogo premajhno, in vsakdo jc 
lahko na lastne oči razvidel, kako 
nam je za slične prireditve nujno po-
trebna kaka velika dvorana, katero 
moramo prejalislej dobiti, ako želimo 
v družabnem oziru še večjega razvoja, 
in tega moramo želeti vsi, ki smo za 
vsestranski napredek naše naselbine. 
To samo mimogrede. Med udeležen-
ci veselice sv. Genovefe smo predvsem 
opazili tudi več vnanjih gostov in gl. 
odbornikov K. S. K. J. iz daljnih kra-
jev. Tako so bili navzoči: G. Pavel 
Schneller iz Calumeta, Mich., novi 
predsednik K. S. K. J.; g. Frank Boje 
iz Puebla, Colo., novi I. podpredsed-
nik; nadalje gg. Geo. Thomas (Pue-
blo), Martin Muhič (Forest City, Pa.), 
John Mravintz (Pittsburg, Pa.), John 
Povsha (Hibbing, Minn.), Avgust Po-
glajen (Chicago), Blaž J. Chulik 
(Lyons, la.), Jos. Kompare (So. Chi-
cago, 111.) in Frank Opeka (N. Chi-
cago, 111.). Seveda so počastili vese-
lico s svojo prisotnostjo tudi vsi jo-
lietski gl. odborniki, med njimi g. An-
ton Nemanich, prejšnji glavni pred-
sednik. Vsi so se izvrstno zabavali 
in vzgledno udeleževali tudi žrebanja 
polnih košaric, katero je vodil g. Jo-
sip Dunda, strokovnjak tudi v tem 
poslu, poln humorja. Toda — kon-
čajmo, in sicer z vzklikom: Čast dru-
štvu sv. Genovefe! 

— Letno zborovanje delničarjev na-
še jolietske veletvrdke "Slovenian Li-
quor Company" se je vršilo dne 27. 
dec. ter obenem volitev odbora za te-
koče leto, ki je sledeči: Predsednik, 

/Anton Nemanich; podpredsednik, Mi-
hael Koclievar; tajnik. Math Grahek; 
blagajnik, Steve Olha; nadzorniki, Ba-
horich Jos., Lopartz Geo. in Mnth Ste-
fanich. Z veseljem so gg. delničarji 
vzeli na znanje letna poročila, iz kate-
rih je razvidno, da promet čimdalje 
bolj raste. Zaslovela je naša "Slo-
venian Liquor Co." v kratkem času 
svojega obstanka že po vseh bližnjih 
državah, ker nudi svojim odjemalcem 
res pristno In najboljše blago svoje 
vrste, a ne morda kake čifutske čobo-
dre. Dokler bo tvrdka v rokah j tako 
zanesljivih mož, kakor so njeni dose-
danji odborniki, bode go(ovo napredo-
vala in prospevala od dne do dne bolj, 
kar bo samo v čast slovenski podjet-
nosti v Ameriki. Omenjamo tudi še, 
da ima tvrdka v osebi g. Franka Za-
vršriika izvrstnega potovalnega zastop-
nika, ki je zanesel njeno slavo že daleč 
na sever in jug. Svoji k svojim! 

— Dvainštirideset smrtnih slučajev 
je bilo v Jolietu med decembrom: 
pljučnica jc zahtevala največ žrtev, in 
siccr 7, potem jetika, 4. 

— V našem okraju Will je bilo lani 
844 porok in nič manj nego 101, reci: 
stoinena razporoka. Razporok je vsa-
ko leto več: pač žalostno znamenje na-
še civilizacije ali prosvete, ki rodeva 
tako malo stanovitne sreče družinske! 

— Potres je bil občutiti v Jolietu 
včeraj (torek) ob 10. uri 20 minut do-
poludne. V 5. in 6. wardi je bil po-
sebno močan, da so se hiše stresle in 
ljudje preplašili, a znatne škode ni na-
pravil. Potre^ je bil občuten po vsem 
severnem delu države Illinois. 

— Pismo na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Bekelja John, Bodnar 
Jožef, Jarič Dušan, Kac Jožef, Proda-
novič Sam, Tomac Ivan. 

Bradley, 111., 2. jan. — Slavno ured 
mštvo A. S.! Prosim, da natisnete kra-
tek dopis iz naše male slovenske na-
selbine v Bradley, 111.; ker se malo-
kedaj kdo oglasi, zatorej sem se jaz 
namenil sporočiti o našem življenju. 

Božične praznike smo prav zado-
voljno obhajali, ker smo imeli krasno 
vreme. Imeli smo tri sv. maše, kate-
re je daroval naš č. g. župnik J os 
Stukel. Ob šestih z jutra j smo imeli 
sv. obhajilo, katerega se je udeležilo 
tudi naše dr. sv. Petra in Pavla. Po 
maši smo imeli slovensko pridigo. Ker 
malokdaj slišimo božjo besedo v slo 
venskem jeziku, nam je nekako tesno 
prišlo pri srcu, da so se marsikatere-
mu oči zrosile od veselja. Upamo, da 
nam bo zanaprej naš č. g. župnik več-
krat oznanoval božjo besedo v našem 
milem materinem jeziku. Mi Sloven-! 
ci ne moremo zameriti č. g. župniku 
redke slovenske pridige, ker to ni slov. 
fara, ne francoska in irska in ne nem-
ška. Ta cerkev je postavljena tukaj 
za katoličane vseh narodnosti. Upa-
mo pa Slovenci v Bradley, da se nam 
bo enkrat naša srčna želja izpolnila, 
čeprav bomo morali še malo. počakati. 
Toliko smo vendar napredovali Slo-
venci, da smo dobili si. duhovnika, da 
imamo boljšo priložnost opravljati 
svoje verske dolžnosti. Veseli smo 
pa, da smo Slovenci Francoze zmagali. 
Naša fara sv. Jožefa boljše napreduje 
v. vsakem oziru, kakor je poprej, in 
to gre vsa čast našemu č. g. župniku 
Jos. Stuke;l, ker je tako priljubljen, da 
so vsi farani z njim zadovoljni vsen 
narodnosti, kar se je tudi izkazalo pri 
božični kolekti, ker je bila večja kakor 
še kdaj poprej. Zatorej želimo naše-
mu župniku: Živili še mnogo let med 
tukajšnjimi Slovenci! 

Moram tudi staro štorklo omeniti, 
ker je nekako zmiraj "busy" v Brad-
ley ter ima toliko dela, da skoro mora 
"overtime" delati včasi, se spravi s 
svojim kovčegom, da "odrajža" kam 
drugam; pa že spet telefon dobi, da 
mora iti nazaj. 

Tukaj je umrl mali sinček rojaka 
Math Štefaniča. Velika žalost za star-
še, ker je bil najstarejši. Vzrok: da-
vica. 

Kar se tiče dela, delamo precej do-
bro in še nam se kaže večja dobočnost 
za to leto, ker Sears Roebuck Co. zmi-
raj naprej zida. 

Tukaj se je ustanovila banka z $25,-
000 kapitalom. Banka se bo imenova-
la "Bradley State and Savings Bank". 
Spet se nam kaže napredek našega me-
sta. 

Ne zamerite, urednik, ker se je moj 
dopis nekako nategnil kakor kakšna 
klobasa; samo da ga ne bi zadela kak-
šna usoda in bi postal žrtev vašega 
koša. 

Zdaj pa pozdravljam vse Slovence 
po amerikanskih tleh; vam, urednik 
pa obilo naročnikov. 

John Pazdertz. 

Brockway, Minn., 29. dec. — Slavno 
uredništvo Ara. SI. — Sprejmi par vr-
stic v svoje cenjene predale. Naj na-
znanim rojakom, kako smo obhajali 
mi božične praznike. Na sveti večer 
smo imeli slovesno polnočnico, katero 
je daroval domači g. župnik ob asis-
tenciji Rev. Ivan Omana in Rev. Jos 
Trobca. Pač je bilo lepo v lepo raz-
svetljeni cerkvi, tam pri jaslicah, ki 
nas spominjajo one noči v Betlehenm. 
Druga sv. maša je bila ob osmi uri in 
tretja ob polenajstih. 

Drugi dan so zvonovi nas vabili v 
cerkev, ko se je ob deveti uri pričela 
slovesna 1>v. maša in mašnikovo po-
svečenje, T<o je namreč/ preč. g. škof 
Rev. Jakob Trobec posvetil v masni 
ka tukajšnjega rojaka Rev. Ivana 
Oman. Ob obilni udeležbi čč. gg. du-
hovnikov, sorodnikov in furanov je bil 
torej slovesno posveče|i v mašnika naš 
sofaran. Med službo božjo, kakor tu-
di drugi dan, je izvrstno igral na orgle 
dobroznani pevovodja Rev. Francis 
Missia iz St. Paula. Petje je bilo tudi 
prav lepa oba dni. Peli so štirje brat-
je g. novomašnika, s pomočjo Rev. 
T. Missia (solo) in Jos. Trobca kot 
prvega tenorista. Res škoda, da ne 
moremo zmiraj imeti takega igranja 
in petja, za katero se imamo zahvaliti 
g. pevovodju in pevcem. Cerkev je 
bila kar napolnjena vernega ljudstva, 
ki je ginjeno opazovalo sv. obrede. 

Naslednji dan ob deseti uri pa so 
nas zopet klicali zvonovi k službi bož-
ji. Zopet je bila cerkev napolnjena ver-
nega ljudstva; tam v prvih klopeh so 
sedeli stariši in bližnji sorodniki novo-
mašnika in pričakovali, kedaj vstopi 
novomašnik. -— Sedaj vstopi »ovomaš-
nik s prečastito duhovščino, nevestieo 
in družicami In zdajci zabuče orgle 
in pevci zapojejo krasno pesem: "No-
vomašnik, bod* pozdravljen!" Ko so 
odpeli pevci svojo pesem, pozdravi ne-
vestica Brigita Blenkuš g. novomašni-

ka š krasnim, precej dolgim govorom 
katerega je tudi prav lepo povedala. 
Nato 'se je pričela presveta daritev. 
Tudi danes, kot prejšnji dan, je bilo 
petje izvrstno.—Med sv. mašo sta bili 
dve pridigi, slovenska in nemška, Slo-
vensko pridigo je imel Rev. Dr. John 
Seliškar. Poudarjal je slavnost tega 
dneva. Rekel je: "Kakor so cvetice 
ene vrste slične, vendar najdražja nam 
je cvetica iz domačega vrta: tako 
tudi današnja slavnost, akoravno ni 
prva, nam je vendar dražja in ljubša, 
ker g. novomašnik ni samo naš rojak, 
ampak je domačin iz te fare, v kateri 
je prejel vse sv. zakramente, naposled 
tudi sv. mašnikovo posvečenje in ta 
dan opravil prvič sv. 4 a r ' t ev ." Po-
udarjal je nadalje vzvišenost duhov-
skega stanu, in tudi križe in težave, ki 
jih imajo ravno duhovniki. Skratka, 
pridiga je bila lepa in pretresljiva, in 
g. govorniku smo se dolžni zahvaliti.— 
Nemško pridigo je imel Rev. Schollen-
berger, iz St. Clouda. Tudi ta je bila 
lepa. Naposled je sklenil g. govornik 
s tem, da je naprosil g. novomašnika, 
naj bi se nas spominjal pri svoji prvi 
sv. maši in nam podelil svoj novomaš-
niški blagoslov, katerega je tudi pode-
lil. — Nato se je nadaljevala sv. dari-
tev. Med sv. ma |o je g. novomašnik 
delil sv. obhajilo, prvo svojim že po-
staranim starišem, potem bratom, se-
stram, sorodnikom in tudi drugim. Pač 
je moralo veselja biti srce starišem. 
ko jim je podelil njihov lastni sin sv. 
Rešnje Telo. Po sv. maši je pač go-
tovo bolj slovesno iz src kipela v viša-
ve pesem "Te Deum laudamus", kot 
kedaj popred. In kako bi tudi ne, saj 
je bil to največji praznik v zgodovijii 
naše fare, ki bo zmiraj ostal v nciz-
brisljivem spominu. 

Pričujoči pri novi maši so bili sle-
deči čč. gg. duhovniki: Prem. g. skof 
Takob Trobec; Dr. Rev. John Seliškar, 
St. Paul Seminary; Dr. Rev. John Gru 
den, St. Paul Seminary, in Rev. Fran-
cis Missia, od ravno tam dobroznani 
pevovodja; Rev. Božja iz St. Paula, 
Minn., Rev. James Cherne iz Sheboy-
gana, Wis.; Rev. Schollenberger, Rev. 
Jos. Millenbrink in Rev. Vincent 
Wotzka iz St. Clouda, Minn.; Rev. Jos. 
Kreuter, O. S. B., iz St. John's Abbey, 
ter sledeči iz St. John's Seminary; 
Rev. Jershe, Rev. Kiley, Rev. Meyer in 
Rev. Hawks. Tudi prejšnji dan so 
bili skoraj vsi pričujoči, kakor tudi naš 
dušni pastir, Rev. Ivan Trobec. 

Zahvaliti se moramo preč. g. škofu, 
da so prišli v našo cerkev delit sv. 
mašnikovo posvečenje in tudi še drugi 
dan bili povečali slavnost s svojo na-
vzočnostjo. Nadalje se moramo za-
hvaliti posebno Rev. Missia-u kot pe-
vovodju, Rev. Seliškarju in Rev. Schol 
lenbergerju za pridige in sploh vsi č.' 
duhovščini. Posebno nas je še rasfjie-
selil tudi Rev. Jakob Cnemo s s\c 
prihodom, ker je doma v Blejski oko-
lici, ker je največ tukajšnjih faranov 
od ravno tam. Škoda, ker nas je mo-
rala č. duhovščina tako hitro zapustiti; 
pa upamo, da nas ob priliki zopet ob-
išče. 

Po službi božji bilo je v cerkveni 
dvorani za vse pripravljeno kosilo; in 
potem še zvečer večerja na rojstnem 
domu g. novomašnika. 

Gospod novomašnik je rojen tukaj 
in je sin g. in gospe Simon in Tere-
zije Oman. Mati je bila rojena v Grab-
ču, fara Gorje pri Bledu, in ima še tri 
tukaj živeče brate, ki so Martin, Va-
lentin in Matevž Legat. Oče je bil 
rojen v Gojzdu, fara Kranjska gora; 
imel je tukaj dva brata Omana, ki sta 
že oba v večnosti; v stari domovini 
ima še nekaj bratov in sestro. Gospod 
novomašnik ima pet bratov in 2 sestri, 
kateri so bili vsi pričujoči pri obeh 
slavnostih. Imena so sledeča: Fra>ic 
Matevž, P^vel, Jožef in Mihael, ter 
Marija omožena Blenkuš in gospica 
Rozalija. 

Pričujoči so bili vsi sorodniki, kar 
jih je moglo priti skupaj ob tej lepi 
priliki. Bili sta tudi soproga Matevž 
Omana, gospa Marija, ter soproga 
Pavla Omana, gospa Julija; ter sorod 
niki Omanovi iz Albany, Štefan Legat 
iz Willarda, Wis., Peter Legat in go-
spica Jerica Oman iz St. Paula. Še 
mnogo znancev in prijateljev iz kra-
jev Albany, K rain Town, Freeport 
St. Paul, St. Cloud, St. Joseph, Duluth 
in Eveleth, pa zaradi pomanjkanja pro-
stora ne morem omenjati vsakega po 
sebej. 1'a ako bi ne bilo prevelikega 
mraza, bi jih bilo še gotovo veliko v« č 
Nevestica g. novomašnika je bila tic 
čakinja Brigitica Blenkuš (katere bo 
t i r je*. Družice so bile Marica Blen-
kuš, Ludvika Oman, Matilda Oman, 
Johanica Slivnik, Jerica Kozel in Kla-
ra Justin, vse sorodnice. 

G. novomašnik, ki je prvi poklican 
v vinograd Gospodov delovat iz tc 
fare, jc bil zmiraj vzglednega zadrža-
nja. Bil je pa vedno rad vesel, in kjer 
je bil on, ni bilo dolgočasiti se. Med 
vsemi priljubljeni naš sofaran je sedaj 
postal mašnik Gospodov in se bo po-
dal daleč od nas med rojake Slovence 
delovat. Hodil je v višje šoli; deset 
let, prvo v St. John's college, College-
ville, Minn., in nazadnje v St. Paul 
Seminary, St. Paul, Minn. Tuka j lah-
ko vidimo stanovitnost k temu pokli-
cu, ko vsa svoja mlada leta posvet ' 
mladenič šolskemu uku, srčno hrepe-
neč po dnevu, ko bo prvič na njegov,' 
besede "To je nto-je Telo, to je moja 
Kri", stopil Zveličar iz sv. nebes 
oltar. Naposled je vendar pričakal t« 
veseli dan za vse fnrane. l i n ta dan j? 
lahko rekel, kakor je reUla nevesticn. 
s sv. apostolom Pavlom: "Po milost' 
Božji sem, kar sem." — Naj še cfnie" 
njm, da že v otročjih letih jo iiflC ' 
veselje in poklic do tega stanu, ko S1, 

je šc mali Janezek spravil na kak-
drevo in pričel pridigovati. Sedaj 

pa po milosti Božji lahko oznanjal 
besedo božjo pred oltarjem. 

Sedaj se bo moral kmalu ločiti od 
nas in iti delovat daleč ven iz naše 
škofije. Kličemo mu: Srečno pot! 
Pojdi pod varstvom Božjim "učit vse 
narode", kakor je rekel tvoj nebeški 
Gospod tvojim prednikom apostolom. 
Bog naj ti da milost in svoj Božji bla-
goslov, da boš mogel natanko sp<51no-
vati svoje dolžnosti. Spominjaj se 
nas in mi se bomo tebe! Dneva 26. 
in 27. december pa naj ostaneta z zla-
timi črkami zapisana kot prva največ-
ja praznika naše fare v njeni zgodo-

tvini. 
Veselo srečno novo leto vsem sku-

paj! John Poglajen. 

Duluth, Minn., 1. jan. — Dragi list 
Amer. Slovenec! Izredne okoliščine so 
me zvabile, da sem zopet v tem mestu, 
kjer pa je debelejši sneg kakor v Ely, 
Minn. Danes na novega leta dan sem 
si privoščil, da sem bil v tukajšnji pol-
ski cerkvi pri sv. maši. Cerkey je le-
pa stavba iz opeke zidana, ima dva 
stolpa. V gofetilni rojaka Šarabona se 
vedno sliši slovenska govorica, da po-
tujoči človek pravi: to je gostilna v 
Duluthu, kjer se ne sramujejo sloven-
ski govoriti. Srčen pozdrav gg. čita-
teljem! 

Ivo Težak, Miller Hotel. 

preduje. Odkar je tukaj nas častiti 
gospod župnik Leskovic, je vstanovil 
Materinsko društvo presvetega Reš-
njega Telesa in Pevsko društvo Slavec 
—ali slavček, pri katerem naši vrli 
pevci prav lepo napredujejo. — Dru-
štvo sv. Petra in Pavla štev. 38 K. S. 
K. Jednote je imelo svojo glavno sejo 
na dne 3. dec., in so bili izvoljeni sle-
deči uradniki: Peter P. Sterk, za pred-
sednika; Peter Majerle, za podpred-
sednika; za tajnika, John Bizal; za 
blagajnika, Peter Snelar; in delegat, 
Mihael Majerle. — Društvo je primer-
no napredovalo, ali upamo, da bo v 
novem letu se boljše. Zimo imamo iz-
vrstno lepo, brez snega. 

Ob sklepu mojega dopisa želim 
vsem članom in članicam naše slavne 
Jednote srečno novo leto. Posebno 
želim našim slavnim voditeljem naše 
Jednote obilo sreče v njih novem in 
velevažnem poslu. Da bi delovali v 
prid nas vseh! Tebi, Amer. Slovenec, 
pa obilo dela in napredka. 

John Bizal, novi tajnik, 
dr, sv. Petra in Pavla. 

Kansas City, Kans. — Slavno ured-
ništvo Amer. Slovenca! Blagovolite 
natisniti nekoliko vrstic v nam časti 
vrednem listuj da rojakom po širnej 
Ameriki naznanim, kako se kaj imamo 
tukaj v Kansas City, Kans. 

Kar se tiče dela, seveda je zmerom 
primerno; dela se včasih več, včasih 
manj, kakor je že tukaj navada po 
klavnicah. 

Tukaj nas je precejšno število Slo-
vencev, kateri se prav lepo razvijamo 
v gospodarskem pomenu. Zdaj pozi-
mi imamo lepe čase, ko nam teče v 
naših "keldrih" tista žlahtna vinska 
kapljica. Obišče prijatelj prijatelja, in 
ga skupaj pijeta kozarček sladkega 
vinca. Ta preblaga vinska trtica je 
letos dobro rodila. Kar se tiče kr-
ščanskega napredka, hvala Bogu, mo-
ram reči, da prav dobro napredujemo. 
Imamo izvrstnega dušnega pastirja. 
Miroljuben in blag mož je. In želi-
mo, da bi še dolgo let ostal med na-
mi! V družinskem oziru smo prav 
lepo napredovali, naša slovenska babi-
ca gospa Marija Košmerl nas je iz-
vrstno obiskala s svojo pisano koša-
rico. Naša domača šola tudi lepo na-
preduje, pod vodstvom naše blage uči-
teljice častite sestre Klotilde. V slogi 
je moč, kot pravi pregovor! Sloven-
ci v kolo se vstopimo! Složno dajmo 
si roke! Čez morje majki Slave ob-
ljubimo: v Ameriki brat je zvati se! 
• Kar se Lče društvenega napredka, 

tiioram tudi reci, da se izvrstno na-

La Salle, 111., 25. dec. — Angelsko 
petje se čuje v višavi . . . Kako blaženo 
čuvstvo prevzame človeka, ko sliši to 
milodonečo slovensko pesem in obe-
nem budi žalostne občutke obuja nam 

spomine na ljubo domovino, ko snj( 
se zbirali ob domačih jaslicah, starih 
že Bog ve koliko desetletij, ki jih je 
izrezljal ne vem kak domač umetnik-
prednik. Tudi pri nas v La Salle smo 
imeli priliko poslušati to nebeško lepo 
pesem. Če jo poslušaš, moraš pripo-
znati, da drugi narodi nimajo tako 
krasnih hirnn, okinčanih s starodavno-
stjo, in srce se ti širi v nekem nadze-
meljskem veselju. Resnično, vrlo do-
bro so jo pogodile naše vrle pevske 
cerkve sv. Roka. Naj mi bo torej do-
voljeno najprej častitati naši vrli vo-
ditejici naših slavčkov, gospej F. Le-
pič, ki je res imenitno izurila naše p^ 
čice. Dragi rojak, kaj si si 
si poslušal malo Kupšekovt 
ki je tako krasno otroško-domače pela 
alt-solo! Tudi naši vrli muzikanti so 
se kaj dobro postavili pri osmi mast. 
Pa naj bo dovolj tega, da kdo ne pore-
če, da sem prevelik idealist. Tore] 
potrpežljivo! 

Sedaj pa še kaj stvarnega. O delu 
sploh ne bom veliko govoril. Poseb-
nosti ni. Dela se za silo, tovarne vec 
dni v tednu stoje; zato nam pa tum-
tam še kaj časa ostane za lov. Sicer 
ni prav dober lov, pa za razvedrilo Je 

že. Sicer se pa prav po domače ima-
mo. Veliko naših rojakov si je napra-

(Nadaljevanje na 8. strani.) 

la naše pes -
si mislil, » v 
)vo deklico,' 
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Iz malega raste veliko! 
j 

Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj za 
starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3%—tri od sto—3% 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. Vse ulOge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod 
nadzorstvom zvezne vlade. 

Mi imamo slovenske uradnike. 
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JOLIET, ILLINOIS ^ 
Kapital in rezervni sklad 

$ 4 0 0 , 0 0 0 . 0 0 . 

ROBT. T KELLY, pr-d.. S 
CHAS. G. PEARCE, kniir j 

Prašajte svojega lekarnika za Severov Almanah in Zdravoslovje za Slovence za leto 1912. 
Ako nima naših Almanahov, pišite ponj na W. F, Severa Co., Cedar llapids, Iowa. 

SEVEROV 
Balzam za pljuča 

j e T j L ž r ^ r e i t i \ 
i 

Kadar želite ustaviti kašelj, liripavost, davieo. 
Kadar želite olajšati tnetico grla, sapnika, dušljivi kašelj. 
Kadar želite preprečiti resno pljučnico in zapletajo. 

Tako za odrasle, kakor za otroke. 
Evo, kaj pravi g. F. Klukaszewski iz Natrona, Pa., o njem:; 

"Je mnogo vsakovrstnih sirupov zoper kašelj in lekov za pjjčne neprilike, 
ali po mojem mnenju je samo eden dober in ta jo Severov Balzam za pljuča. Ta 
je pregnal moj zastareli kašel in pravtako je koristil vsem mojim prijateljem 
po mojem priporočilu." 

Dvoji velikosti: 25c iti 50c. Na prodaj v lekarnah v s e p o v s o d . 

Čuvati se prehlada je prav in dobro. 
Hitro odpraviti prehlad jo še bolje. 
In odpraviti ga » pomočjo I 

Severovih Tabletov 
zoper prehlad in hripo 

JEPA NAJBOLJE 

Ti tableti zrahljajo moč prehlada ali hri-
pe, odvračajo zle posledice in vas po-
življajo. 

Cena 25c škatlica. 
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Ljudje s težko prebavo so redkoma dobro-
voljni, uiti niso žrtve zapeke veselega 
razpoloženj*« 

Ce vas muči prvo ali drugo, uživajte 

Severov 
/življenski Balzam 

IN POČUTILI SE BOSTE DOBRO. 
Namenjen je za bolj Sanje težke prebave , 
otrplih jeter, neprebavnosti in n a v a d n e 
zapeke. 

Cena 75c steklenica. 

Če se vam ponujajo druga zdravila namesto Severovih, ne vzemite jin. 
ZA BREZPLAČNI ZDRAVNIŠKI S V E T PIŠITE NA 

W . F . SEVERA C O . CEDAR RAPIDS 
IOWA 

J m 



) snjg 
starih 
jih je 
etnik-
e smo 
) lepo 
pripo-

tako 
avno-
ladze-
o do-
evske 
•j do-
li vo-
. Le-
: pes-
il, 
klico, 
: pela 
iti so 
maši. 
pore-
forej 

delu 
oseb-
3 več 
t u l i 
Sicer 
lo je 
ima-
ipra-

IZ S T A R E D O M O V I N E . 
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• V Ameriko z l jubljanskega juž-
"ega kolodvora se je odpeljalo dne 8. 
decembra 17 Hrvatov in 60 Macedon-
cev; 9. dec. 10 Slovencev, 10 Hrvatov 
m 18 Macedoncev; 11. dec. 25 Hrvatov 
ln 10 Macedoncev; 12. dec. 30 Sloven-
cev. i|1iz Amerike se je vrnilo od 8.— 
- det. 10 Slovencev, 250 Hrvatov in 

Macedoncev. 

~ 34 rezervnikov c. kr. 17. -pešpolka 
sedaj preganjanih v policijski ti-

ralici, ker so se odtegnili orožnim va-
jam. 

Dunaj, 16. decembra. Poljedel-
ministrstvo je za sedaj nakazalo >ko 

®0.000 K za podpore vsled suše na 
kranjskem. 

Dr. Tavčar—župan ljubljanski. 
"Je decembra j se je zbral novoiz-

voljeni občinski svet l jubljanski k svo-
j1ieji, za katero je bil določen dnevni 
® z edino točko izvolitve župana. 

so: Dr. Ivan Tavčar, 23 gla-
p t

 d r - Detela, 12 glasov, in dr. Am-
»^ch i t z (Nemec), 7 glasov. Za ljub-
Janskega župana je bil torej izvoljen s 
Potrebno nadpolovično večino glasov 

r- l avčar , ki je izvolitev sprejel z 
^sedami: "Slavni mes tn i . sve t ! Zah-

aJujem se svojim somišljenikom za 
Spanje, ki so mi ga izkazali, in iz-
v Jam, da izvolitev sprejmem, ako 
b l m Najvišje potr jenje ." 

. " Zmage S. L. S. Pri občinskih vo-
v ah je zmagala Slovenska Ljudska 

tranka še v naslednjih kraj ih: V 
*®artnem pri Litiji, v Spodnji Idriji, 

K-anini Gorici, na Dobrovi pri Ljubr 
v Sori, v Iški Loki, v Vidmu in 

v mestu Radovljici, k jer je do-
sedanji župan dr. Vilfan propadel s 

, ; V m i pristaši v vseh treh razredih. 

sk'l Metliki je zmagala pri občili-
/ " • volitvah Narodna-napredna stran-

a> ki je dobila v I. razredu 65 glasov 
38 glasovom S. L. S., v II . raz-

eou 139 p r o t ; n 8 j n y n l r a z r e d u 

Proti 184 glasovom. 

Županska volitev v Kamniku. 
j , n e 14. dec. je bil za župana mesta 

amnik enoglasno izvoljen dr. Dere-
. za občinske svetnike Grašek, Žar-

8l> Sober, Benkovič, Gerlovič in Krat-
Sinoči se ustanovivšemu klubu 

bonskih odborriikbv so pristopili vsi 
oborniki. Za predsednika je soglas-

ij0 izvoljen dekan Lavrenčič, za na-
i a T i n ' k a G r a š e k i u Sober, zapisnikar-
J* M aye r i n Jerič. Vsi pristaši S. L. 

Slovenska krščanska organizacija. 
« > " k ° n c « 1- 1911. se je zbralo nekaj 
j ^ ' 1 kažejo moč slovenskega 

SK?anS. 0 r san iz i ranega ljudstva. 
1 ga t , ? t , ka S. K. S. Z. za leto 1911 iz-

*uJe: 462 izobraževalnih društev, 43,-
'nSfi ' 1 0 9 ' 5 S O kn-iis> 243 pevskih 
, tamburaških zborov, 277 gleda-
o m l o d s e k o v - H08 predstav, 20 ski-
mov 7 2 5 8 6 P r e d a v a n j , 55 lastnih do-

• Zveza Orlov za leto 1911 IZ-

nov 1 5 0 o d s e k o v . 4000 rednih čla-
unif m e d n j i m i 2 7 0 0 telovadcev, 2400 
nih °->m' 9 8 2 Predavanj, 1750 podpor-
na ^'anov,—Marijinih družb je samo 
sam J

a n j s k e m 383> i z m e d članov pa 
•a »o deklet 30.000,—"Slovenska Stra-
54 i e 1 09 podružnic na Kranjskem, 
na t a j e r s k e m , 15 na Goriškem, 14 
Istri ° Š k e m ' 5 n a Tržaškem, 2 v 

^Ce ?
K

0 Ž a r i o b Kolpi. Iz Adlešič 16. 
2oPet r a : Danes, v soboto z ju t ra j je 
4 Ur- Sorelo na Hrvaškem in sicer ob 
ljjg]. y v a s i Mošanici ob Kolpi v lip-
Iv 1 *uPniji, Koliko je zgorelo in 

n a s t a ' ogenj, dozdaj še ni 
-•Ano. 

U S t a - ^ . . V J I l i U J ~ 

je>
 v Kranju. Namen društva 

^tol'-L Potom tiska , po načelih 
sl0 v c i

s , e v ere za kul turno povzdigo 
s k e m

c g a l judstva zlasti na Gorenj-

v P e l j ^ U k v k»netijstvu pri vojakih se 
Je 36 ' e t o s v Ljubljani. Oglasilo se 
čaSu , 0 r n °brancev , ki žele v prostem 
minj.. n i c t i j skega pouka. C. kr. vojno 
Uk, k i ® tvo je določilo 50 ur za ta po-
let; 0 združen tudi s poučnimi i j -

l j ^ S k ^ . c ? V r a c i j a "Golovec". Ljub-
roča. Slovenec" z dne 15. dec. pe-
^ r a t ^ ^ ^ o r a v r a c i j a "Golovec" bo v 
Praktj- c a s u otvorjcna. Lepa in 
Atižjj s*avt>a, ki jo je sezidal g. 
Vdelan g o l o v š k e m razgledu, je že 
" ik 0 m

 a' Dobrodošla bo tudi šport 
A ker bo nfl nAvA 

N.°vo tiskovno društvo se je 

4 c k I a n o tU(Ji dolgo sankališče v Hra-
st; , s a Vas Vti:i _1_ 

v .bl i i i n . 
J'dati n . . r e s t a vracije na Golovcu se-
l b'la L , e t o v e č v i l - l 

nove restavracije 

Velikega pomena je zla-
—ju, J e restavracija na solcnem 

p|avi '„.1 I'0 zimi !e redkokdaj po-
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— Medved v Jelovici. "Gorenjec" 
poroča, da se je v gozdovih med Pod-
blico in Dražgošami pokazal medved. 
Lovci so ga šli iskat in so ga blizu 
Dražgoš zapazili. Bili so pa tako koT 
rajžni, da niso streljali. Medved jo 
je odkuril. 

— Smrtna kosa. V Idriji je umrl 
dne 17. dec. veleposestnik g. Ivan Gru-
den v 52. letu starosti .—Na Brezji je 
umrl istega dne znani gostilničar An-
ton Gabrijelčič, predsednik odseka Or-
lov.—V Ljubl jani je umrl 30 let stari 
bivši mizar, sedaj trgovski uslužbenec 
Karel Čuden.—Istotam je dne 16. dec. 
umrl g. inženir Jur i j Kren, c. kr. ko-
misar obrtnega nadzorstva.—V Kranju 
je umrl posestnik in gostilničar g. Fr. 
Jezeršek, s tar 40 let.—V Ljubljani je 
umrla trgovka Marija Vehovec. — V 
deželni bolnišnici je umrl g. Franc 
Papler, nadučitelj v pokoju v Borovni-
ci.—V Idrij i je umrl vpok. mizar in 
posestnik Ignacij Breitenberger, star 
70 let.—V Ljubl jani je umrl policijski 
uslužbenec Ferdinand Mueller.—Isto-
tam so umrli : Avgust Pečar, pisarniški 
sluga, 60 let s tar ; Janez Kocmur, polj-
ski delavec, 57; Ivan Jenko, kočar, 69; 
Terezija Manfreda, zasebnica, 80; Ur-
šula Stanovnik, delavka, 61; Marija 
Moravec, žena trgovskega poslovodje, 
31; Antonija Ti^inger, posestnica, 34; 
Fran ja Podlogar, posestnikova žena, 
51. 

— V pijanosti utonil. Dne 16. dec. 
so našli v potoku Zgoša 281etnega Iva-
na Pogačar iz Zgoša, okra j Radovljica. 
Baje je padel v pijanosti v vodo in 
utonil. 

— Iz bolnišnice v zapor. Pred dve-
ma mesecema je bila l jubljanska poli-
cija obveščena po orožništvu, da je 
bila 191etna natakarica Antonija Svet-
lin' iz Tržiča zaradi tatvine aretovana 
in ker je poskušala samoumor, je bila 
oddana v mariborsko bolnišnico, od-
koder je pobegnila na Rakek, kjer jc 
je orožništvo zaradi tatvine zopet pri-
jelo in izročilo sodišču. Ker je pa 
bruhnila kri, jo je sodišče Oddalo v 
bolnišnico za silo v Postojni , odko-
der je zopet pobegnila v Ljubljano. 
Dne 2. dec. je skočila v Ljubljanico, 
iz katere so jo še pravočasno rešili 
in oddali v l jubljansko bolnišnico. Ko 
je okrevala, jo je policija zopet are-
tovala zaradi tatvine nekih črevljev, ter 
jo izročila sodišču, k jer pričakuje svo-
je nadal jnje usode. 

— Vraga je n&skočil. Ko je 13. dec. 
odgonski sprevodnik peljal iz Ljubl ja-
ne v Ribnico nekega odgnanca, se pri-
sede k nj ima v kupeju nek kočevski 
krošnjar ter položi svojo krošnjo mir-
no poleg sebe. Mož ni dal od sebe ni-
kakega glasu, marveč je nekako pisano 
motril odgnanca od glave do nog. Ko 
sprevodnik v Ribnici stopi z odgnan-
cem iz kupeja, ga pelje naravnost v 
občinsko pisarno, ne meneč se za dru-
go. Ko je tam odgnanca oddajal ta j-
niku, skoči krošnjar kakor tiger v pi-
sarno, zgrabi odgnanca ter ga začne 
daviti in pritiskati ob zid. Misliti si 
je, kako so se morali pri tem prestra-
šiti tajnik, sprevodnik, sosebno pa še 
odgnanec, ki je moral čutiti krepke 
krošnjar jeve roke. Tako j so se vsi 
tri je postavili v bran in poklicali na 
pomoč še druge ljudi, da so divjega 
krošn ja r ja spravili iz pisarne. Mož je 
šel nato s svojo krošnjo mirno na po-
stajo, tam pa pokleknil pred uradnika 
in ga milo prosil, na j ga nikari ne 
obesijo. Rekel je, da je mislil ugnati 
vraga, pa se mu ni posrečilo. Ker je 
bil možakar nato povsem miren, so ga 
pustili se odpeljati dalje. Iz vsega je 
sklepati, da je postal ubogi krošnjar , 
ki je prišel iz Welsa, hipno blazen. 
Značilno je, da je to v kratkem že 
t ret j i slučaj, ki se je dogodil pri kroš-
njar j ih , in sicer je eden skočil pod 
vlak, drugi se je na stranišču obesil, 
ta siromak pa preganja .vraga. 

— Oko postave čuje. Na dan sv. 
Štefana 1908 je bilo več domačih fan-
tov v gostilni Janka Bostiča na Čatežu 
pod Kumom. Prišlo je pa tudi več 
prefnogarjev iz Trbovel j , med njimi 
Jakob Cegler, ki se je v tem kraju že-
nil. Domači fan t je in rudarji so se 
gledali precej pisano, do odkritega 
prepira ali pretepa pa ni prišlo. Ce-
glar je pa vendar 'čut i l , da ga zaradi 
predstoječe ženitve grdo gledajo do-
mačini. Da se izogne kaltemu prete-
pu, je naprosil posestnika Franceta 
Grosičarja, če sme z nj im spat. Seve-
da je Grosičar to rad dovolil. Plačala 
sta in se odpravila proti Grosičarjevi, 
komaj pet minut oddaljeni hiši. Bila 
jc tema kakor v kozjem rogu in žive 
duše ni bilo čutiti zunaj. Nenadoma 
pa vikne Ceglar, da je ustreljen, dasi 
ni bilo slišati ne poka ne udarca. Pri 
Grosičarju so pregledali ' Ceglarja in 
našli na desni strani prsi dolgo in glo-
boko, z ostrim nožem prizadeto rano. 
Kdo ga je poškodoval, tega ni vedel 
žiy krst. Sumili so nekega Smerguta, 
ki se je moral radi tega zagovarjati . 
T e d a j se je pa sam izdal pravi napa-
dalec. Jezil se jc v različnih družbah, 
da bi ne smeli dolžiti šmerguta , ker 
ga Smcrgut ni urezal, pač pa on, po 
domače Prijelov iz Magolnika, Ta 
Prijelov, ki se piše za Šuštarja, je po-
begnil kmalu potem v Ameriko. Le-
tos je pa mislil, da mora biti rana 
Ceglarjeva zaceljcna in zadeva pozab-
ljena, ter se je vrnil domov, k jer ga jc 
takoj opazilo čuječe oko postave. 

— Grozilna pisma. V Kranju in 
okolici jc dobilo zadnji čas več oseb 

grozilna pisma, v katerih se zahteva 
denar. Uvedena preiskava anonimnih 

; piscev doslej ni še izsledila. 
— Iz maščevanja kozolec zažgal. 

Anton Kranjc , 36 let star, v Preser ju 
' pristojen, je bil dalj časa delavec na 
Vrhniki. Žena mu je letos junija me-
seca umrla in mu zapustila 3 otroke, 
od katerih je najstarej i star 9 let. 
Kranjc je bil zaposlen pri veleposest-
niku Josiju Lenarčiču, kjer je imel 

' tudi stanovanje. Ker je pa začel pi-
jančevati in zanemarjat i delo, ga je 
Lenarčič odslovil in mu dal tudi po-
staviti pohištvo na cesto. Kran jc je 
sklenil se nad nj im maščevati. Dne 3. 
septembra je popival po več krčmah. 
Kakor sam pove, mu je v trenotku, ko 
je šel mimo Lenarčičevega kozolca, 
šinila nesrečna misel v glavo, da bi 
zanetil ogenj. Vrh kozolca je bilo 
spravljenega veliko sena, pod kozol-
cem pa so bile zložene deske in doma-
če orodje. Obdolženec je zlezel na 
kozolec, k je r je bilo spravljeno seno. 
Prišedši do sena, ga je Kranjc zažgal. 
Kot priča zaslišani Ivan Rosenwirt 
pove, da je videl v trenotku, ko je 
ogenj izbrahnil, nekega človeka, ki je 
skočil raz kozolec. Skočil je za nj im 
ga vjel in spoznal Kranjca. Priči 
Frančiška Tišler in Ivana Hrovat in 
potrdita, da je Kranjc kakih 10 minut 
pred požarom odšel iz njihove gostil-
ne. Priča Marija Petrovčič pa pravi, 
da je videla obdolženca okoli pol 9. 
na poti iz Vrhnike v Verd. Ogenj je 
upepelil kozolec z vsem, kar je bilo 
notri. Škodo so cenili na 10,070 kron, 
ki je z zavarovalnino komaj do polo-
vice krita. Požar je pa napravil ve-
liko škodo tudi na sadnem drevju so-
seda Antona Kobala. T o 'škodo so 
cenili na 91 kron, Obdolženec prizna 
svojo krivdo glasom obtožnice. Po-
rotniki so krivdorek potrdili, nakar je 
obsodilo sodišče Kranjca na 10 iet 
težke ječe, poostrene s postom vsako 
četr t let je in s temnico ter trdim leži-
ščem vsakega pol leta. 

—Prošt . dr. Mueller umrl. V Ce-
lovcu je umrl dne 15. dec. stolni prošt. 
dr. Mueller, v 68. letu starosti. Po-
kojni prošt je bil zaveden Slovenec, 
ki je podpiral po svojih močeh slo-
vensko stvar na Koroškem. 

— Borovlje. (Nemčurj i proti nem-
čurjem.) Tu sta dva slikarja, eden 
rojen Lah, drugi rojen Slovenec, a oba 
pristaša nemškonacionalne stranke, to-
rej nemčurja in sicer zavedna nemčur-
ja. Nobenemu ne preostaja dela in 
prej primanjkuje. A kaj naredijo mo-
dri voditelji tukajšnj ih nemčurskih 
suedmarkovcev? Po Suedmarkinem 
naseljevalnem odseku zvabijo v Bo-
rovlje pristnega slikarja Nemca, sli-
kar ja iz Kufsteina na Tirolskem, da 
dela sedaj konkurenco pristašem last-
ne stranke. No! nemčurj i pač znajo 
pogruntat i ! Seve, temu slikarju zelo 
pr imanjkuje dela, a navrh so ga še 
vleči začeli. Pošl jejo ga vprašat po 
delu k za-flednima slovenskima hišama, 
k Borovniku in Wundru, kjer se mu je 
seve povedalo, da nimajo dela za nje-
ga. Tako si upajo nemčurj i vleči 
Nemca! Vidi se spet, da je nemški 
profesor Adolf Bartels le koj prav 
imel, ko je pisal v "Deutschsoziale 
Blaet ter" : "Der geborene Slawe, der 
fuer deutsche Art und Sitte wirkt, ist 
in meinen Augen ein L u m p . . . . " Da, 
nemčurji , tako vas sodi pošten Nemec. 

— Shodi. V Javor jah nad Črno se 
je vršilo dne 3. dec. gospodarsko zbo-
rovanje, katero je priredil pododbor 
Zadružne zveze v Celovcu. Na Kr-

I čanjah se je dne 26. nov. ustanovila 
| "Hranilnica in posojilnica". Na obeh 
I shodih je govoril revizor L. Schoeff 
iz Celovca. 

— Zerkovce pri Mariboru. Pred 
kratkim smo imeli v naši občini vo-
litve. Dosedaj smo imeli v občinskem 
odboru večinoma posilinemške odbor-
nike. Pri teh volitvah pa smo kore-
nito pomedli z najhujš imi nasprotniki. 
V odboru je sedaj 7 zavednih mož in 
5 zmernih nasprotnikov. Mariborska 
okolica vsta ja! 

— Pesnica. Pri volitvi župana je 
bil izvoljen z veliko večino glasov vrl 
narodnjak gospod Leopold Supanič, 
za svetovalce pa Franc Sekol, Janez 
T u š in Alojzi j Herič. 

—Pri občinskih volitvah pri Sv. Tro-
jici v Halozah je zmagala po vsej sili 
stranka šnopsarskih štajercijancev. Ko-
misija je v II . razredu zavrgla 7 slo-
venskih glosov in je tako komaj zma-
gala. 

— Nova slovenska posest v Celju. 
Hišo tik magistrata, v kateri se na-
haja gostilna "Stern", je kupil od do-
sedanje posestnice slovenski odvetnik 
dr. Ant. Božič. 

— Smrtna kosa. V Celju je umrla 
ga. Friderika Cilenšek, soproga vpo-
kojenega prof. Cilenška.—V Bistrici 
pri Limbušu je umrl gostilničar in po-
sestnik Avgust Peršon, star 48 let.— 
V Celju je umrl najstarejš i celjski me-
ščan, bivši čevljarski mojs ter Jakob 
Mastnak, star 97 let.—V mariborskem 
samostanu čč. šolskih sester je umrla 
č. sestra Margareta Kossek, rojena 1. 
1885. v Radgoni. 

— Vransko. Umrl je tukaj učitelj 
Rudolf Vrabl. Služboval je nekaj časa 
v Ljubljani , k jer je sodeloval tudi pri 
Glasbeni Matici in bil znan kot bari-
tonist, potem pa na Vranskem. Spisal 
je mnogo mladinskih spisov in bil do-
ber pedagog. Neizprosna jetika ga je 
položila v zgodnji grob. 

— Sv. Lovrenc nad Mariborom. Na-
gla smrt. PaVel Rihter, po domače 
Osenjak, 37 let star oženjen posestnik, 
je šel dne 15. dec. ob polu 4. uri po-
poldne na škedenj po seno za vole. 
Stopil je tako nesrečno, da je padel 2 
in pol metra globoko, si stri vrat in 
bil t akoj mrtev. 

— Obesil se je v Konjicah v za-
poru posestnik Fran Iršič. 

—Zaradi nevarne grožnje in zlob-
nega poškodovanja tu je lastnine je bil 
obsojen pred celjskim okrožnim sodi-
ščem rudar Anton Sivanec iz Trbovel j 
na 13 mesecev težke ječe. 

— Poro tne obravnave v Mariboru. 
Dne. 14. dec. je sedel na zatožni klopi 
20!etni hlapec Ignacij Farkaš iz Hva-
letinc, okra j Lju tomer , tožen uboja. 
Ranil je nekega Alojzija Hojsa tako 
nevarno, da je isti radi zodobljenih ran 
izkrvavel. Obsojen j^ bil na štiri leta 
težke ječe.—Dne 15. .dec. je bila pred 
poroto 39 letna Juli jana Kmetič iz 
Razvanja, ker je z arzenikom zastru-
pila svojega moža. Bila je obsojena 
na smrt na vešalih. 

— Hvaležni defravdant. Pred jieka-
kimi petimi leti je poslal nek trgovec. 

I v Gradcu svojega uradnika slugo s 
40.000 kronami na pošto. Sluga Karel 
Beringer pa denarja ni oddal na pošti, 

I temveč se je z nj im odpeljal v Ame-
riko. Vsled velike denarne izgube je 
prišel trgovec v financielne neprilike, 
ki so mu zlasti lani povzročale tež-
koče. Ondan pa je dobil trgovec od 
svojega nekdanjega sluge daljše pis-
mo, v katerem ga prosi, na j mu od-
pusti n jegovo dejanje. Is točasno je bil 
priložen pismu ček za 40,lXX) K in za-
ostalimi obrestmi. Beringer poroča 
obenem v pismu, da se mu je posre-
čilo pridobiti z lesno t rgovino veliko 
premoženje. 

— Izseljevanje črez T r s t se množi. 
Novembra meseca so se znatno pom-
nožili transporti izseljencev na parni-
kih Austro Amerikane. Medtem ko 
je v istem mesecu predlanskim odpo-
tovalo iz Trs ta v severno Ameriko 
584 in v južno 879, skupno 1463 oseb, 
je odpotovalo lani 1189 oseb v sever-
no, 1104 v južno Ameriko, skupno to-
rej 2293 oseb! 

— Srečen dedič—kočar postal mili-
jonar. Graškim listom poročajo iz 
Gorice, da je pri Gradiški živeči revni 
kočar Franc Servagno, ki ima osem 
otrok, dobil od avstralskega konzulata 
poročilo, da mu je v Avstraliji umrli 
sorodnik zapustil 1 milijon kron. So-
rodnik Servagnov je kot mlad deček 
zapustil domovino in si v tujini prido-
bil veliko premoženje. 

— Raketa za uničevanje letalnih 
strojev. Iz Trs ta poročajo, da se je 
zadrskemu pirotehniku Simeonu vite-
zu Rubisu posrečilo sestaviti iz eks-
plozivnih snovi raketo, ki se j o more 
do višine 500 m z uspehom vporabiti 
za uničevanje letalnih strojev. Rake-
ta je tako izdelana, da eksplodira po 
računu iznajditelja v poljubni višini, 
pri čemur razstreljivo vpliva uničujoče 
v okrožju stopetdesetih metrov. Vitez 
Rubis bo svojo iznajdbo preizkusil na 
malih balonih. 

— Smrtna kosa. Fran Ser. Leban, 
c. kr. vpokojeni sodni oficijal, je dne 
14. dec. v Gorici nagloma umrl.' Po-
kojni je bil rodom iz Kanala, brat šol 
skega ravnatel ja Antona Lebana v 
Komnu in učitelja-pisatelja Janka Le-
bana na Bukovici.—Umrla je v ženski 
bolnici v Gorici gospa Alojzija Pri 
možič, soproga optika. Zapušča so-
proga in pet otročičev. 

—Dr. Josip Frank umrl. Dne 17. 
dec. je v Zagrebu umrl dolgoletni vod-
ja pravašev dr. Josip Frank. L. 1884. 
ga je pozval dr. Ante Starčevič v 
stranko prava. Bil ji je od tedaj zvest 
pristaš in je moral pretrpeti radi n je 
silna preganjanja od strani vlade in 
od svojih političnih nasprotnikov. Leta 
1896. mu je Starčevič na svoji smrtni 
postelji izročil vodstvo stranke. 

— Volitve na Hrvaškem. Iz Za-
greba, 15. dec.: Pod vladnim pritis-
kom, kakršen je mogoč samo še na 
.Hrvaškem, so se vršile včerajšnje vo-
litve za hrvaški sabor. Ban Tohia-ania-

: |ar-šič si je včeraj s pomočjo cele 
made priboril 18 mandatov in tudi 
sam je prišel v sabor, toda z nečuve-
no nepostavnostjo.—Z dne 18. dec. se 
por9Ča: Dosedaj je volila že večina 
okrajev. Kl jub nečuvenemu nasilju ba-
na Tomašiča še ni dosedaj prišlo do 
večjih nemirov. Ban je imel na raz-
polago vse orožništvo in 60 stotnij vo-
jaštva. Toda vse to mu ni prineslo 
tako zaželjene večine. 

— Liška železnica se glasom urad-
nega lista hrvaške deželne vlade prič-
ne graditi pr ihodnjo spomlad. 

— Najs tare jša reška žitna tvrdka 
Jos. Maylaender & sin pe bankrotirala. 
Aktiv je 90,000, pasiv 180,000 K. 

— Skoro vse zanimive novice tudi iz 
stare domovine najdete v "A. S." vsak 
teden, samo za $1.00 na leto. 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zopet 

ogenj pojdite k 
A N T O N U 8 C H A O E R 

North Chicago Street 
v novi hiii Joliet National Banka. 
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S GLAVNICA $50,000.00. 

Slovenian | 
Liquor | 

Co- | 
1115-17-19 Chicago St | 

JOLIET, ILL. 
Uitan. in inkorp- leta 1910 

Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
S n ja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. 

Rojakom se priporoča za obila naročila. 
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

J zastopnika. 
Lokalni zastopnik: Mat. Grahek. Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmul 

B • 

s Ilirija Greučica v steklenicah iti Baraga 
Zdravilno Grenko Vino. 
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ROJAKI, SLOVENCI 
Največja in najbol j varna hranilnica v stari domovini vrhniškega okraja 

je: O B Č I N S K A H R A N I L N I C A NA V R H N I K I . Posluje še le drugo leto 
in se ji je zaupalo že nad poldrugi milijon kron hranilnih vlog. V to hranil-
nico nalagajo tudi sodnije denar mladoletni otrok n varovancev ter č. g. žup-
niki cerkveni denar. 

Vloženi denar obrestuje po 4J4 odst. brez vsakega odbitka. Za varnost 
denar ja porokuje cela občina vrhniška z vsem svojim premoženjem in vsa 
davčno močjo. Hranilnica je pod strogim nadzorstvom vlade. Vsaka izguba 
je v ti hranilnici, tudi v slučaju vojske, popolnoma izključena. 

Denar pošil jaj te po pošti ali kaki zanesljivi banki. Pri banki zahtevajte 
odločno, da se Vam pošlje denar le na občinsko hranilnico na Vrhniki in ne v 
kako drugo m a n j varno hranilnico. Nam pa takoj pišite po kateri banki do-
bimo za Vas denar. Svoj naslov nam pišite razločno in natančno. 

Občinska hranilnica sprejema tudi hranilne knjižice drugih hranilnic in 
posojilnic kot gotov denar, brez da bi se obrestovanje kaj prekinilo. 

" V ' - m n g 

Edini slovenski samostojni 
kamnosek v Jolietu. 

Priporočam cenj. rojakom žirom Amerike svojo' 
zalogo krasno izdelanih nagrobnih spomenikov 
graneta in marmorja, kakor tudi najnovejše 
s trpežnimi zlatobliščečimi porcelanskimi slikani. 
Izdelujem kamenitne podobe in nimam agentov, za-
torej so cene pri meni najnižje. 

Spomenike pošiljam tudi v druge dele 7jf rtiajmM 
držav kakor tudi obrise na izbero. 

Izdelujem ograjo (fenc) za lote, kakor tudi n t 
druge v mojo stroko spadajoča dela. 

Kadar nameravate kupiti za vašega nepozabnega 
pokojnika ali pokojnico trajni spomenik, naročite ga 
pri rojaku ne pa pri tujcih, ki vas v sili ne poza njo. 

SVOJI K SVOJIM! 
Za obila naročila se priporočam, 

SIMON ŠETINA 
SLOTENSKI 

KAMNOSEK 
1011 K. CHICAGO 

JOLIET, ILL. 

Rojaki! Slovenci! 
Največja in najbolj varna hranilnica • stari domovini je 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V LJUBJANI, P R E Š E R N O V A ULICA 3., KRANJSKO. 

i Denarnega prometa koncem L 1910 je imela 564 MILIJONOV KROMf 
V L O G E znašajo nad 40 MILIJONOV KRON, R E Z E R V N I Z A K L A D P A 
1 MILIJON 200 TISOČ KRON. 

Vložen denar obrestuje po 4 brez vsat<ega odbitka 
Za V A R N O S T denarja jamči R E Z E R V N I ZAKLAD, STROGA KON-

T R O L A O D V L A D E in CELA M E S T N A OBČINA LJUBLJANSKA « 
vsem svojim premoženjem, vrednim do SO MILIJONOV KRON. V S A K A 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA. 

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN-
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO HRA* 
NILNICO, LJUBLJANSKO V LJUBLJANI" in N E v kako drugo rnaaj 
varno "šparkaso". NAM P A TAKOJ PIŠITE, P O K A T E R I banki doki-
mo ca Vas denar. 

SVOJ NASLOV N A M P l S l T E RAZLOČNO I N N A T A N Č N O ! 

C . W . M O O N E Y 
P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th fL Joliet N a t Bank Bldg., Joliet. 
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni. 

4ntonija Rifel 
izučena in izkušena 

BABICA 
700 N. Broadway JOLIET, ILL. 

Angleščina brez učitelja! 
Po navodilu slovensko angleške slovnice, tolmača in angleško sfov. slovarja. 

Knjiga trdo v platnu vezana stane $1.00—in jo je dobiti pri: 

V. J. KUBELKA 538 W. 145 St., New York, N. Y. 
Največja zaloga slovenskih knjig. Piišite po cenik. 
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Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen L 1891. 

Prvi, največji in e d i n i slovenski-
Imteliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote. 

Izdaja ga vsaki petek 

SLOVEMSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA. 
Inkorp. L 1899. 

v lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Telefoni: Chncago in N. W. 100. 

Naročnina za Združene države $1.00 
na leto; za Evropo $2.00. 

Plačuje se vnaprej. 

Bopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na: / 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV, 

•opise in novice priobčujemo brez 
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

f l i e first, largest and the only Slo-
venian Catholic Newspaper in Ame-
rica. The Official Organ of the 
G. C. •,ov«hian Catholic Union. 

Published Fridays by the 
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO. 

Incorporated 1899. 
Slovenic-American Bldg, Joliet, 111 

Advertising rates sent on application 

Prva in edina slovenska unij ska 
tiskarna. 

C T R A O E s t ™ COUNCIL 9 

CERKVENI KOI-EDAR. 

7. j an. Nedelja Valentin; Krispin. 
8. " Pondeljek Severin, opat. 
9. " Torek Julian in Bazilisa. 

10. " Sreda Pavel p.; Agaton. 
11. " Četrtek Higin pap.; Pavl. 
12. " Petek Arkadij, Ernest. 
13. " Sobota Veronika; Leone. 

NAUK ZA I. NEDELJO PO RAZ-
GLAŠENJU GOSPODOVEM. 

Vsaka vera je imela in ima gotove 
dneve, ki so prav posebno določeni za 
češčenje božje in za molitev. Mojze-
sova postava je zaukazala posvečevati 
sobotni dan in vrhu tega še gotovo 
število praznikov, h katerim so morali 
dorastli judje v Jeruzalem v tempelj. 
Tako vidimo v evangeliju današne ne-
delje, kako gresta Jožef in Marija v 
tempelj, kako zgubita pri tej priliki 
Jezusa in kako Ga najdeta tretji dan v 
tempelj nu sedečega mej učeniki po-
stave, ki se čudijo modrosti Njegovih 
odgovorov. 

Zapoved posvečevati praznike velja 
tudi nam, da s tem pokažemo svojo 
odvisnost od Boga in da Njega prosi-
mo potrebnih milosti. Akoravno ima-
jo vse vere gotove dneve, ki so posve-
čeni Bogu, se jih najde dandanes to-
liko, ki skrunijo nedelje in praznike in 
ki opravičujejo to skrunitev s tem, 
da pravijo: "o nedeljah in praznikih 
moramo tudi jesti, zato pa moramo 
delati, da si živež zaslužimo." — Kaj 
porečemo na ta ogovor? 

Ta ogovor je opravičen le za one, ki 
menijo, da je človek zgolj le žival. Z 
ljudmi te vrste se seveda ne moremo 
pečati danes. — Kdor pa ve in veruje, 
da človek ne obstoji le iz telesa, mar-
več tudi iz neumrjoče duše, ta mora 
tudi pripoznati, da človek nima le po-
treb, katere ima tudi žival, da ittia 
maryeč tudi želje, ki segajo višje, da 
ima torej tudi duša svoje potrebe. 

Namen človekov je kaj višjega, pre-
sega čas in sega v večnost. Slasti te-
ga življenja človeka ne morejo zado-
voliti in vsa časna sreča ne more do 
celega zadostiti zahtevam našega srci«. 
Človek ima dušo, ki je postavljena za 
poskušnjo na ta svet, da se s prosto 
voljo odloči za srečno večnost, katera 
ji je obljubljena. Bog pa je rekel člove-
ku nekako takole: "Šest dni ti dam v 
tednu, da skrbiš za časnb svoje življe-
nje, sedmi dan pa si pridržim sam za se. 
Ta dan moraš počivati in posvetiti ga 
moraš meni tvojemu Stvarniku! Ta 
dan misli zlasti na svojo dušo in nje-
ne potrebe. Ta dan prosi mene za po-
trebne milosti, da moreš pošteno in 
pravično živeti na svetu!" — Da je to 
res božja zapoved, nam priča sv. pis-
mo na neštetih mestih, nam pričajo 
vsi narodi in vse vere, ki so imele in 
imajo gotove dneve odločene za bogo-
častje. To zaveznost so narodi spre-
jeli in ohranili od prvotnega razodfc-
nja. 

Ako pa so vsi narodi čutili potrebo 
posvetiti Bogu gotove dneve, se je to 
zgodilo tudi zato, ker so bili prepri-
čani, da je poleg Jasnega življenja še 
drugo, neminljivo življenje, za katero 
je treba skrbeti z molitvijo. Vsi na-
rodi so čutili in čutijo potrebo jesti in 
piti vsak dan in vendar praznične dne-

ve niso delali marveč počivali. Ogo-
vor torej: "delati moram tudi v praz-
nikih, ker tudi takrat jem" je nov in 
nasproten splošnim navadam vsega 
človeštva in nasproten zakonu, ki je 
star kakor človeštvo. 

Zapoved nedeljskega počitka pa ni 
le verska; marveč ima svoj razlog tudi 
z ozirom na časni blagor, na zdravje 
In blagostanje človeštva. 

Za časa velike francoske revolucije 
so brezverci v svoji nestrpnosti hoteli 
pomesti .z vsem, kar je spominjalo na 
krščanstvo; zato so odpravili tudi ne-
delje in določili so za počitek vsak de-
seti dan. To novotarijo so nekateri 
že kar v začetku prezirali, drugi pa, 
ki so hoteli računati z njo, so spoznali, 
da bi bilo prehudo in prenaporno po-
čivati le vsak deseti dan. To dejstvo 
je opazoval angleški zdravnik Dr. 
Farre in sporočil je angleškemu parla-
mentu, da je počitek vsak sedmi dan 
tudi z ozirom na človeško zdravje po-
treben. Res je sicer, da človek nima 
le telesa, marveč tudi dušo in njene 
moči razum in voljo, da torej prenese 
marsikaj vsled svoje volje; toda ko bi 
le za dolgo hotel prezirati dolžnost 
počitka vsak sedmi dan, bi si krajšal 
življenje in prerano bi opešal. Ako pa 
ima vsak dolžnost skrbeti za zdravje 
in ohranitev telesnih moči in življenja, 
je gotovo tudi zapoved počitka vsak 
sedmi dan otemeljena ne le v verskem 
marveč tudi zdrastvenem oziru. 

Ta zapoved pa meri tudi na blago-
stanje človeško. Delo je vzrok in vir 
bogastva. Čim boljše je delo, tem več 
je vredno. Delo brez počitka postane 
slabo, človek postane podoben stroju. 
Nedeljski počitek prekine delo, prine-
se razvedrila, daje ljubezen do dela in 
vsled tega postane delo zdatneje. — 
Gotovo so Angleži dobri gospodarji, 
ki ne tratijo zaman produktivnih mo-
či, jih marveč vestno in skrbno pora-
bijo. S krčevito pridnostjo in vztraj-
nostjo se dela med tednom, sedmi dan 
pa počivajo vsi. Nikjer ni nedeljski 
počitek tako strogo vkazan, kakor rav-
no na Angleškem. 

Počitek pa je potreben tudi z ozirom 
na družinsko in socialno življenje. 
Vsled odsotnosti delavcev, ki so zapo-
sleni po tovarnah in delavnicah, so 
družinske vezi nekako zrahlane. Na 
praznik in v nedeljo pa je oče zopet 
popolnoma vrnjen družini, kateri se 
vsaj ta dan lahko popolnoma posveti. 
Med tednom se marsikomu zdi, ko pri-
de utrujen domov, da mu je družina 
teško breme, toda to teško breme po-
stane sladko in vzrok mnogega veselja 
v nedeljah in praznikih, seveda ako 
vlada ljubezen in zmernost v hiši. — 
V nedeljo pa se zbližata tudi delodaja-
vec in delavec eden drugemu v hiši 
skupnega očeta v cerkvi, ako se le ho-
četa, ako poslušata v cerkvi nauke m 
zapovedi pravičnosti in ljubezni. Go-
tovo pa je tudi, da služba božja blaži 
človeka, da je tedaj oni, ki se ne zme-
ni več za nedeljski počitek in zaukaza-
no službo božjo sposobnejši za vsako 
hudobijo, kakor oni, ki obiskuje službo 
božjo in posvečuje Gospodov dan. Ko 
bi natančno popraševali po ječah in 
kaznilnicah, bi v njih našli nepregled-
no večje število skruniteljev nedelj in 
ljudi, ki to skrunitev z zgoraj omenje-
nim ogovorom zagovarjajo, kakor pa 
ljudi, katerim jc zapoved posvečevanja 
nedelj in praznikov bila vedno sveta. 
Ta zapoved je torej človeku koristna 
tudi v družinskem in družabnem, ali 
socialnem oziru. Nespameten je torej 
ogovor: ker tudi v nedeljah jem, mo-
ram tudi te dni delati. 

Ako se šest dni skrbi za telo, ki bo 
izročeno črvom v jed, naj se skrbi vsaj 
en dan v tednu tudi za dušo, ki je od-
ločena za večno blaženost. Iz vsega 
do zdaj le na kratko povedanega pa 
spoznaš, ljubi bravec, kako modra je ta 
zapoved in kako dober je Bog, ki te 
zapovedi ni dal tolikanj sebi v čast, 
marveč mnogo bolj nam v korist. Po-
svečuj torej vestno Gospodov dan s 
tem, da ga ne skruniš s teškim delom 
in s tem, da se pridno' udeležuješ služ-
be božje. Posnem;^ sv. Družino in 
Gospod bo tudi tebe in vse tvoje bla-
goslovil. REV. JOS. POLLAK. 

svoje občine, in vsi tisti, katerim so 
duše v oskrbo izročene. . . hranijo z 
zveličavno besedo evangelija črede, ki 
so njih skrbi izročene in jih poučujejo 
v tem, kar je potrebno za zveličanje." 
Zbor je šel še dalje in dal škofom 
oblast kaznovati tiste, ki ne izpolnju-
jejo te svete dolžnosti. 

"Dal si mi, kakor sem že slaboten," 
pravi "Hoja za Kristusom", "Svoje 
telo in Svojo kri v okrepčilo moje du-
še in položil si tudi Svojo besede, 
kakor jagnje k mojim nogam. Božja 
beseda je luč moje duše in Tvoj za-
krament kruh življenja. Hvala Ti, 
Gospod Jezus, Luč večne Luči, za 
obilico Tvojega nauka, ki si ga nam 
podaril poTvojih služabnikih, prerokih, 
apostolih in učenikih." "Vera," pravi 
sv. t>ismo, "pride po poslušanju in po-
slušanje po Kristusovej besedi." "Ni 
dovolj za kristjana," pravi sv. Alfonz, 
"da ve, kaj mora storiti; potrebno je 
zanj, da posluša od časa do časa bese-
do Božjo, da se spomni na važnost 
večnega zveličanja in na pogoje, ka-
tere mora izpolniti, če hoče, da je do-
seže." Vsled nekaj besedi, ki so jih 
slišali v pridigi sv. Antona, so se po-
dali oni veliki puščavniki v puščavo in 
mnogo jih je sledilo zgledu svetnikov, 
ki so nastopili strmo pot v hrib, pot 
kreposti vsled kakega gorečega pridi-
garja večne resnice Božje. "Bog." pra-
vi Apostol, "je dal Svojim pridigar-
jem besede sprave. Ti so vestniki in 
predhodniki Kristusovi, ki kličejo: 
"Pripravite pot Gospodu!" 

Pieprosta alegorija^ podoba, katero 
mu je prerok Natan v duhu naslikal, je 
postala ognjeni žarek, ki je prebodel 

! Davidovo srce, da je postal zgled spo-
ji komikom. Ninive so delale pokoro 
j vsled Jonove pridige v spokornih obla-
čilih in pepelu. Ezdra je bral svojemu 
ljudstvu sveti zakon Gospodov in "cel 
narod je plakal, ko je slišal besede 

| postave. . . in leviti so umirili ljudstvo 
i rekoč: ostanite mirni in ne bodite ža-
: lostni." 
j "Tvoja duhovna učenost bodi," pra-
I vi škof novoposvečencu, "zdravilo 
| Božjemu ljudstvu, tako da boš s pridi-
' govanjem in vzgledom zidal hišo, ki 
' je družina Božja." Najboljši in naj-
i svetejši duhovniki vseh vekov so si 
I šteli pridigovanje za eno najvažnejših 
! duhovskih dolžnosti. Ljudje izredne 
j svetosti in najvišje dušne izobrazbe so 
! posvetili svoje življenje učenju otroči-
i čev. Veliki učenjak Gerson, slaven 
; pridigar in spoštovani kancelar pari-
I škega vseučilišča, je zapustil svoje ča-

stno in odlično mesto, da bi zamogel 
učiti male obroke; pravi namreč: 'TMič 
imenitnejšega ne vem, kakor saditi se-
me Božje besede v srca teh malih, da 
bomo pridelek lahko izročili Kristusu." 

j Sv. Frančišek Šaleški, sv. Karol Ba-
romej, sv. Ignacij in sv. Frančišek 
Ksaverij so imeli največ veselja nad 
učenjem otročičev v verskih resnicah 
in pri navajanju srčec k ljubezni do 
krščanskih kreposti. Razumeli so, ka-
ko je potrebno voditi te mlade duše 
po potu, ki nam ga je začrtal Bog, pre-
dno pokvari njihova nežna srca slab 

' svetni vpliv. 

Človek, ki le redkokedaj sliši kako 
pridigo ali nauk o verskih resnicah in 

i krščanskih dolžnostih, bo kmalu po-
i stal pogan, da sam ne Bo vedel kedaj; 
; nasprotno pa. če kdo še tako globoko 
1 pade ali najsibo še nevešč o verskih 
stvareh, bo prišel zopet na pravo pot, 

1 če začne redno hoditi v cerkev. Raz-
lične stranke dobro poznajo resnost 
tega stališča in največ katoličanov si 

' pridobe na svojo stran s tem, da jih 
odvrnejo od cerkve. Njihove stranke 

; se sladkajo na vse nftčine, da jih pri-
! dobe za svojo službo. Hitro začno na 
mlačnega katoličana vplivati take be-

I sede in ne zave se še dobro, že se 
znajde uboga duša v brezupnih valo-

1 vih krivoverstva 
(Daije prih.) 

I .< 

tu. Znani angleški pridigar Robert 
Campbel, ki je pred par leti izzval cele 
senzacije ne samo v Angleški nego tu-
di izven nje s svojim naravnost drz-
nim tolmačenjem o dolžnostih "nove 
teologije", je sedaj istotako izzval z 
nekim svojim predavanjem v Phila-
delphiji v Ameriki veliko senzacijo. | 
Namen njegovemu predavanju je bil 
dokazati, da so vsi oni trgovci, ki do-
sežejo v naši dobi kako premoženje, 
prišli do svojih uspehov na način, ki 
je vse preje kakor pošten. Razmere 
in okoliščine, v katerih se dandanes 
katerasikoli trgovina vrši, so take, da 
se mora trgovec posluževati vseh sred 
stev in tudi nemoralnih,'samo da pre-
kosi konkurenco svojega tekmeca. 
Drugače nima uspeha. Ne samo, — 
pravi Campbel, — da trgovec, ki ima 
v današnjih časih uspeh, ni pošten, 
temveč on sam in vse hoče, da bi ne 
bil pošten. Naravno je, da je ta ob-
tožba izzvala veliko senzacijo, tem 
večjo, ker je Campbel svečenik neke 
londonske cerkve ("City Temple"). O 
njem se more smatrati, da pozna lon-
donski trgovski svet že .kot duhovnik 
londonske cerkve. Toda proti njegovi 
izjavi se je dvignil ves trgovski svet 
in ljudje, ki veljajo v londonskem tr-
govskem svetu kot avtoritete, so jav-
no izrazili svoje mnenje, s katerim do-
kazujejo neosnovanost Campbelove 
olitožbe in trde, da je poštenje naj-
boljša politika v trgovini. Leopold 
Rothschild je izjavil v nekem listu sle-
deče: Naravno je, da vsak trgovec 
gleda, da kupi čim najcenejše in pro-
da najdražje. To je trgovina in v tem 
ni nič nepoštenega. Jaz delam več 
kot deset let v londonskem Cityju, in 
rezultat moje trgovske izkušnje je, da 
nepoštenost ne plača", to je, da ne-

I pošten človek daleč ne pride in da ne-
I poštenost ne donaša nobenih koristi, 
' ako človek v trgovskih poslih dela 
drugače, kakor mu dovoljuje zavest 
časti v njegovem zasebnem življenju. 
Človek, ki dela v londonskem Cityju 
dobro ve, kako sme priložnost svo-
bodno izkoriščati in kako je ne sme. 
Vi n. pr. kot moj trgovski tekmec ze-
lo dobro veste, da vam nečem prepu-
stiti koristi, ki jo po pravici lahko pri-
dobim za sebe, toda tudi vi imate pra-
vico, da pričakujete od mene, da se v 
konkurenci z vami držim onih pravil, 
ki jih predpisuje čast in poštenje. Ako 
vi veste kaj, česar drugi ne vedo, 
imate popolno pravico, da to svoje 
znanje izrabite v popolno svojo korist. 
Niti en trgovec na borzi, ako kaj zve 
privatno, od česar more imeti korist, 
ne pove tega nikomur, ampak ob u-
godni priliki izrabi v lastno korist. 
Tudi na borzi so pravila in kdor se jih 
ne drži, ta pride kmalu do tega, da se 
ga drugi ogib l je jo . . . " Tudi več dru-
gih trgovcev in enakih ljudi se je slič-
no izjavilo. Tako pravi lord Eubery, 
eden glavnih londonskih finančnikov, 
ki je znan tudi kot publicist in politik: 
"Nepoštenja se more človek poslužiti 
samo enkrat, večkrat ne gre. Nobe-
den ne bo hotel imeti z Vami opravka, 
ako bode Vaše poštenje sumljivo. Pa 
je tudi mnogo lažje biti pošten. Zvi-
jačnosti je treba spoznati, a kadar se 
jih naučite, boste sprevideli, da v de-
narnem pogledu nimajo nobene vred-
nosti, ker izgubite več na dobrem gla-
su kot bi zaslužili z nepoštenostjo. Tr-
dno sem prepričan, da je neresnična 
trditev, da je danes trgovcu nemogoče 
biti pošten, pač pa je nasprotno res-
nica, da nepošten človek ne more biti 
uspešen trgovec." SI. 

Z zavezanimi očmi ne more baje ni-
hče stati pet minut, ne da bi se pre-
maknil. 

V iztočnem Turkestanu se ovce ra-
bijo kot navadna tovorna živinčeta, in 
so baje izvrstne nositeljice. 

Največja ptica roparica je bradati 
jastreb, ki meri od konca do konca po-
rotnic devet ali deset črevljev. 

Vajenec poneveril 50,000 frankov. V 
Curihu je pobegnil bančni vajenec Ru 
dolf Kupper, ki je poneveril 50,000 
frankov. Poneverjal je že več časa 
zato, da je špekuliral. 

V pariškem "Gauloisu" objavlja ne-
ki diplomat članek o evropski anarhi-
ji. Sedanja politika, ki onemogočuje 
navlado kakega naroda, je dovedla do 
anarhističnih razmer. Niti zvezne dr-
žave ena drugi ničesar več ne zaupajo. 

800 milijonov rjavih hroščev uniče-
nih. Ogrska stolica Abani je lansko 
spomlad razpisala nagrade za uniče 
nje rjavih hroščev. Ko so sklenili ra 
čune o izplačanih nagradah, so dozna-
li, da so izplačali 92,000 K, kar doka-
zuje, da so uničili 800 milijonov hro-
ščev. 

"Deutsches Volksblatt" na Dunaju 
prodan. Vergani je prodal "Deutsches 
Volksblatt" za 6,500,000 K "Laender-
ba,nki", ki ga porabi za svoj finančni 
list. Tako poročajo listi. Če je res, 
potem kaže to antisemitično propa-
gando gotovih dunajskih krogov v ze-
lo čudni luči. Zdi se, kakor da je Ver-
ganijev antisemitizem bil zelo dobra 
molzna krava. 

O JETIKI. 

DOLŽNOST OB NEDELTAH IN 
ZAPOVEDANIH PRAZNIKIH 

BITI PRi SV. MASI. 

Angleško spisal Rev J. T. Roche. 
Poslovenil John 1'laznik. 

(Dalje ) 
Beseda Božja ie velikega pomen-, 

I kajti, kjer se Bož!:i beseda o nanjti.K, 
I ginejo zmote, rušijo se sfošne navade 

in goji krepost. "Poslušajte, besedo 
i Qosptf>dovo! Poslušajte. besedo velike-
i ga Kralja! Poslušajte, vi prvaki! Po-
i duša j, o.hiša Jakobova! . . . Kralji Ju-
| dov! Tako pravi Gospod vojskinih 
i trum!" 

Ker se sv. cerkev zaveda, kako ve-
like važnosti je, da ljudstvo posluša 
besedo Božjo, zato spodbuja svoje 
služabnike pri vsem, kar je najsvetej-
še in najstrašnejše, pri Božji pričlijoč-
nosti in pri pričujočnosti Jezusa Kri-
stusa, ki bo sodil žive in mrtve, pri 
Njegovem večnem kraljestvu in pri 
Njegovem prihodu, da naj pridigujejo 
besedo Božjo ob določenih in nedolo-
čenih časih. 

"Rotim te," pravi sv. Pavel Timo-
teju, "pred Bogom in Jezusom Kri-
stusom, ki bo sodil žive in mrtve, pri 
Njegovem prihodu in Njegovem kra-
ljestvu, oznanjaj besedo: bodi vstrajen 
ob določenem ,in nedoločenem času: 
grajaj, prosi, grajaj z vso potrpežlji-
vostjo in učenostjo!" Cerkev je zopet 
in zopet ponavljala to apostolsko za-
poved na zborih: "Določamo in zapo-
vedujemo," pravi tridentinski cerkve-
ni zbor, "da vsi duhovniki, ki ima^o 

Razširjeno je mnenje, da je jetika 
težko ozdravljiva ali celo neozdravlji-
va bolezen. Tega mnenja je ljudstvo 
—zdravniki pa ne. Ljudje imenujejo 
jetiko (sušico ali tuberkulozo), zadnje 
pojave ietike. ko je človek že želo liu-
do bolan, ko hudo kašlja in komaj pla-
zi okoli bled in s,uh kot kost in koza. 
Tak človek je seveda težko ozdravljiv. 
A zdravniki vedo, da jetika nima ved-
no te oblike. Človek je lahko j etičen, 
pa ni.- ne kašlja. je prav dobro revii, 
celo lepo okrogel — rožice na 1 £>«. 
Tak človek živi lahko zelo dolgo. 
Rajiiki sveti oče I.eon XI11. zbolel je 
na jetiki v 17. letu svoje starosti, a do-
čakal je še 95. leto. "Jetičen" je tak 

iovek, ki ima v sebi kal bolezni, ki je 
'icer razrušila nekatere dele telesa, 
vendar take. ki za življenje niso ne-
obhodno potrebni. Iz take jedke se 
seveda lahko razvije nevarna jetika. 
Tako skrito jetiko nosi v sebi pre-
mnogo ljudi. Če so v dobrih življen-
j i h razmerah, se zdravi jetika prav 
lahko, večinoma celo sama, brez zdrav 
nika in / r ez zdravil in dotični človek 
niti ne zve, da je bil bolan Ti slue "Ji 
so zelo pogosti. Nebroj drugih slil-
"ijev pa ozdravijo zdravniki, če bole-
zen ni bila zamujena. Kadi teh dv«h 
vrst s-tu ajev smatrajo zdravniki jetiko 
/a zelo ozdravljivo bolezen. Zdravi se 
pa jetika ne samo z zdravili, temveč 
udi s higijeničnimi pripomočki. 

pa mora poznati vsak človek bodisi 
bolan ali zdrav — bolan, da ne širi 
bn'ezni , l a druge, zdrav, da ve kako 

; treba varovati jetike. 

KatoliSki misijoni na Kitajskem. 
Po besedah lista "Correspondent," 

kitajski živelj je sedaj začel igrati važ-
no nalogo v misijonskem delovanju. V 
zadnjih 10 letih se je število kitajskih 
katolikov skoraj podvojilo; njih šte-
vilo znaša sedaj 1,400,000; razun tega 
je še pol milijona tistih, ki s krščan-
stvom simpatizirajo, toda niso še kr-
ščeni. Vsako leto se število kristija-
nov pomnoži za 50,000; lani se je po-
večalo za 84,000. Število domačih ki-
tajskih duhovnikov znaša 800; toda 
izmed Kitajcev ni nobenega škofa, ker 
se je bati, da bi se to dostojanstvo o-
tiečastilo, ker kitajska postava doma-
čega duhovništva ne priznava, in lju-
bi mandarin, navadni policijski činov-
nik, bi mogel škofa položiti na tla in 
ga kaznovati z batinami. Kitajci so 

j vobče krščanstvu naklonjeni, radi te-
I ga bode v doglednen^ času katoličan-

-itvo igralo važno n(ilogo v razvoju 
j kitajskega cesarstva. 

Tripoliške prislovice. 
Svojo piščalko nosi vedno skrito v 

| rokavu, a da zaigraš, bodi vedno pri-
I pravljen. — Kdor trka, hoče, da se 
I mu odgovori. — Ne povej takoj vsega, 
j kar veš. — Na dan zmage se ne ustra-
: ;j nobenih naporov. — Človeško lako-
i to vteši zgolj grob. — Ne kriči ob do-
i T?ičku. ker ti zna uiti. — Z milobo 

ie ozdravi vsaka rana. — Hitra naj-
boljša dobrodelnost. — Česar ne vidi 
oko, ne žali srca. — Jej in pij, če se 

; 'udi podere svet. — Veliko je en dan 
Dopolneg.i' zdravja in zadovoljnosti. 
V skopuJiovi hiši postane celo miška 
krotka. — Navada je naša druga nara-
va. — Vsi ljudje smo ob svetlobi re-
veži, kljub temu se jih veliko obnaša 
kot veliki gospodje. — Levu pripada, 
kar dosežejo njegovi kremplji. — Dvo-
rezna je vsaka ženska zvijača. — Naj-
boljši odposlanec je denar. 

MORALA V TRGOVINI. 

V angleškem in zlasti v londonskettt 
časopisju je otvorjena diskusija, žili K 
poštenje kaj vredno v trgovskem sve-

Trajnost jeklene tračnice na kaki 
glavni železnični progi je dvanajst let. 

Največje jablonišče na svetu jc v 
Kansasu, ki vsebuje 64,000 dreves. 

Opojne pijače se izdelujejo iz soka 
breze, vrbe, topoli in gorskega javora. 

Iz ljubezni do svoje matere obsojen. 
Vojno sodišče 17. divizije v Bremenu 
na Nemškem je obsodilo mušketirja 
Hoppeja v enoletni zapor in ga uvrsti-
lo v drugi razred vojaškega stanu. 
Hoppe si je odrezal ušesa, da bi bil 
oproščen vojaščine iz ljubezni do svo-
je hrome materg. in 751etne stare ma-
tere, ki bi brez njegove pomoči ne mo-
gli izhajati. 

V sanjah postal mutast. Na kliniki 
medicinske fakultete v Bukareštu se je 
zglasil 351etni uradnik Boteceanu, ki 
je zvečer popolnoma zdrav legel v po-
steljo ter se zjutraj mutast zbudil. Bo-
teceanu je pismeno sporočil, da je imel 
grozne sanje. Sanjalo se mu je, da so 
ga vrgli s strehe neke hiše in da je 
ves razbit obležal na tleh. 

R e e l i n g " T i r E v e r y D a y 

Napadi influence, ka-
ži j a ali bolečin v žlezah 
vsled ve l ikega "" 
dela izginejo, če 
bodete imeli vedno 

Dr. 

PAIN-
EXPELLER 
v svoji hiši in 6e 
ga bodete rabili 
po predpisih. 25c. in 50c. stekle-
nice v lekarnah. Čuvajte se 

ponaredb. 

F. tO. RICHTER A CO., 215 Pearl St., He«*«* »' 
" Dr. Richterjeve Congo Pilule olajS»J°-

(25c. til i Me.) 

Edini Blovenski trgovec ur, »»' 
rižic, prstanov in drugo 

zlatnine. 

306 
JOLIET, 

r a n i t e Street 
ur-

Priporočam se rojakom in rojakinjam, da se P 
meni oglasiso, če potrebujejo k a j zlatnine, 
sebuo zanesete svoj deuar tujcem in č>fu 0 

Moja zlatnina je popolnoma jamSena, 
KtroSki so mali, zavolj tega pa so moje cene v 
ua j razmemeje . 

* ^ 

Najmanjša republika na svetu ni 
Andora, kakor se splošno pravi, am-
pak otok Tavolara blizu sardinske o-
bali, ki je dokaj manjši kakor Andora. 
Otok Tavolara meri v širokosti dva 
kilometra in je 12 kilometrov od sar-
dinske obali oddaljen; prebivalstvo šte-
je — 55 glav. Od leta 1886 voli prebi-
valstvo svojega predsednika za dobo 
10 let. Zanimivo je, da imajo na o-
menjenem otoku tudi ženske volilno 
pravico. 

Nemški učenec o Židih. V nemški 
trgovski akademiji v Pragi je neki 
nemški učenec drugega letnika napisal 
v šolski nalogi ta-le stavek: "Zidje so 
rak-rana na'telesu našega naroda. Naš 
nemški tisk je večjidel v njihovih ro-
kah in radi tega tudi tako izgleda.'' — 
Prof. Hueller je pod te besede napi 
sal opazko: "Popolnoma prav!" Za-
voljo tega je profesor Hueller sedaj v 
disciplinarni preiskavi. 

Škandal v francoskem ministrstvu, 
Pariški sodnik Driaux je uvedel pre-
iskavo proti pisarniškemu ravnatelju 
francoskega zunanjega ministrstva 
Hammonu in sklenil, da ga izroči po-
rotnikom. Hammon je obtožen, da jc 
poneveril 300,000 frankov. Komaj se 
je preiskava proti Hammonu zaključi 
la, je pa ovaden državnemu pravdni-
štvu upravni svet društva za produjeme 
vpokojenim vojakom, ker je zmanjka 
lo v blagajni 1,500,000 frankov. 

Redka operacija. Na Dunaju je pri-
peljala reševalna družba 191etnega de-
lavca Alojzija Schmidta težko ranje-
nega v splošno bolnišnico. Schmidta 
je bil v Ottakringu njegov tovariš z 
nožem smrtnonevarno ranil v pretepu. 
Zdravniški asistent dr. Finsterer je 
ranjenca preiskal in. je takoj dognal, 
da je nož ranil tudi srce, želodec in 
pljuča in da reši nesrečnemu Schmidtu 
življenje samo takojšnja ročna dpera-
cija. Dr. Finsterer je šel takoj na de-
lo, odstranil jo, del reber in zašil ra-
njeno srce in želodec. Nevarna ope-
racija se mu je tudi popolnoma po-
srečila. 

Kaj vse Pariz konsumira. Pariški 
statistični urad je izdal uradno poro-
čilo o uporabi različnih življenjskih 
sredstev v Parizu tekom leta 1910. 
Številke so jasen dokaz, kako velikan-
ske množine živeža porabi Pariz vsa-
ko leto. Leta 1910 so pojedli v Pari-
zu 320,000,(XX) kilogramov govejega in 
telečjega mesa, 73,000,000 kilogramov 
prašičjega mesa, 62 mil. kilogramov 
divjačine, 53,000,000 kilogramov ma-
sla, 78,000,000 kilogramov jajc in 18,-
000,000 kilogramov sira. K temu je 
treba prišteti še 5,000,(XX) kilogramov 
paštet in konserv in 7,000,000 kilogra-
mov klobas. A popild se je pa 6,673,-
000 hektolitrov vina, 97,000 hektolitrov 
jabolčnika in sadjevca in 741,125 hek-
tolitrov piva. 

— Edini slov. kat. list v Ameriki je 
"A. S.", ki bi moral biti naročen v 
vsako slov. kat. hišo v Ameriki; le 
$1.00 na leto. 

Godba za plese in vse druge zaba»e> 
zmožna igrati slovenske in drugo0'" 
rodne komade, najnovejše. Z otk* 
strom ali plehovo godbo po u n i j s k i ce-
ni. Tudi iščem slovenskih god*̂ ?" 
Telefon 703 N. W„ 1521 Chic. J°L'-
Stukel, 209 Indiana st., Joliet, M-
GDJE STA BRATA MOJA PETA« 

i Nikola Čabraja, stara 28 odnosno 
29 godina, rodom iz Sjemičaka, 
Čine Vrbinmost u Hrvatskoj? 
šest mjeseci bivala sta u Illin01f: 
Molim braču Srbe i Hrvate, k0)1 

znadu za njih adresu, neka mi 
što prije: Mile Čabraja, 1108 Nort" 
Chicago St., Joliet, 111. 

NAPRODAJ LEPO UREJENA LK" 
karna, ki ima dober promet. LeJ* 
prilika za Slovenca. Več pove upf»v' 
"A S " uf°-

GODBA ZA VSE PRILIKE, č LA* 
A. F. M. Stanov..teL Chicago l®* 
urada tel. Chicago 564. Boy"" 
Band and Orchestra, soba 2, D" A * ' 
Hammond Bldg., Joliet, 111- J0'' 

O R G A N I S T IŠČE PRIMERN^; 
primerne službe pri slov. ali hrv» 
ski cerkveni občini. Več pove An1' 
Slov. 5x6 

NAPRODAJ LEPA NOVA HlSA v 
Rockdale na Betlview Ave. L'P 
prostor za stanovanje. Cena 
ugodna, ker se mslim seliti. Vec 
poizve pri Amer. Slov. • ^ 

DEKLE ALI VDOVA S T A R A / ' 
do 40 let, Slovenka ali Hrvatica, ^ 
ugodno priliko se omožiti. Vse d0' 
pisovanje ostane tajno. Piše naj s 

za pojasnila na: Ženitna ponudba, caf 

of Amer. Slovenec, 500, Joliet, 111- , 
JAZ JOŽEF FLORJANČIČ IN MW 

brat Alojz iščeva svojo sestro _ 
rijo Florjančič, omoženo 

žgajnaf-
ona je doma iz Šmarja pod Ljuh'J3 

no. Pred štirimi leti je bivala n 

Evelfcthu, Minn. Prosiva cenje" ^ 
rojake in rojakinje, da bi nama b®^ 
govolila javiti njen naslov, ali n a ,- e{ 

pa sama javi na tale naslov: J°ze 

4-3t 

Florjančič, Box 563, Salida, Colo. 

Credit1 

Vzemite številke iz enega čctv.e
a

r^0 
ogelnika in jih denite v drugega ^ 
da bo celota vsake vrste prišla na 
Ko ste to dosegli nam pošljite 'zP'a 

in dali vam bomo kredit c e r V ,qooO 
$100 na 4 krasne lote, merijo 
kubič. čevljev, le 10 milj od veli« 
New Yorka in malo minut od po* g t e 
Navadna cena lotam jc $199, m k e * 0 
prav odgovorili, vas bodo stale _ 
$99, te 4 lote. Ta znesek se plač* v 
$5 na roko in $3 na mesec. .. 

Pošljite solucijo in pišite po z e n £ 
vide in drugo takoj. 

CATHOLIC SLOV. DEPT. 

Room 1013 World Bldg., 
, New York City. 

G e o . L a i c h 
SALONER IN »p< 

AGENT PAROBRODNIH DKU 
ie priporoča rojakom * 

naklonjenost 
— bi-

Poiilja denar v »taro d o m o v i n « , 
tr© točno in po dnevnem knr*u^ 

Prodaja fina rina. likerje m 

1501 
ROJAK! DOBRODOŠLI! M 
e. »s* st. s- Chief*. r 
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JEDNOTA 
* * * * * * 

Bell Phone 1048. 
Organixovana v Joliet-u, UL dne 2. aprila 1894. Inkorporovana T državi 

Illinois 12. januarja 1898. 

Predsednik: Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. podpredsednik: Frank Boje, R J«., i ;. Bo* '.48, Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: M. Ostronič, II ainp St., Allegheny, Pa. 
Glavni ta jnik: Josip Zalar ;, )4 N Chicago St., Joliet, 111. 

N is! w wood, N. Y. City. 
.. H. '>a<!>vay> Joliet, 111. 

• •/, i orest City, Pa. 
•ii . .. 1- orest City, Pa. 

Pomožni tajnik: Jos. Rems, 729 P u t i w i 
/Blagajnik: John Gr -
Duhovni vodja: Rev. Josip Toms 
Zaupnik: .Mar t . Muhic, Cor. Main and 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. Grahek, Kii h. Ohio ; . cgheny, .pa. 

t-

N A D Z O R N I K I : 
Anton Golobitsh, 80S N. Chicago St., Joliet, J11. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey S< . s- • til. 
John Mravintz, 1114 Voskempi S .. :.•.!•• .y, Pa. 

George Thomas , 9t)4 E. B S . i s. - - Colo. 
John Povsha, gen •• ': delivery, Hibbing, Minn. 

P O R O T N I O D B O R : 
Mih. J. Krakar , 503 E. 3rd St., Anaeonr'.a Mont. 

George Flajnik, 137—'Kith Sr., . Pa. 
Pe ter Staudohar, P,i, S:'.: Ciii.holm, Minn. 

P R I Z I V N I O D B O R : 
F rank Banich, 1852 W. 22nd PI C h i c s - I l l : 

John Zulich, 5704 Bonna A\ e. i.., C-; i: Ohio; 
F rank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 

Uradno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 

I. finančna tajnica, Terezi ja Kreme-
sec; 

pomožna tajnica, Johana Mladič; 
zastopnica, Marija Kobal ; 
blagajnica, Marija Gregorič; 
nadzornice, Marija Kobal, Marija 

Mladič in Marija Blaj ; 
ravnateljka, Marija Prezelj . 
Srečno novo leto in obilo napredka 

želim vsem članicam in članom naše 
slavne K. S. K. Jednote. 

K. Kenig, tajnica. 

Gilbert, Minn., 24. dec. — Nazna-
njam, da društvo sv. Cirila in Metoda 
št. 135 K. S. K. J. je imelo svojo redno 
sejo dne 24. dec. in obenem tudi voli-
tev novega odbora. Izvoljeni so sle-
deči : 

Predsednik, Leo Kuka; 
podpredsednik, Anton Int ihar ; 
I. tajnik, Peter Per ja te l j ; 
II . tajnik, Jožef Apsetz; 
blagajnik, John Francel; 
zastopnik, Anton Erchul; 
gospodarski odbor, Alojzij Dolenc, 

M. Marolt in J. Lourich; 
bolniški odbor, Jos. Apsetz ml., 

Alex Smolnikar in Math Vesel. 
Op. ur. Konca te društvene vesti ni-

smo sprejeli v roke. 

(Market St.), Frank Barle (10th St.); 
Frank Šebenik, pobiralec denar ja za 

obleko; 
Frank Barle, poslanec; 
Frank Opeka, vodja; 
Andrej Bravničar, podvodja; 
Frank Šebenik, poročnik. 

Frank Ogrln, tajnik, 
731 Market St. 
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V S E D E N A R N E P O Š I L J A T V E NAT SE P O S T A J O N 4 P A V N O S T NA 
GL. TAJNIKA J E D N O T E IN NA N i K O G A R D R U Z E G A . 

I M E N A UMRLIH ČLANOV IN ČLANIC. 
807 Jakob Majerle, star 43 let, član društva sv. Jožeia 2, Joliet. TI!., umrl 24. 

nov. 1911. Vzrok smrt i : Ubit od vlaka. Zavarovan za $1000. Pris to-
pil k Jednoti 1. apr. 1894. Razred 2. 

17606 Alojzij Smolej, star 31 let, član društva sv. Janeza Krst. 20, Ironwood, 
Mich., umrl 3. nov. 1911. Vzrok smrti : Ubit od vlaka. Zavarovan za 
$1000. Pristopil k Jednoti 27. junija 1011. Razred 4. 

5137 Franc Tekauc, star 42 let, član društva sv. Vida 25, leveland, Ohio, u-
mrl 27. nov. 1911. Vzrok smrt i : Pljučnica. Zavarovan za $500. Pri-

- s t °Pi l k Jednoti 16. febr. 1903. Razred 4. 
^ 1 0 2 1 5 Jakob Kristan, star 40 let, član društva sv Petra 30. Calumet. Mich., 

umrl 19. nov. 1911. Vzrok smrt i : Ubit od viaka. Zavarovan za $1000. 
1087 p i l k J e d n o t i 3 1 ' a vS- 1 9 0 6 - Razred 5. 
10879 Franc Glavan s tar 25 let, član društva sv. Jožefa 56, I.eadville, Colo., 

umrl 24. nov. 1911. Vzrok smrt i : Ubit v ru-a iku. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 10. jan. 1907. Razred 2. 

'6615 Maksimilijan Arko, star 33 let, član društva sv. Antona Pad. 137, Au-
rora, Minn., umrl 21. nov. 1911. Vzrok smrt i : Obrezan z nožem od zlob-
ne roke. Zavarovan za $1000. Pristopil k Jednot i 8. okt. 1910. Rez-
red 4. 

3794 Marija Leskovec, stara 21 let, članica društva sv. Ane 127, Waukegan, 
111., umrla 15. dec. 1911. Vzrok smrt i : Vročinska bolezen. Zavarovana 
za $1000. Pristopila k Jednoti 15. okt. 1908. Razred 1. 

P O Š K O D O V A N A ČLANA. 
9269 Avgust Jekovc, član društva sv. Jožefa 7. Pueblo, Colo., oslepil na jed-

no oko 17. sept. 1911. Zavarovan za $1000. Pristopil k Jednoti 31. jan. 
9 P r a v i č e n do poškodnine $250.i>X 

7200 Lovrenc Brezinski, član društva sv. Barbare 24, 'Blocton, Ala., oslepil 
" a d e s " ° o k o S. avg. 1911. Zavarovan za $1000. Pristopil k Jednoti 19. 
tebr. 1911. Opravičen do poškodnine $250.00. 

Milwaukee, Wis., 28. dec. — Nazna-
njam, da je imelo društvo sv. Janeza 
Ev. št. 65 K. S. K. Jednote svojo letno 
sejo dne 5. dec., na Jcateri se je volil 
tudi odbor za leto 1912. Seja se je 
vršila v naj lepšem redu in slogi. V 
odbor so bili izvoljeni sledeči: 

Predsednik, Josip Windishman; 
podpredsednik, Anton Goličnik; 
I. tajnik, Anton Mogolič; 
II. tajnik, Janez Ketiš; 
blagajnik, Janez Raunikar; 
zastopnik, Ignac Kušl jan; 
redar, Josip Žura; 
maršal, Franc Brulc: 
predsednik bolniškega odbora, Franc 

Kušljar ; 
zastavonoša, Alojz Švigelj; 
nadzorniki, Franc Kolenc, George 

Ritonia in Josip Levar; 
porotni odbor, Franc Frančič, Geo. 

Ritonia in Matt Štiglic. 
Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 
Gori omenjeno društvo priredi pred-

pustno veselico dne 13. januar ja 1912 
v Harmonie-dvorani, vogel Mineral in 
I. ave. Vabljeni so vsi Slovenci in Hr -
vatje v Milwaukee in okolici. Za naj-
boljšo postrežbo se bode skrbelo. To-
rej na snidenje 13. januar ja v dvorani! 
Želim vsem rojakom tostran oceana 
srečno in veselo novo leto! 

Josip Windishman, preds. 
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IZ U R A D A GL. TAJNIKA. 

Vsled zaključka letnega poslovnnia in več dni t ra ja joč ih sej g ! odbora mi 
jan 1912 C m » g 0 - C i Z t l e I a d i n r ' " asesmentn za mesec 
me A t e R a PTOS'm 'vsa slaViio driištV:-. ::'.o;*njoča prvo nedeljo tega 
n p , S " a ' d a oprostijo. Vse zaostalo delo bode v na jkra j šem času zopet na-
pravljeno in asesment razposlan. 

Pripomniti moram, da poleg rednega mes^nc i ra ?wsraenta je ta mesec 
^ o z e n a posebna naklada na vse člane in ' n v - po 2.'c za uprav,ne stroške, 
ne* ° f 6 ^ " a z a d n i f e m zborovanju, tisi se asesm« nt ža stroške Tcdnoti-

ga poslovanja razpiše meseca jan.r rjn n ju Vvsace i?a leča. Vsled tega 
ia.«-l-m'- c e " j e n i uradnikt(icc) krajevni It d m š .v tej \ sinom in članicam po-
Jasnijo m raztolmačijo. 

š t v f a P I S n i k z a d n j e g a zasedanja je razposlan na vsa društva oziroma dru-
ki s"CJ r J n ' k e t a i " i c e - Pošil jatve so b. - naslovljene na tajnike in tajnice 
nnci° v " r a d u minulo leto. Nova pravila so dogotovljena in bodo raz-
1 jan a k a k o r hitro mogoče. 
lice ei" SC " a p o d ' a s ' Sklepa odobrenega, na jedna.isti konvenci j i člane in čla-
V ta Z a v a r u j f t u d i z a b o r z e n p o š k o - t e ; - ' . : i s - m raiposial na društva 
in I ,"3 ."1 6« 'zdelane listine. Cenjen•• uradnik': ••> uradnice prosim, da članom 
80č " , C 3 m z : u ' ' ' v 0 'W.tanko razložijo in pojasnijo, da P" bode kaj največ mo-
je

 e c ' a n ° v in članic 'vpisalo Člani '.n 
' Z e ' i , .se mora jo podvreči zdravil:- ki ur 
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'rušiveni uradniki na j blagovo-
lil izpopolnjene. Obširneje ho-

dn„~ n j l R e i n ostalsi potrebna ii: 
Ugotovljeno. 
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Z bratski m pozdravom sem Vam tidrm 
J O S i P ZALAR, gi. tajnik K. S. K. Jednote. 
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Chicaajb, 111., 

tivar, tajnica. 

Društvo 

lame 
Am. 

• K. 
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* M v ' ^ - v 
?vih naročnikov pred 

26 dec. 
?aj t t . 78 . K. S. K, J. jc 

mesceiio sejo in volitev 
n 1912. Izvoljene so bi-

! sledeče uradnice: 
Predsednica, Marija .Torga; 
podpred»cdnica, Ana Žabkar; 

p Poma 
17. <|ec. 

n za let; 

Pittsburg, Pa., 27. dec. — Društvo 
Marije Sedem Žalosti št. 81 K. S. K. 
J. je imelo dne 24. decembra svojo 
redno sejo in obenem tudi volitev no-
vega odbora za leto 1912. In izvolje-
ne so sledeče sosestre: 

Marija Lokar, predsednica; 
Ana Jugovic, podpredsednica; 
Jožefa Fortun, I. ta jnica; 

s Ana Frankovič, II. ta jnica; 
Ana Golobič, zastopnica; 
Ana Adlešič, blagajnica; 
Marija Volk, Marija Roje, Marija 

Balkovec in Marija Adlešič, nadzor-
nice; 

Rozalija Bojane, predsednica bolni-
škega odseka. 

K sklepu mojega dopisa lepo po-
zdravljam vse sobrate in sosestre naše 
slavne Jednote in jim voščim veselo 
novo leto 1912. Tebi pa, glasilo A. S., 
veliko predplačnikov in naročnikov. 

Jožefa Fortun, tajnica. 

So. Chicago, 111., 2. jan. — Nazna-
njam. da je imelo naše društvo sv. Ma-
rije Čistega Spočetja št. 80 K. S. K. J. 
svojo letno sejo 17. dec., pri katerej 
so bile izvoljene sledeče članice: 

Predsednica, Katarina Jakovčič; 
podpredsednica, Marija Link; 
I. tajnica, Margareta Stanko; 
II . tajnica, Marija Vrbič; 
zastopnica. Uršula Kučič; 
blagajnica, Frančiška Skala; 
nadzornice, I. Helena Kušar, II . An-

gela Gorenc, I I I . Marija Sebohar; 
zastavonosica, Neža Fugina, 
vratarica, Ana Krajačič. 
Volitev se je vršila v najlepšem re-

du. Pros im vse cenjene sosestre, da 
se složno združimo in še vnaprej skup-
no sodelujemo za procvit in napredek 
našega društva. Drage članice, ni tre-
ba .gledati na takšne, če se ji ena za-
meri ali druga, potem pa gre prec, pa 
drugo društvo začne in tu razkapa, po-
tem pa celo društvo trpi. Ka j je to 

' prav? Ne, in vsaka bo rekla, da ne. 
! faz želim, da bi s tem novim letom 
| začele novo življenje in da bi vse ena 
: drugi odpustile, ker le tako bomo šle 

naprej. Naše društvo lepo napreduje 
| v vsakem oziru in tudi v f inančnem 
: lepo napredujemo, čeravno smo imele 

v zadnjem letu dosti, stroškov. 
I H koncu opominjam vse članice 
, zgoraj omenjenega društva, da naj rc-
j dno plačujejo svoje mesečne prispevke 

vsaki mesec, kajti ravnala se bodem 
natančno po pravilih. 

S sestrskim pozdravom na člane in 
Članice naše slavne K. S. K. J. 

Margareta Stanko, I. tajnica. 

Waukegan, 111., 3. jan. — Društvo 
Vitezov sv. Juri ja si je izvolilo za leto 
1912. sledeče uradnike: 

Predsednik, Jakob Dobnikar; 
podpredsednik, Mihael Marinšek; 
T. tajnik, Frank Ogr in ; 
II. tajnik, Frank Osredkar ; 
blagajnik, Frank Opeka; 
nadzorniki, Frank Barle, Andrej 

Bravničar in Matevž Mavsar; 
zastavonoši, Frank Čuden in Frank 

Mušič; 
vratar, Ivan Merzlikar; 
bolniški odbor, Frank Petkovšek 

Aurora, Minn., 1. jan. — Društvo 
Marije sv. Rožnega Venca št. 131 K. S. 
K. J. je izvolilo na seji dne 30. dec. 
sledeči odbor za 1. 1912: 

Jos. Oberstar , predsednik; 
Frank Hren, podpredsednik; 
F rank Keržič, I. ta jnik; 
Jos. Sebjan, I I . ta jnik; 
Frank Miklich, zastopnik; 
Jos. Krašovec, blagajnik; 
gospodarski odborniki, I. Janez Žu-

mer, II . Štefan Krže, I I I . Jožef Žni-
daršič; 

bolniški odbor, Matt Kastelc ( I ) , 
Janez Roblak ( I I ) , Anton Mrvar ( I I I ) 

maršal, Anton Hodnik ; 
zastavonosec, Jan. Pernuš ; 
vratar, Frank Potokar . 
Prosim tudi vse one člane, kateri so 

izven Aurore, da mi pošljejo svoje na-
slove, da jih v slučaju kake važne 
stvari morem pravočasno obvestiti. 
Onim članom pa, kateri so bolj odda-
ljeni, oziroma živijo v sosednih drža-
vah, tako da mora jo prestopiti h ka-
teremu drugemu društvu spadajočemu 
v K. S. K. J. naznanjam, da naj pogle-
dajo v pravila dr. Marije sv. Rož. 
Venca št. 131. člen 8. in naj potem 
store kar je v tem členu označenega. 

Članom bivajočim na Aurori ali tu 
v bližini naznanjam, da se bodo dne 
21. t. m. prečitali celoletni računi do-
hodkov in stroškov in izplačane bol 
niške podpore, torej naj se kolikor 
mogoče v obilnem številu udeležijo te 
seje. 

Pozdrav in srečno novo leto vsem 
članom in članicam K. S. K. J. želi 

Frank Keržič, tajnik. 

Zahvala. 
Spodaj podpisane se v imenu Dr. sv. 

Genovefe št. 108 K. S. K. Jednote 
srčno zahvaljujemo vsem onim, ki so 
se udeležili veselice "Basket party" na 
Novo leto. 

Posebno se zahval jujemo gospodu 
Josipu Dunda kot prodajalcu košaric 
(auctioneer), ker se je veliko trudil; 
n jemu gre največja zasluga za dober 
uspeh veselice. 

Nadalje se zahvaljujmo novemu in 
staremu glavnemu odboru slavne K. S. 
K. Jednote, od katerih je nekaj urad-
nikov počastilo našo veselico s svojo 
navzočnostjo. Vsem, ki so košarice 
kupili, in vsem se lepo zahvaljujemo, ki 
so na veselici delali in se trudili za bla-
gor društva. Na j dobri Bog vsem sto-
tero poplača! Ob priliki želimo vsem 
svoja hvaležnost izkazati, če bi mogo-
če potrebovali našo pomoč. Vsem 
skupaj želimo v srečno in zdravo no-
vo leto! — 

Joliet, III., 2. jan. 1912. 
Predsednica Marija Pasdertz. 

Veselični odbor: 
Ana Strutzel, 
Katarina Jonte3, 
Marija Sitar. 

saj bojo imeli ka j delati, ko zrasejo: 
še nekatera topola stoji pokoncu, ki jo 
bo treba doli vreči in sežgati. 

Naj še ob kratkem omenim, da je 
bil tudi Rev. F. Singer iz Virginije, 
Minn., istočasno z Rev. Pirnatom ter 
sta se oba gospoda udeležila male 
lovske sezone. Kot sem jzvedel, jima 
je bila sreča mila, da sta dobila vsak 
enega srnjaka ali jelena, tako da čisto 
brez plena nista prišla na Virginio in 
Gilbert. J i m a , i z srca privoščimo. 

Zdaj pa naj končam ta moj skromni 
dopis. Ako bo videl beli dan, se o-
glasim prihodnjič kaj več, ker zdaj 
bomo imeli malo več časa, ker zima se 
je približala pred naše duri. 

Koncem mojega dopisa pozdravljam 
vse čitalce in čitalke Am. Slovenca, in 
ravno tako vse slovenske farmar je po 
Zjedinjenih Državah Ameriških. Tebi, 
Am. Slovenec, pa želim mnogo novih 
naročnikov in predplačnikov. 

Frank Globočnik, 
Hughes, St. Louis Co., Minn. 

P A V E L SCHNELER, 

novi predsednik K. S. K. Jednote. 

Smrtno naznanilo. 
Tužnim srcem javl jamo prebritko 

novico, da nas je zapustila preljubljena 
hčerka 

Zofija Bradač 
stanujoča na Granite St. št. 305, Joliet, 
111., pri svojih starših; ko je ležala 
š t i rnajst dni na postelji za revmatiz-
mom, je dne 30. decembra izdihnila 
svojo dušo o poldv^najstih zvečer. — 
Zadušnica je bila dne 2. januar ja s pe-
to sveto mašo ob veliki udeležbi. Po-
kojnica je bila stara 16 let in 6 mese-
cev in 7 dni ter zapušča svoje ljube 
starše, dva brata in dve sestri in svo-
jega ljubljenega ženina Jakoba Terlep. 
Pa ona si je izvolila za ženina Jezusa 
Kristusa. Bog ji daj večni mir in po-
koj, in večna luč ji naj sveti! Amen. 

Žalujoči starši in bra t je in sestre in 
užaloščeni ženin zahvaljujemo vse so-
rodnike, prijatelje in znance, ki so se 
udeležili tega sprevoda. Še enkrat 
hvala! 

Joliet, 111., 3. januarja 1912. 
Žalujoči ostali: 

John in Zofija Bradač in otroci 
ter ženin Jakob Terlep. 

Z novim letom je prevzel upravo K. 
S. K. Jednote za dobo treh let na XI . 
konvenciji novoizvoljeni glavni odbor , 
čegar imena so gori navedena. 

Ker nimamo pri roki slik vseh čla-
nov novega gl. odbora, prinašamo da-
nes samo sliko novega gl. predsedni-
ka, g. Pavla Schneller. 

Obenem pozdravljamo ves novi gl. 
odbor in mu želimo prav mnogo sre-
če pri skrbipolnem delu za rast in pro-
cvit naše slavne K. S. K. Jednote. 

so sedaj fanti, je bilo nekdaj gumno. 
In če ne verjamete, poglejte, še dan-
danes misijo tam dol — cepci!" — 

Vse je pogledalo gor na kor. Fan-
t je so bili osramočeni ter so se odmak-
nili nazaj. In noben ni več visel čez 
kor doli, ker noben ni hotel biti — 
cepec. 

Ta pridiga je imela popolen uspeh. 

— Vse društvene vesti in novice K. 
S. K. J. najdete v nje glasilu—"A. S.", 
na katero naj bi bil naročen vsak član 
in članica, stane samo $1.00 na leto. 

DOPIS. 
Hughes, St. Louis Co., Minn.—Dra-

gi mi Am. Slovenec! Želim ob krat-
kem sporočiti čitateljem o tukajšnj ih 
razmerah. Kot je že nekaterim na-
šim rojakom v obližju Minnesote do-
bro znano, nas tu v St. Louis Co. pri 
Little Fork Riverju precejšno število 
naših Slovencev živi, in sicer eni i e 
po pet in šest let. Morebiti si bo 
kak čitatelj ali čitateljica A. S. mislila, 
kaj da tu delamo? Pa odgovor je ta, 
da smo večinoma prišli sem z dobrim 
namenom, da si postavimo svoje do-
move, in da si malo priskrbimo za 
prihodnost. Kot sem že omenil, se tu 
vsi pečamo s kmetijstvom. Res gre 
bolj težavno od začetka, ali vseeno se 
"troštamo", da bo naš trud kmalu sto-
terno povrnjen, ker zemlja je tukaj 
prav -dobra za vsako reč, kar farmar 
potrebuje. Posebno je pa pripraven 
ta kra j za živinorejo in tudi upamo, 
da čez par let bomo pomnožili si šte-
vilo živine, ker mislim, da to bo tudi 
dobro vpričo sedanje draginje, poseb-
no po mestih, kjer je vse drago, da 
človek v sedanjih časih težko živi. 

Zatorej bi bilo opomniti mladeniče 
ali tudi druge, ki imajo familije v me-
stih, da na j bi si preskrbeli zemljišča 
ali farme, da potem postanejo sami 
svoji bossi, ker gotovo je, da za kom-
panije človek ne more zmerom delati, 
ker ga moči počasi zapustijo, in kom-
panije ga pa j ra j še odslovijo brez vse-
ga usmiljenja. To sem previdel že 
mnogokrat po železnih rudnikih po 
Minnesoti. Ako bo katerega rojaka 
veselilo kaj več natančnega zvedeti o 
tukajšnj ih farmah, jaz mu hočem vse 
po pravici odgovoriti, samo naj se o-
brne na moj naslov, ki ga vidi v tem 
dopisu. 

Na j še tudi omenim, da smo. imeli 
13. nov. v tukajšnj i še nedodelani cer-
kvici sv. Srca Jezusovega sveto mašo, 
ker je nas obiskal Rev. F. Louis Pir-
nat iz Gilberta, Minn, ter se mu tem 
potom najlepše zahvaljujemo, da sc 
je potrudil v tako slabem vremenu nas 
obiskati. Obenem je tudi krstil pre-r 
cejšno število novorojencev, če se ne 
motim, kakih deset (10), kaj ne, lepo 
število! Obenem kaj takega se mu še 
ni primerilo ne na Aurori in ne v Gil-
bertu. Zatorej časti tamo slovenskim 
materam, na j se množi slovenski rod, 

Župnik na zvit način odpravi znano 
fantovsko razvado v cerkvi. 

Bilo je v coberskem kotu tam notri 
za Osojščico. Kakor drugod, so se 
tudi v tamošnji farni cerkvi zbirali 
f an t je na prostornem koru, naslanjali 
se na ograjo, tako da so štrleli s celo 
gornjo polovico telesa čez ograjo; žo-
kali so se in se smejali, ogledavali 
spodaj stoječa in sedeča dekleta, me-
tali papirčke, turščična zrna in druge 
malenkosti na nje, itd. Sploh so mo-
tili starega župnika v njegovi pridigi. 
Večkrat jih je posvaril, a mladina vse 
pozabi. Pa tuhtal je in tuhtal skrbr.i 
dušni pastir, kako bi to grdo fantov-
sko razvado odpravil. 

In šinilo mu je v glavo. — Drugo 
nedeljo pove po pridigi iz prižnice: 
"Ljubi moji farani! Dolgo Sem že tu-
kaj med vami. Bogve, ali me bo lju-
bi Bog še dolgo pustil živeti tukaj. Ve-
liko sem vam že povedal iz tega sve-
tega kraja, pa o naši lepi, stari župnij-
ski cerkvi vam še nisem nič povedal. 
In vendar bo vsakega izmed vas vrlo 
zanimalo, kaj je enkrat bilo na tem 
mestu, kjer sedaj stoji naša ljuba far-
na cerkev. Vse to pa vam bom pove-
dal v pridigi prihodnjo nedeljo, danes 
osem dni. Pridite vsi, nekaj lepega 
bodete slišali. Amen." 

Vse se je spogledalo. 
Po svetem opravilu in celo nedeljo 

in celi tftden navrh pa se je giavorilo 
samo o tem, kaj bodo nam povedali 
gospod pr ihodnjo nedeljo. 

Pride nedelja. 
Celo uro prej je bila cerkev skoro 

že docela zasedena. Na koru vsi fan-
t je cele fare. Najrazposajenejš i seve 
da spredaj pri ograji. S pol životom 
so viseli zopet raz kor čez ograjo. 

Cerkovnik pozvoni na prižnico. 
Duriče na prižnico se odpro; vse 

tiho! Župnikova podoba se prikaže; še 
dihati ni bilo slišati. 

Pridiga je bila resna in — kratka. 
Tuka j je : 
"Tukaj , k jer stoji sedaj naša ljuba 

cerkev, je bil enkrat skedenj. Spodaj 
so bili hlevi. Tam, kjer sede sedaj 
moški, so stali voli; tam, k jer sedijo 
sedaj ženske, so stale krave; spredaj 
kjer stoji jo sedaj otroci, so bile nek-
daj ovce, in tam zgoraj na koru, kjer 

Išče se 
prodajalec klobas. Vegetarianci ima-
jo prednost. 

Ljubezen do bližnjega. 
Mati: "Jožek, to pa ni lepo od tebe, 

da si v šoli tako zaostal. Lansko leto 
si mi napravil toliko veselja, ko si bil 
prvi!" 

Jožek: " N a j se pa tudi katera druga 
mati veseli!" 

Zadnji poskus. 
Kmet občuduje v cirkusu ukročene 

zverine. Ko je minila predstava, vpra-
ša gospodarja zverinjaka: "Koliko bi 
koštalo, da bi Vi mojo ženo ukrotil i?" 

Zvit strežaj. 
"Čemu pa spravljaš smotke v baro-

nove čevlje?" 
Strežaj : "Zato, ker bo baron rekel, 

ko prideva v toplice: Osel, kako pa 
moreš djati smotke v čevlje, pa jib 
sam kadi! — in smodke bodo moje." 

Zanesljiv pomoček. 
Zdravnik blebetavi ženski: "Pokaži 

jezik! — Tako, in sedaj ga imejte to-
liko časa zunaj, da bom nehal govo-
riti!" 

Skoposti se je šel učit. 
Živel je skopuh, ki bi se bil rad nau-

čil še bolj skop biti. Čul je, da živi 
daleč proč največji skopuh. Napoti se 
k njemu in se mu predstavi rekši: 'U-
čenec bi se rad naučil tvoje umetno-
sti!" — "Mir bodi s teboj!" mu ta od-
govori. "Vendar, da te pogostim, poj-
diva na trg, da kupiva živil!" — Gre-
sta najpreje k peku. "Kakšen je tvoj 
kruh?" vpraša skopuh. — "Oj, frišerf 
in mehak ko maslo!" odvrne pek. — 
"Maslo je bolje, ko kruh; pojdiva k 
maslarju!" — "Kakšno je mas lo?" 
vprašata maslarja. — "O, slastno ire 
sladko, fr išno in mehko, kakor naj-
boljše olje!" — "Morava olje kupiti ," 
pravi skopuh, "to bo bolje." Gresta 
torej k oljarju. "Kakšno je olje?" vpra 
šata. — "O, gospoda, fr išno in čisto, 
kakor studenčnica!" — "No", pravi na 
to skopuh, "sedaj vem, kaj nama je 
storiti. Čudno naključje! Jaz imam 
doma studenčnice poln čuber, pojdiva 
jo pit! Naj gre nama v slast!" — In 
tako je tudi bilo. Pila sta jo, kakor 
dva mehova, da jima je krulilo po že-
lodcu. — Lepo zahvalivši se, gre sko-
puh zopet domov, vesel, da se je toli-
ko naučil. 

N A J B O L J Š I ZDRAV MIK J E 

Doktor Ivec 
» 

in na jbol j izkušeni, svetovnoznani ter prvi slo-
venski zdravnik v Ameriki! Ves svet ga hvali 
za njegovo učenost. On pozna bolezen na vasi 
vodi (scalini)! Tora j , kadar pridete k n jemu 
prinesite jedno majhno flaško vaše vode, katero 
bode on pregledal kemično in mikroskopično 
za natančno diagnoso Vaše bolezni, v n jego-
vem kemičnem laboratoriju. 

On je specijalist za moške', ženske in ot roške 
bolezni in operacije, ter hitro in zanesljivo o-
zdravi vsako bolezen mož in žena, ako je to 
sploh mogoče. 

Bolezni na pljučih, prsih, kašelj, glavobol, teško dihanje, prehlajenje, katar, 
nervoznost, kilo ali bruh, srbečino (srap), appendicitis, kamenje v žolču in 
mehurju (gallstones), pijanost, lišaje, oglušenje, bule, hraste in rane, zastrup-
ljeno kri, mrzlico, vročinsko bolezen, bolezen na očeh, želodcu, črevih, ledvi-
cah, jetrih, mehurju, grlu, nosu, glavi, bolezni srca, bolezni na laseh, kožne 
bolezni, prišče, krof, trakulje, madron in vse druge bolezni. 

Zdravniški svet zastonj in s t rogo zaupno. 
Opišite vašo bolezen v svojem materinem jeziku ali pridite k njemu, in 

on Vam bo dal najboljša zdravila. Te 1.: s tanovanja Chi. 2192 L in N. W. 
1239; urada N. W. 1012. Adresiraj te pisma tako: 

Dr. Martin J. Ivec 800 N- CH}^Tfr£,SSoifAY 



Ljubezni in 
sovraštva moč. 

P o n a t i s p r e p o v e d a n . 

Izviren roman. 
Z a A m e r i k . S l o v e n c a 

spisal 

Rev Jos. Pollak. 

(Dalje.) 
III. poglavje. 

V Markovi glavi je rojilo preobilno 
zavžito vino in njegove misli so 
se podile ena za drugo, kakor se podi 
jata divjih volkov. Poleg mamljive 
podobe Lenkine mu je prihajalo na 
spomin tudi razžaljenje^ ki ni veljalo 
le njemu, marveč tudi njegovemu oče-
tu. On ni prezrl porogljivega muza-
nja in škodoželjnega prikimovanja 
drugih tedaj, ko mu je Kuš t rovv groz 
nem svojem razburjenju loputnil groz-
no svoje razžaljenje v obraz. Kžtj je 
mogel on zato, da je bil njegov oqe 
nekdaj priprost hlapec? Ali je bil mar 
slabši zavoljo tega? Ali ni pokazal 
oče že opetovano, da je ravno tako 
premeten, pameten, moder in pretkan 
kakor drugi; ako ne celo še bolj? Je-li 
mar Jurij izrezljan iz boljšega lesa ka-
kor on, Rovanov sin? Zakaj bi torej 
on ne imel enake pravice do lepega 
kmečkega dekleta kakor drugi? 

Nesramnost in brezobzirnost Juri-
jevo, ki ga je na plesu oviral in motil, 
je kaznoval s tem, da ga je z močno 
pestjo pobil na tla. Ali bi ga zadela 
sploh kaka krivda, ko bi se Jurij sploh 
nikdar več vzdignil ne bil? Ne. — 
Pravica je bila dvakrat na njegovi 
strani; nihče ni dolžan mirno prenašati 
razžaljenja in nihče si ne bo mirno 
pustil odvzeti svojega dekleta. — Ta-
ko je mislil in sklepal Rovanov Marko. 
—Mi ljudje smo vsi taki, da zavrača-
mo krivico le na druge in sodimo svo-
ja dejanja v svojem samoljubju kar 
najmilejše. 

"Lenka je moja in nihče mi je ne 
vzame!" — je mrmral in pestil svoje 
roke. Spominjal pa se je tudi njene 
prevelike prijaznosti do sovražnika 
svojega in pri tem spominu ^e v divji 
ljubosumnosti začel škripati se zobmi. 

Ko pride do domače hiše, se naen-
krat ostavi. Hiša je ležala v temi, le 
okna sobe, v kateri je ležala mati, so 
bila razsvetljena. Zgoditi se je mora-
lo nekaj posebnega. Ura je bila daleč 
črez polnoči. Kakor blisk ga je zade-
la misel: "Mati, mati! Če so mej tem 
umrla mati!" — 

Ta misel ga je streznila do celega in 
razpršila mu je vse njegove divje misli 
Ko je stopal po stopnicah, ki so vodile 
v hišo, so se mu šibila kolena in ne-
kaj čudnega mu je leglo na srce. Mar-
ko je neizmerno ljubil svojo mater, 
dobro in krotko ženo, ki je mislila in 
ž.vela le za svoje otroke. Morda te 
velike, iskrene ljubezni do 9voje mate-
re nikdar ni bil očitno pokazal, ven-
dar pa zavoljo tega ni bila nič manjša, 
nič manj presrčna. 

Hišne duri so bile le priprte — vra-
ta pa, ki vodijo v navadno sobo, so bila 
na stežaj odprta. — Iz sredne sobe — 
spalnice očetove in materine — pa so 
razsvitljevale goreče voščene sveče 
temno prvo sobo. Pri materinem 
zglavju je gorelo dvoje debelih vošče-
nih sveč in razsvitljevalo bledi mate-
rini obraz. Minica je klečala pri po-
stelji in pritiskala svoj obraz na blazi-
ne, na katerih je spala smrtno spanje 
draga mati. Rovan je sedel poleg po-
stelje na stolu s sklonjeno glavo in z 
rožnim vencem v roki. 

"Moj Bog!" je v vsplamteči srčni i 
bolečini zaječal mladenič, padel je na • 
kolena, po katerih se .je plazil do po- ' 
stelje in stegnil je svoje roke, po hlad-
nih, doslej vedno dobrih materinih ro-
kah, ki so držale mej prsti sveto raz-
pelo. — 

"O moj Bog! Draga mamica so 
mrtvi in jaz, jaz!" Kakor s 
železnim batom ga je vdarila misel, 
da je to zamudil v vrtincu divjih stra-
sti. Kakor hrast od viharja potrt je 
ležal na kolenih v britko, grozno ža-
lost vtopljeni mladenič. Ko so začele 
kapati olajšavne solze po njegovih li-
cih, tedaj je začutil mehko, drobno ro-
ko na svoji glavi. 

Ko plaho povzdigne svoje oči, iazre 
od joka zarudele oči svoje sestre, ki 
mu je rekla: "Marko, kar se je zgodilo, 
to bi mogel spremeniti samo Bog. Na-
ša ljuba mati so pri Bogu, da se odpo-
čijejo od vsih britkosti in t<;žav. Mati 
so mislili tudi na te, Marko, preden so 
za vedno za t i spili svoje oči." 

"O Bog, o Bog," je ječal mladenič, 
in zakapal je svoje toke in svoj obraz 
v materino smrtno ležišče. — "Da mi-
slili so tudi na te, Marko, in sicer brez 
jeze, brez nejevolje, marveč v tako 
veliki ljubezni in dobrotljivosti, kakor 
so bili ljubeznivi in dobri vedno do 
naju." 

Teško je dihal mladenič iii z ihtečim 
glasom je vprl svoje mokro oko v se-
stro in jo zaprosil: "Povej mi, ljuba 
Rezika, povej mi vse!" 

"Sam dobro veš" — je pričela se-
stra, "da so mati sami hoteli, da gre-
va na ples, ker so se čutili boljše. Jaz 
sem prišla mnogo prej domov, kakor 
ti. Ko sem vstopila v materino sobo, 
sem se sklonila k njim in jih vprašala: 
'Kako vam je mati?' Tedaj so me pri-
jazno in milo pogledale zveste materi-
ne oči, nasmehnili so se, položili so 
mi roko na glavo in mi rekli: "Ne ža-
luj, ljubo dete, mi ljudje gfemo vsi en-
krat domov. Jaz do doma nimam 
več daleč. — Ali je Marko tudi že pri-
šel?' — Tedaj sem dejala, da si se ne-
koliko še pomudil, da pa gotovo prideš 
prav kmalu. Na to so mati rekli: 
"Marko je še mlad, uživa naj veselo 
svojo mladost, toda' — in pri tem 90 
me mati tako čudno pogledali in spa-
zila sem, kakor bi jih pretresel mraz 
— 'veš Minica' — so nadaljevali, 'čaka-

ti ga pa ne morem več. Oba blagoslo-
vim in izročim Materi Božji. Marku 
povej, Minica, da ga pozdravlja in bla-
goslavlja njegova mati. Ostane naj ve-
dno dober in pošten človek.' — Potem 
so mi le še prijazno pokimali — ,—" 
Zadušile so dekletovo pripovedovanje 
njene solze in ihteče je sklenila svoje 
pripovedovanje z besedami: "in za-
spali so." 

Na stolu sedeč je Rovan mirno po-
slušal to hčerino pripovedovanje. Do-
zdevalo se je, kakor bi poslušal kako 
reč, ki njega niti mar ni. Brezizrazen 
je bil njegov obraz in v tla je vpiral 
svoje oči, kakor bi štel žeblje v talnih 
deskah. Presrčno je mož vedno ljubil 
svojo ženo, toda ljudje trde narave 
kakor Rovan, ne pokažejo radi svojih 
čutil. Boj življenja, njegovo razmerje 
do drugih, ki so ga kot nekdanjega 
hlapca,- prezirali "in želja po vedno 
večji imovitosti, vse to je kakor s tr-
dim železnim obročem okovalo njego-
vo nekdaj mehko srce. Tudi na njem 
je zapustila sovraštva moč svoje sledi 
in ni pustila, da bi se pokazala njego-
va še vedno presrčna ljubezen očividno. 

Dolgo sta klečala poleg mrtve ma-
tere brat in sestra in molila sta za 
njen dušnj pokoj in mir. 

Drugo jutro je šel gospodar sam v 
župnišče zavoljo pogreba. Župnik 
Ignacij, pri takih prilikah jako mil 
mož, je bil nekako čudno resen in ne 
kako hladno so donele njegove tola-
žilne besede. Ko sta se dogovorila 
glede pogreba, je Rovan hotel oditi; 
tuda župnik mu reče: "Rovan, le bo 
dite zadovoljni s tem kar vam pošlje 
previdnost božja. Ko bi se bilo go-
dilo po vašega sina glavi in volji, te 
daj bi pokopali pojutranjem poleg va 
še žene mlado, nadepolno življenje, 
katero je hotel ubiti vaš sin." — 

"Ka-aj gospod? Moj sin? Jaz ni 
česar ne vem. Kaj hočete s tem reči 
gospod?" — 

"Ali ste vi vzgojili svoje otroke k 
neodkritosrčnosti, da niti tega ne ve 
ste, kar že cela fara ve? Ako vam 
Marko ni povedal, vam tudi jaz ne 
bom pravil. On sam naj vam pove." 
—S temi besedami je nejevoljno zginil 
v sosedno sobo domači župnik* To je 
bilo jasno znamenje, da sta se za da-
nes zgovorila. 

"Kaj se je zgodilo?" Je premišljeval 
Rovan. "Nekaj več že mora biti na 
tem, ker se je gospod danes tako čud-
no obnašal. Ali se je Marko na ple-
su —? Mogoče! Toda naš ni razgrajač, 
ni pretepač. Brez vzroka se ni tepel, 
če se je. Še tega se mi zdaj manjka 
pri vseh križih in težavah." — Tako je 
prevdarjal sam pri sebi Rovan in za 
mišljen je zrl v tla, ko je začutil, da 
mu nekdo naproti prihaja. Bil je Mar-
ko, ki je ves bled stal pred njim. 

"Kaj si ti? Kam pa hočeš?" 
"Jaz kar nisem več mogel ostati do-

ma. Zjutraj nisem imel prilike, sicer 
sem vam pa hotel kolikor mogoče pri-
hraniti —" 

"Da, da prav imaš!" — je pikro od-
govarjal oče. —• "Bolje da izve oče od 
ptujih ljudi, da mu očita celo župnik, 
da je vzgojil otroke k neodkritosti. Kaj 
praviš na to?"—Nejevoljno se je vspel 
mladenič in rekel: "Ako gospod to 
trdi, ne trdi prav. Jaz ne lažem in 
ničesar ne prikrivam. To vest£, oče, 
sami najbolje." — Na to je odkrito po-
vedal očetu vse, kakor ie bilo. Ko je 
pa omenil sin zabavljico očetu, vsled 
katere je s pestjo k tlom podrl mla-
dega Kuštra, tedaj je zasijalo tudi oče-
tovo oko nekako divje in strašno in 
jezno je stiskal svoje pesti. 

"Ali je to vse?" je vprašal oče. Mar-
ko je pokimaje pritrdil. Dolgo časa 
je Rovan srpo gledal v tla, slednjič je 
zamrmral: "To je stari strup, to je sta-
ra zavist. — Ako bi me mogli izruvati 
iz tal, v katerih rastem in vspevam, iz-
ruvali bi me. — Pa trdno je vkoreni-
njen Rovan in Rovanovo, — Kar sem, 
sem postal s^m od sebe. Nikomur se 
nimam za kaj zahvaliti razun rajnici. 
Ti sem pa celo življenje povračal z 
ljubeznijo in zvestobo." Potem pa je 
Rovan s zadovoljstvom vprl svoje oči 
v sina in pomolil mu je svojo desnico 
rekoč: "Zato pa, kar si ti storil, Mar-
ko, se ti od mene ničesar ni bati. Mo-
goče da pošlje Kušter orožnike pb te, 
tudi tega bi bil ta lopov sposoben. In 
ko bi Jurij tudi na parah ležal danes— 
jaz bi ne govoril drugače. S tem, da 
si branil svojo čast, si branil tudi mo-
jo. Zahvalim se ti zato, sin!" — Krep-
ko je stisnil mož sinovo roko, potem 
sta pa molče korakala proti domu.— 

Mnogo solz'je prelila dobra Minica, 
ko je polagala na pare najljubše, kar 
je imela na svetu — svojo mater. Kar 
je imel vrt še jesenskih rož, zadnje je 
moral žrtvovati, da se z njimi oWnča 
mrtva gospodinja. Voščene sveče s0 
v visokih svečnikih gorele okrog par, 
sosedje pa so pridno prihajali kropit. 
V sobi je bilo tudi vedno nekaj starih 
ženic, ki so pridno prebirale jagode 
rožnega venca, ako so bili kropivci 
prisotni. Ako pa nikogar ni bilto, te-
daj so se malo odpočile od otrudjjive 
molitve in ugibale so kateri bo Mini-
ca podarila materino slabšo obleko in 
kako in kaj bo na pogrebščini. 

Žalostno hčer je nekoliko motila in 
razvedrila skrb za pogrebščino, s ka-
tero hočejo tostali počastiti pokojnika. 
Pri taki priliki bi bila varčnost na sla-
bem mestu. Ako bi se štedilo, bi se 
na daleč okrog govorilo o skoposti. 
Tudi Marko se je motil s tem, da je 
imel skrbeti za mesovje. — 

Prišel je dan pokopa. Od daleč so 
prihajali pogrebci, ki so čakali pred 
vaškim znamenjem na mrliča in se 
mej seboj pomenkovali to in ono. Go-
vorilo se jij po kmečki navadi o letini, 
o živini. Da je morala Rovanka u-
mreti, je bilo vsim samo ob sebi u-

; mevno, saj jo dolgo bolehala. Niso ji 
mogli pomagati zdravniki in zaman si 
je kuhala žena razne rože, zaman je 
bilo vsako zdravilo. Ženske, ki so pri-
šle k pogrebu, so pa bile najbolj ne-
zadovoljne s tfcm, da je Rovanka umr-
la v tako neprikladnem času. Deže-
valo je že celi dan, blato je bilo in 
vendar je bilo treba priti k pogrebu v 
boljši obleki. Krovčkova Meta je kar 
naravnost rekla Cuznarjevi Lizi, s ka-
tero se je zmenila da gresta za par: 
"Rovanka bi bila pa res boljše storila, 
ko bi bila umrla en teden poprej, 'ko 
je še tako lepo sijalo ljubo solnce na 
brezoblačnem nebu. Danes je pa vse 
tako čmerno. Kaj pomaga, da sem 
oblekla novo obleko? Kdo se zmeni 
danes za to?" 

V tem pa so bili vsi edini, da bo 
imela Rovanka sila lep pogreb. Poleg 
domačega gospoda, sta bila še dva 
sosedna gospoda povabljena in toliko 
ljudi iz okolice tudi že zdavno ni bilo 
na kakem pogrebu. Tako je bilo pred 
pogrebom malo pazljivosti in malo 
sočutja z družino, kateri je vzela ne-
izprosna smrt, drago in skrbno ma 
ter. Takoj pa so postali pogrebci res 
ni, ko so prihajali mej zvonenjem du-
hovni gospodje. Domači gpspod pri-
čne pogrebne molitve, poškropi krsto 
z blagoslovljeno vodo in jo pokadi z 
dišečim kadilom. Ko je bilo to kon-
čano, so imeli po stari navadi sosedje 
raz voza vzdigniti^rakev ivi jo položiti 
na nosilnico. Ako je bil mrlič daleč 
od vasi, so ga navadno do vaškega 
znamenja pripeljali, odtod pa potem 
nositi do cerkve in pokopališča. Ne-
oženjene so nosili fantje, poročene pa 
gospodarji. Bila je to stara navada. 
Prav tako pa je bila stara navada, da 
je b lo čisto natančno določeno, kateri 
kmetje nosijo tega in kateri onega 
mrliča. Gospodje so si prižgali debe-
le voščene sveče in začeli so popevati 
"Miserere", a nikogar ni bilo, da bi 
pristopil k vozu in položil rakev raz 
voza na nosilnico. Začudeno se je o-
zrl župnik in ni si mogel razložiti, kaj 
naj bi to pomenilo. Tudi domači tega 
niso takoj zapazili. Ko pa le nihče 
ne pristopi, povzdigne Rovan radoved-
no svoje oko in zapazi škodoželjno se 
smejajoči obraz starega Kuštra, ka-
teremu je bila ta splošna in mučna za-
drega očividno po volji. 

Kušter, ki je nekdaj ljubil pokojnico 
in jo je hotel zasnubiti, je sovražil njo 
in njenega moža, odkar sta bila poro-
čena. — Sovraštva moč kako brezob-
zirno segaš v človeško življenje in ni-
maš usmiljenja z njim tudi ne v 
resnejših njegovih trenutkih!—S pod-
kupovanjem, lažmi in natolcevanjem je 
podpihoval Kušter pri onih petih, — 
on s&m bi bil moral biti šesti — ki so 
bili slučajno ubožnejši ljudje in po-
srečilo se mu je privesti jih do tega, 
da nihče ni hotel nositi mrliča. Vedel 
pa je stari lisjak z njimi obravnavati 
tako, da so vsi trdno molčali in da 
vsled tega nikakor ni bilo mogoče pre-
skrbeti namestnikov. 

Dobro je meril Kušter. Zadel je 
bil le predobro svojega sovražnika, ki 
se je jeze, sramu, žalosti in togote kar 
tresel. Osramotena je bila blaga po-
kojnica, on in cela njegova družina. 
Poprej nego si je mogel razvozljati 
župnik čudni slučaj in dejansko si 
svojo besedo poseči vmes, razvozljal 
si ga je Rovan sam. Železna volja 
mu je odrevenila njegovega obraza že 
itak ojstre poteze. S hripavim, toda 
odločnim glasom pokliče: "Andrej, Ja-
nez, Jože in France! Pristopite in po-
magajte nam nositi mrtvo s^ojo go-
spodfrijo!" — Navada pokoriti se po-
velju gospodarjevemu je premagala 
zmedenost poklicanih. Pristopili so, 
Marko je sledil očetovemu zgledu in 
dvanajst krepkih rok vzdigne rakev 
raz voza, je položi na nosilnico in za-
dene potem na rame. Komaj se jc 
razvrstil pogreb in že se je začelo še-
petanje, zmajevanje in pritrjevanje. 
Kaj so pač šepetali? Mnogo jih je bi-
lo, ki so se zgražali, drugi zopet so 
privoščili Rovanovim to sramoto. 

Rovan je ječal v nezmožni jezi in 
bolesti, Marko je togotno krči' svoje 
pesti in najraje bi bil še med pogre-
bom zadavil starega Kuštra, katerega 
je kakor oče tudi on spoz.ial po-
vzročitelja te sramote. Minica je milo 
jokala. Sramota, ki je zadela Rovano-
vo hišo, zadela je tudi njo. 

Tudi duhovnim gospodom se je vi-
delo, da so vsled čudnega dogodka 
očividno razmišljeni, vendar pa se je 
zvršilo brez vsake nadaljne zapreke 
po navadi pogrebno opravilo. Poko-
pališče se je slednjič izpraznilo, ostali 
so na njem le še domači. Tedaj pa 
se strežne Rovan, kakor bi se zbudil 
iz omotice in reče hripavo svojim: 
"Otroci, pojdimo, pustimo zdaj mater 
samol V nebesih se ona pač ne zme-
ni za to, kar ji je zadala na njeni zad-
nji poti sovraštva moč, Razžaljeni 
smo prav za prav mi, ona ne more 
biti več. Teptati se pa ne pustim. Še 
sem gospodar na svojem posestvu in 
kot tak — ako Bog da — tudi še nekaj 
časa ostanem." — Pri teh besedah je 
mož kakor v prisego povzdignil svojo 
roko; potem jc pa pokril svoj klobuk 
in odšel je iz pokopališča naglih ko-
rakov. 

Pogrebščina je bila napovedana P<"! 
Rovanovih uro po končanem opravil«-
Ko je pa potekla ura, je ostalo mnogo 
sedežev praznih. Mnogo jih je bil°> 
ki so se rajše odpovedali Veselju, ka-
tero se'jim je obetalo pri obilni pij;icl 

in mnogih jedilih brezplačno, kakor P« 

da bi hoteli iti v hišo, ki je bila sto-
prav javno osramočena. Kako stvari 
stoje, je videl pač vsakdo; vzroka pa 
niso vedeli popolnoma, vendar so si 
pa mislili: Brez vzroka se to ni zgo-
dilo in morda pride še kaj hujšega. 
Pametneje je torej, da ne gremo tje-
kaj. — Zopet drugi so prišli na pogreb 
ščin.o prav iz radovednosti. Hoteli so 
kaj zvedeti od Rovanovih, toda motili 
so se. Oče in sin sta se delala, kakor 
bi praznih sedežev niti ne zapazila in 
ne z besedo nista črhnila o tem, kar se 
je zgodilo pri pogrebu. 

Ko se je pa odpravil od hiše posled-
nji gost, tedaj je zaukazal Rovan z 
mrzlično naglostjo pospraviti po hiši 
vse, kakor bi hotel zbrisati vsako sled 
pogrebščine. Še le tedaj, ko je bilo 
vse pospravljeno, je mož prosteje di-
hal. Bilo mu je, kakor bi <bil zdivjal 
na njem vihar — ne da bi ga bil vklo-
nil ali celo poškodoval; toda motil se 
se je mož. — 

(Dalje prila.) 

Kadar imate s sodiščem opraviti obr-
nite se na 

& mu 
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, 111. 

Z g. Wellnitzom se lahko domenite v 
slovenskem jeziku, ker je Slovan. 

Kam pa greš Jože? 
Drugam ne kot k Mat. štefaniču 
treko. Tam dobim dobro pivo, iga 
nje, cmodke in izvrstno domače vine 
ki je rudeče in belo, in bo teklo vesel* 

Pridite tudi drugi vsi, in prepričajt« 
*e sami. — Na svidenje pri 

M a t . Stefanič-u, 

Garnsey, Wood & Lennon 
A d v o k a t i . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET. ILL 

TROST&KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 
Posebnost so naše 

Tho U. S." 10c. in "Meerschaum" & 
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 
9S Jefferson Street. Joliet, Ui 

KirinčicBros 
Cor. Columbia 
in Chicago Sts. 

Točimo izvrstno pivo, katero izde-
luje slavnoznana Joliet Citizens Bre-

J: P. 
°bsltetv.180n Lesni 

***** »»trgovec. 
Clinton in Duplaines Sti. Joliet 

400 Ohio Street Joliet* 111» 

National Studio 
(R. PAWLOVSKI.) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111. 

Edina slovanske fotografija v 
Jolietu. 

Zmerne cene. Najboljše delo. 

Pojdite ali pišite po 
pravo zdravilo v 
pravi prostor 
iti to je 

TtiB A. W. Flexor M Gfl. 
LEKARNARJI. 

Jor. Bluff and Exchange Streets 

JOLIET. ILL. 

tfi izpolnimo naročila vseh zdravnikom 
na pravi način. 

FR. Kompare. 
S L O V E N S K I P R A V N I K . 

ADVOKAT 

Telefon S. Chi. 439. 
SOBA 19, 9206 COMMERCIAL AVB. 

SO. CHICAGO, ILL. 

The Will County 
National 

Bank 
Of Joliet Illinois. 

Prejema raznovrstne denaraa aloffi 
ter pošilja denar na vse dele i r l t a 

Kapital in preostanek |30O,om.ML 

C. E. WILSON, predsednik. 
Dr. J. W. FOLK, podpredsednik. 

HENRY WEBER, kasir. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barr, olje-

in firnežev. Izvršujejo se vsa kar 
varska dela ter obešanje stenske^ 
papirja po nizkih cenah. 

l Chi. Phone 376. N. W. 927. 

Emil Bachman 
1719 South Center Avenu«. 

CHICAGO, ILL. 

Najstarija slavensko-krščanska tvrd-
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, RE-
GALIJA, MARŠALSKIH ŠTAPO-
VA itd. 

Prodajemo zlatne znakove za sva 
slovenska i slovanska društva. 

Pišite po naš veliki ilustrovani cie-
nik, tiskan n svih slavjanskih jezicih, 
koji šaljemo na zahtjev svakome ba-
dava. 

Vlastnik je Čeh, ali govori s l o v e n s k i 
Imamo na stotine zahvalnih dopi-

sov od Vam pozna tih slovanskih dru-
štev. 

ty Jfr ty Jfr ty ty tyt tytytyJfrtyJfrtyJfrfyJfrJfrJt.Jf.Jf. jfr ty Ki 

"Splošno zahtevanje 

ELIXIR 

BlTTER-wiNE 

lr'wInE 
T R I N t R O V O 

HORKEVIHO 
b, JOSEPH TRINE* 

739 S A»M»nd Ave. 

Jako malo je zdravil na svetu, ki se jih splošno zahteva, v 

vsaki letni dobi, v vsakem delu zemlje in od vseh slojev ljud-

stva. Najbolj znano od takih zdravil je 

Trinerjevo 
Ameriško Zdravilno 

Grenko Vino. 
Vzrok tega splošnega zahtevanja je ta, da je to zdravilo ve-

like pomoči v tako raznih bolestih človeškega telesa. Ker je se-

stavljeno iz popolno čistega rudečega vina in izbranih zdravil-

nih zelišč, je namenjeno da zdravi in okrepčuje bolne prebavne 

organe. To olajša 

i 

BOLEČINE V ŽELODCU, 
NEUG0DM08T PO JEDI, 
KOLCANJE, 
VETROVE,-KOLIKO, 
ZAPRTJE, 
NERV0ZN0ST, 
IZGUBO OKUSA, 
SLABOST, 

j O S . T R I N E R , 1 
f T 

Importer and Exporter 

1333-1339 S. Ashland Ave. CHICAGO, ILL. # 

in povspešuje prebavljanje. To je prave vrednosti v vseh takih 

boleznih, ko se opazi, da telo stalno slabi in da je kri slaba. Ra-

bi naj se pri vseh boleznih želodca, jeter, čreves in krvi. 

T lekarnah. Zavrni cenene, nekoristne ponaredbe. 

a 



KADAR S T E V MESTU 
ste vabljepi, d.vse greste okrepčati s čašo 

okusne pijače m jedil v salun 
ID restavracijo Rev, Jos, 

Pollak. vam očisti in \pogladi obleko. 

Čistimo razno brago iz kcže 
in dlakasto, rokovice, ženska 
krila, suknjiče, moške obleke 
vseh vrst. ' 

Mi delamo dobro in prav. 
Ne čakajte zadnjega dne. Po-

kličite nas danes. 

Oba telefona 488. 

(Dalje.) 
7. Prebivavci Sv. Dežele. 

Ogledali smo na kratko površje in 
zgodovino Sv. Dežele; poglejmo še 
nekoliko ljudstvo, ki dandanašnji v 
njej prebiva. Domače ljudstvo Sv. 
Dežele je zmes raznovrstnih narodov, 
ki so v teku stoletij tukaj prebivali. 
Kananejci, lzraeljci, Egipčani, Asirci, 
Kaldejci, Perzi, Makedonci, Sirci, Rim 
ljani, Arabci, zapadrii kristjani in Tur-
ki, vsi ti so več ali manj časa imeli v 
svoji oblasti Palestino. Za marsika-
terega izmej njih je bila ta dežela res 
skorej le bojišče in pokopališče; ven-
dar so se pa veči ali manjši ostanki 
raznovrstnih teh narodov pomešali s 
tamošnjimi prebivavci. Seveda pa jc 
nemogoče določiti, koliko krvi tega ali 
onega izmed imenovanih narodov se 
v današnjih Palestincih pretaka, ker 
je Mohamedova vera stopila vse v 
eno, arabsko govoreče ljudstvo. 

To ljudstvo bi lahko razdelili v "o-
troke Arabcev'' in sicer so to meščani 
in kmetje, —- in v beduine ali "sinove 
puščave". Beduini so očividno po-
tomci Abrahamovih sindv Izmaela in 
Madijana. V njih se je precej čisto 
ohranil arabski značaj, zato se pa tudi 
s ponosom imenujejo "Arabce". Be-
duini nimajo stalnega bivališča, mar-
več hodijo okoli po Izraeljski planja-
vi, okoli Cezareje in Gaze, po Jorda-
novi dolini in južno od mrtvega morja. 

Seveda je v Sv. Deželi tudi mnogo 
tujih narodov. Pred vsemi drugimi 
omenjam večinom krščanske Sirce in 
Franke. Pod besedo "Frank" razu-
mejo jutrovci vse Evropejce, brez ozi-
ra na vero ali pa narodnost. Turkov 
je le malo; kar jih pa je, so večinoma 
veljavni možje, ker imajo vse odlič-
nejše uradniške in vojaške službe. Jud-
je, ki prebivajo dandanašnji v Palesti-
ni, niso potomci domačinov, marveč 
evropski izseljenci. 

Domači, meščani, kmetje in beduini, 
se med seboj natančno razločujejo v 
stanovanju, obleki, v navadah, v zna-
čaju, da celo v govoru. 

Beduini nimajo hiš. Beduinova hi-
ša je prosta narava, nepregledna pu-
ščava. Na prostem si razprostre be-
duin svoj šotor napravljen iz černih 
plaht, katere tko ženske iz dlake črnih 
koz. Take črne plahte omenja že Vi-
soka pesem (1, 4.). — Plahta loči tudi 
šotor v dva dela; v enem prebivajo 
moški, v drugem pa ženske. Beduino-
va največja sreča je zlata prostost in 
neodvisnost. V mestu krotak kakor 
jagnje je v puščavi divji kakor lev. Po-
ljedelstvo ponosno zaničuje, peča se 
pa se živinorejo. Ker pa živinoreja 
ne vspeva dobro, zato ga živita tudi 
rop in plen. Kakor nekdaj njih pred-
niki Madjaniti, tako napadajo tudi be-
duini večkrat rodovitna polja in ro-
pajo žito, ali pa se, kakor nekdaj Abra 
hynovi in Lotovi pastirji, med seboj 
prepirajo in bojujejo za pašnike in 
studence. Beduin ni nikdar brez oro-
žja; on ima puško, zakrivljeno sabljo, 
— tu in tamkaj tudi revolver, — boda-
lo, sulico in iz volne spleteno fračo. 
Prav tako oboroženi so tudi kmetje 
ali felahi, le sulice nimajo. 

Sv. pismo nam priča, koliko so drža-
li nekdaj jutrovci na vezi rodu in dru-
žine; prav tako je tudi še dandanašnji, 
zlasti pri beduinih. Rod in družina 
sta nekdaj celotnega,' za njiju čast in 
blagostanje se mora potegovati vsak 
posameznik; prav tako pa zadene tudi 
vsacega njiju sramota, škoda ali beda. 

Pri beduinih ima vsak rod svoje 
meje, katere le nerad prekorači. Trd-
no se drži jutrovec starih družinskih 
sporočil in na nič ni bolj ponosen, ka-
kor na to, ako more z dolgo vrsto 
prednjikov dokazati, čigav potomec je. 
To nam pa tudi priča, kako natančni 
in važni so rodovniki, katere nam je 
ohranilo sv. pismo. 

Vrhovni poglavar celega rodil je 
emir ali šch; poglavar felahov po va-
seh je pa muhtar t. j. izvoljeni. Pogla-
var ima jako veliko oblast, zlasti pri 
beduinih, katerim je, glava v sodtiij-
skem, družinskem, vojnem in duhov-
nem oziru; on zastopa tudi cel rod pri 
vladi. 

Jako- na slabem je kmetijski stan. 
Tare ga večinoma pomanjkanje de-
narja in sicer zavoljo velikih davkov 
in zavoljo dote, o kateri bomo še sli-
šali. Ako zmanjka kmetu denarja, gre 
k Židu, ki mu ga posodi; zahteva pa 
obresti od 20 do 100 od 100. 

Meščani se imajo za silno omikane 
in pomilovaje ošabno gledajo na pri-
prostega felaha. Beseda "felah" — 
kmet — pomeni pri njih toliko, kakor 
neumnega, neotesanega človeka, Me-
ščani se pečajo s kupčijo in rokodel-
stvom. 

Glede vere so domačini večinoma 
mohamedanci. Vsak petek se zbirajo 
v svojih tempeljnih, džamijah, poleg 
katerV.N stoje visoki, vitki stolpi, ka-
tere imenujejo "medani". Mi imenu-
iemo navadno te stolpe minarete, kar 
pomeni po naše prav za prav svetilnik. 
Ti stolpi nimajo zVonov, pač pa ima-
jo nekolikg p^d streho krog in krog 
hodnik, raz ka'eretra vabi mohame-
danski duhovnik petkrat na dan k mo-
litvi in sicer po solnčncm zahodu, pri-
lično dve uri pozneje, ob mraku zju-
traj, opoldne in poldrugo uro pred 
solnčnim zahodom. Proti jugu obr-
njen kliče po naše nekako takole: "Ve-
lik je Bogi jaz pričam, da razun Ala-
ha ni Boga", — Proti zapadu 'kliče: 

"Pričam, da je Mohamed Alahov po-
slanec". (Arabci naglašajo besedo Mo-
hamed). Proti severu: "Pripravite se 
k molitvi". — Proti vshodu: "Pripra-
vite se, da vam vse dobro steče". Po-
tem stopi še enkrat na južno stran in 
še enkrat zakliče: "Bog je velik, ni 
druzega boga, razun Alaha". Zjutraj 
še dostavi: "Molitev je boljša kakor 
spanje". 

Kako pretresejo človeka ti strastno 
navdušeni klici, ki se slovesno razle-
gajo po noči! Kako osramotijo mo-
hamedanci marsikaterega kristjana! 
Kakor hitro namreč slišijo ta klic, se 
ako imajo vodo pri rokah, vmijejo, 
prekinejo delo, pokleknejo in molijo. 
Pri molitvi prekriža moharpedanec naj-
poprej roke, katere položi potem na 
kolena in potem na ušesa, na .to pokle-
kne, vstane, se vrže večkrat na tla, se 
zopet vzdigne in gre zopet na svoje 
delo. 

Svoje praznike drži mohamedanec 
natančno. V mesecu ramadanu se oj-
stro posti, po dnevi tudi ne pije niče-
sar, da, kar je zanj najhujše, zdrži se 
celo kajenja. Zvečer in ponoči pa mu 
je dovoljeno jesti, piti in kaditi. Vsak 
mohamedanski praznik ima v pripravo 
svoj predpražnik. Mohamedanec ni le 
prepričan, da je Bog njegov stvarnik 
in vzdrževavec, on marveč tudi za trd-
no veruje, da se v vsem spolnjuje vo-
lja božja. O volji božji je mohame-
danec ves prevzet, zato se o samo-
umorih pri mohamedancih niti ne sliši 
ne. Pač pa so vboji mej njimi prav 
pogosti; glede teh pa so prepričani, da 
je potem dolžnost bližnjega sorodnika 
maščevati se za vmorjenega. Veren, 
jako veren je mohamedanec, le škoda, 
da je vsa njegova vera večinoma le vu-
nanja. 

Ka j pa krščanski Arabci? Nevere in 
verskih dvojba tudi ti ne poznajo. Ali 
tudi pri njih je vera preveč vunanja; 
zato so pa z malimi izjemami versko 
brezbrižni. Tudi kaj radi menjajo svo-
jo vero in sicer po večkrat. Katera 
cerkev jim več da, tiste se oklenejo. 
Od duhovnikov dobivajo vsega, žive-
ža, stanovanje, šolo, zdravnika. O ve-
čini jutrovskih kristijanov bi se dale 
porabiti besede cesarja Hadrijana o 
Egipčanih: "Denes molijo Serapija, 
jutri so kristjani, v resnici pa je njih 
bog denar". — To so res žalostne raz-
mere; toda pomisliti je treba, koliko 
so trpeli kristjani prav v Sv. Deželi od 
Turkov: da so bili pred 120 leti še 
prav iwalo v zyezi z. Evropo, da se 
posamezne krščanske verske družbe 
zlasti v Sv. Deželi med seboj sovražijo 
in ena z drugo tekmujejo. Marsikaj bi 
bilo lahko boljše, ko bi vladal med po-
sameznimi verskimi družbami vsaj mir, 
ako že ne ljubezen! 

Ako pogledamo značaj Arabcev, mo-
ramo pripoznati, da imajo več slabih 
kakor dobrih lastnosti. Te slabosti se 
pa dajo, če ne zagovarjati, vsaj nekoli-
ko izgovarjati. Tudi Arabec ima last-
nosti, ki ga delajo ljubezni in spošto-
vanja vrednega. Pomisliti je pa treba 
tudi, da bi imelo to ljudstvo še več 
dobrih lastnosti, ko bi jih raznovrstne 
žalostne razmere ne bile zamorile. 
Smiliti se mora človeku arabsko ljud-
stvo, ako premišljuje slavno njegovo 
zgodovino in njegovo hrabrost, ako 
prevdarja, kako so mej Arabci cvetele 
vede in umetnosti, ako pa ob jednem 
pogleda na žalostni današnji stan tega 
ljudstva in na zakopane njegove zmož-
nosti. 

Arabec je brezbrižen; malo se zmeni 
za delo, rad počiva, ostane pa tudi v 
nevarnosti hladen in brezbrižen. Del.o 
mu je sramotno, morda zato, ker so 
včasih delali le sužnji. Tudj tam, kjer 
se dela, se dela počasno, brez veselja, 
brez vneme. Sicer so pa tudi glede 
tega lepe izjeme. Videl sem n. pr. v 
mestih rokodelce, ki so se vso prid-
nostjo delali. Videl sem kamnolom-
ce, ki so pri težkem delu celo peli. 
Sicer je pa nagnenje k lenobi tudi po-
sledica južnega vročega podnebja in 
rodovitnosti zemlje. Saj so že tudi 
Italijani — zlasti v južni Italiji — zna-
ni lenuhi. 

(Dalje prih.) 

EDINA S L 0 V E N S X A TVRDKA Postrežbo izboma-
prav po domače. 

403 N. Chicago 
vogal Cass Sts. 

Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 
potrebščine z društva in jednote. 

DELO PRVi: VRSTE. ' CENE NIZKE. 

JB\ K E R Ž E C O . 
2616 S. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL. 

SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO ZASTONJ 

JOLIET 

Professional Cleaners and Dyers 
STRAKA & CO. 

Office and Works, 642-644 Cass 
Street 

Branch Office Cor. Ottawa and 
Van Buren Streets. 

MODERNA GOSTILNA 

Pri meni je največ zabave in 
in najboljša postrežba. Prepričani smo 

N. W. telefon 1251. 

202 Ruby St. JOLIET, ILL 
da vsaka velika banka je prišla do svojega stališča za 

to, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število Pozor! Vojaki, rezervisti in nadom. 

pričuvnici. 
Ako se želite oprostiti vojaščine 

sploh, preložiti orožno vajo, prositi 
za ev. pregled zaslužene kazni vsled 
zanemarjenja svojih vojaških obveza-
nosti itd. se obrnite na podpisanega. 
Moje dolgoletno službovanje in po-
znanje vojaških ' postav omogoči mi 
garantirati Vam vspeh Vaše prošnje. 

Za vse v vojaško stroko spadajoče 
zadeve, prošnje, polnomoči itd. se bla-
govolite obrniti na ta naslov: 

IVAN ADAMIČ, 
poverjenik Amerik. Slovenca 

334 East 87 St., New York City. 

|Hiiiiiiiiiii!iiiii:ii!niiiiiii!iiiiinii»i:(iiiiiuiiHunutniiniiiiiiiii 
1 Kadar se mudite na vogalu 1 
| Ruby and Broadway ne j 

pozabite vstopiti v 
malih vlog 

imamo na skrbi male vsote, najsibo za ulogetali pa 
za čekovni ali trgovski promet. MOJO GOSTILNO 

Plačamo 3% obresti na vlogah. 
First National Bank 

kjer boste najbolje posteeieni. 

Fino pno, najboljša vina in smodke. 

Wm. Metzger 
Ruby and Broadway JOLIET 

Cor. Chicago and Tan R uren Sts. 
Najstarejša banka v Jolietu. 

Glavnica in preostanek $400,000.00, 
VSE 

konzularne in notarske zadeve 
(civilne in vojaške) 

prevzema v hitro in uspešno izvršitev. 

Frank Opeka 
gostilničar 

Corner State and Uth Street, 
NORTH CHICAGO, ILL. 

Telephone 213. 
Prodaja na drobno in debelo najbolji* 

californijska vina. 

IVAN KAKFR 
2 2 0 1 Grove St. Milwaukee, Wis. 

AVSTRO - AMERIKANSKA ČRTA. 
Najpripravnejša in najcenejSa paro-

brodna črta za Slovence in Hrvate. 
Regularna vožnja med New Yorkom, 

Trstom in Reko. 
Brzi poštni m novi parobrodi na dva 

vijaka: 
MARTHA WASHINGTON, 

LAURA, ALICE, ARGENTINA, 
IN OCEANIA. 

Druge nove parobrode kateri čejo vo-
zit 19 mil na uro se gradijo. 

Parniki odplujejo iz New Yorka ob 
sredah ob 1. popoldan in Trsta ob so-
botah ob 2. popoldan proti New Yorku. 

Vsi parniki imajo brezžični brzojav, 
električno razsvetljavo in so moderno 
urejeni. Hrana je domača. Mornar-
ji in lečnik govore Slovensko in Hr-
vaško. 

Za nadaljne informacije, cene ia 
vozne listke obrnite se na naše zastop-
nike ali pa na: 

PHELPS BROS. & CO. 
General Agents 

2 Washington St., New York. 

KADAR POTREBUJETA 

kaj lesa za stavbo ali drugo, vpraiajt« 

za cene 

Lyons Bros 
L E S Z A S T A V B E 
— I N P R E M O G — 

Oba telefona 17. 

Washington St , JOLIET, ILL. 

Popravljamo Delo jamčimo 

FINO PIVO 7 STEKLENICAH 

kupljene pri nas urejujemo brezplačne 
NAJBOLJŠI 

( 2 . 0 0 K L O B U K I 
V MESTU. 

Brennan & Olander 
305 Jefferson St , Joliet Illinoh 

JOLIET CITIZENS BREWING CO- J 
North Collins St., Joliet, 111. 

POZOR, ROJAKU 

M o d e r n o g - o s t i l n o 

National Buffet 
t katerej bodem točil najboljie pot 
terjevo pivo, izvrstno žganje, doniaft* 
ri»,o in prodajal dišeče smodke 

Prodajam premog. 
ANTON T. TERDICH. 

203 Ruby S t 
W. Phone 825 Joliet ** 

N. Chicago & Jackson Sts, 
Joliet, Illinois. 

Slovanska lekarna 
•S0 JOHNSONOVI «#" 
m u D O N N r 0BL121 

Slovensko Amerikanski 

AU eauh a VOUJM BRTTNI so KOKSTTH RA, 
REVMATEMU SLABOSTIH » ČLENKIH 
HR0M05TI PLJUČNIH IN PRSNIH BOLEZNIH 
BOLESTI t KOLKU MRAZENJU r ŽIVOTU 
BOLESTIH v ČLENKIH VNETJU OFRSNB MRENE 
NEVRALGIJL PROTINU PREHLAJENJU 
OTRPLOSTI MIŠIC BOLESTIH v LEDJIH 
SLABOTNEM KRIŽU BOLESTIH v KRIŽU 

HUDEM KASUU 

• n t - © " E l l s : B r a n d . " p i v o j 

Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. ! 
ZA LETO 1912 

je izšel ter stane s poštnino vred le 30 
centov. Koledar, ki se je tekom let 
tako udomačil pri naših rojakih, da ga 
je dobiti v vsaki slovenski družini v 
Ameriki, vsebuje mnogo zabavnih in 
podučnih spisov z lepimi slikami, sve-
tovno kroniko in več strani šale. Pri-
poročamo ga rojakom v nakup. Na-
ročila sprejema: "Glas Naroda", 82 
Cortlandt St., New York, N. Y. in po-
družnica Frank Sakser, 6104 St. Clair 
Ave., N. E., Cleveland, Ohio. 

S L A V N O Z N A N I 

SLOVENSKI POP 
Proti žeji - najbolje sredstvo. 

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi. 

N e g tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

I ^ E I ^ O ' P I Y O 
1 

T o SO naši domači č i s t i pridelki, koje 
izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bottling Co. 
* N. Scott St. Joliet, 111 

* Meloni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 

Mirovni sodnik Jos, Zelnikar 
gostilničar ZA MESTO 

JOLIET, ILLINOIS 

300 Jackson St , Joliet IU 
Prijateljem in znancem naznanjam 

ia sem kupil Mauserjev salun, kjer m< 
ahko najdete vsak čas in se okrepčat« 
V zalogi imam najboljša vina in drug-
tijače. 

VSI DOBRODOŠLI1 

222 Jefferson St. nad Will Co. Banko 
vogal Ottawa St. 

Tam je mož, ki zna naš jezik. 
Poštenost in pravica — geslo. 

POZOR, ROJAKINJE! 

Mi veste kje je dobiti a«.jboljl» 
po najnižji ceni? Gotovo' V tnr 

Sobe 801 In 202 Barber bid K 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

J A V N I 
NOTAR C 

John Grahek 
...Gostilničar... I. & A. Pasdertz Kupuje in prodaja z'llljii&i 

v mestu in na deželi. 
Zavaruje hiše in pohi&tva pro-

ti ognju, nevihti ali ̂ rugi po-
škodbi. 
Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko sli oko spadajoča pisanja. 

Točim vedno sveže pivo, fino kali 
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše smodke. 

lobijo najboljie svež« in prek. 
ar klobase in najokusnejie men 
tt po najnižji ceni Pridite toraj >» 
okusite naše meso 
vlizke cen* m doora postrežba 
«r geslo 
Me pozabite toraj obiskati nas v 
(ihšej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets 

*ic. Phone 4531 N W Phone m . , 

Prodajam tudi trdi in rrtehki premog 

TELEFON 7612. 

> Govori nemiko in wifleiko. 
V W V W W W W W V W W W V W V 1012 N. Broadway, JOLIET, ILL 



(Nadaljevanje s 2. strani.) 

vilo vina doma. Prav dobra kapljica 
je. Zato kaj radi pogledamo to lepo 
rudečo kapljico. Seveda ni vedno ta-
ko. Saj veste, sedaj so mi le prazni-
ki pred očmi. Pa me bo že minilo, 
rudokop me že streznil. Tu, to mo-
ram pa že pripoznati, se še dovolj do-
bro služi. Seveda bo to trpelo le ma-
lo časa, kakor vsem znano, do prvega 
aprila prihodnjega leta. Nikar naj pa 
kdo ne misli, da koga spravljam sem 
za delom, ker je vsepolno brezposel-
nih delavcev. Ker mi pa čas ne pri-
pušča in sem postal presuhoparen, 
vam samo želim, da ste mi zdravi in 
zadovoljni v prihodnjem letu. 

Anton Bevk. 

Poplar Bluff, Mo. — V prilogi poši-
ljam $1 kot naročnino za list A. S. in 
8c za Blaznikovo pratiko. 

Tukaj imamo tudi jako spremenlji-
vo vreme; enkrat gorko, da vrana rije 
in v par urah zopet močan mraz. Kar 
se tiče letine, ni ena najboljših. Velika 
suša nam je do malega uničila krom-
pir; zatorej bi prosil Minnesotčane, ki 
ga ima eden več ko drugi, naj ga nam 
pošljejo "car-load", da se ne bodo ve-
dno med seboj vojskovali: jaz imam 
toliko, pa on nima i. t. d. Dragi ro-
jaki! Ce imaš ti dosti, pa daj poma-
gaj drugim, ki nimajo, in se med se-
boj pogodite, ne pa z velikim zvonom 
trobiti med sveti Tako bo najlepše, 
bodimo složni: vsi za enega, eden za 
vse. Za krompir Vam pa pošljemo 
koruze, sena, prašičev, kar vam je bolj 
po volji. 

Nadalje se tudi spominjam, da je 
eden izmed rojakov pisal v dopisu, da 
kedor nima 160 akrov zemlje, ni no-
ben farmar! Prosim dotičnika, naj 
nam pove ime, kako se hočemo nazi-
vati? Recimo, če izmed nas eden, ki 
imamo 40 do 80 akrov zemlje, pripelje 
v mesto na prodaj poljske pridelke, ali 
živino, svinje in tako stvar: — kaj bo-
do rekli v mestu, kedo je pripeljal, pri-
gnal? Gotovo farmar! Obžalovanja je 
pa vseeno vredno, ko pravi, da ima 
160 akrov zemlje, pa mu še vsega 
manjka. Nam pa, ki imamo malo, ne 
manjka vsega, čeravno kaj. Pa vsega 
dosti tako nobeden nimal 

Še nekaj hi prosil naše slovenske 
duhovnike: Ali se ne bi eden potrudil 
in bi prišel nas obiskat? Do 12 sloven-
skih družin jaz poznam v tej okolici, 
pa kakor mi rojaki pripovedujsjo, jih 
je še več. In mi vsi ali vse zgubljene 
ovce kličemo pastirja: ali res ne bo 
pustil čredo in prišel nas iskat?! Že 
pred letom sem tozadevno omenil, pa 
od nikoder D> nič odgovora. Mislim, 
da bi ne bilo preveč sitnosti, ker ima-
mo tukaj katoliško cerkev v mestu 
Poplar Bluff. Torej še enkrat v ime-
nu vseh tukajšnjih farmarjev sloven-
skih prosim, da bi nas en bližnji du-
hovnik prihodnjo spomlad obiskal, da 
bodemo zamogli svojo dolžnost opra-
viti. 

H koncu želim vsem rojakom srečno 
novo leto. Franc Božič. 

Sheboygan, Wis., 28. dec. — G. u-
rednik A. Sl.l Prosim, sprejmite ta 
dopis in ga priobčite v našem kat. li-
stu A. S. Naj zve Slovenec in Hrvat 
širne Amerike hvalo in pohvalo She-
boyganskim nele samo Slovencem in 
Hrvatom, pač pa tudi Nemcem in An-
gležem, kateri so z nami že težko pri-
čakovali sv. Božičnega večera. Bilo 
je pa tudi nekaj izvanrednega. Že ob 
7. uri zvečer bila je cerkvena dvorana 
napolnjena z radovednim ljudstvom, 
nestrpljivo čakajočim vesele igre tega 
vecxra. Globoki vtis dal je že v to 
prirejeni oder. Težka uloga, katero 
so nam komaj po 14 dnevni vaji naši 
igralci, cerkveni pevci in pevke pred-
stavljali — "Noč na Betlehemskih po-
ljanah" — je bila prav izvrstno izve-
dena. Igra, živ spomin prihoda naše-
ga Gospoda in Izveličarja Jezusa Kri-
stusa, je napravila na vernike globok 
vtis. Pretresljiv je bil prizor med ča-
robno razsvetljavo bengaličnega og-
nja: prikaz angelja, pomirujočega pre-
strašene pastirje. Ginljivo je bilo gle-
dati in slišati veseli glas: "Gloria iu 
excelsis Deo" nakar se prikažeta zopet 
dva angelja nadaljujoč: "Na zemlji 
mir ljudem" — kateri je bil obstoječ 
iz S. glasov. Med igro so zapeli pa-
stirji možki zbor: Vi oblaki ga rosite ' 
. . . "Glej zvezdice božje" in ob koncu 
igre "Sveta nebesa", t o igri je pastir-
ček Jožef prodal darovano ovco, za ka-
tero je bil znesek 10 dolarjev 40c. Da 
je bili* igra dobro obiskana, je dokaz 
zneska na ta večer: 45 dolarjev. Srčna 
vam hvala! Ob koncu igre se ljudstvo 
razide, z mnenjem, da je prekratko tr-
pelo. Upamo pa, da nas naš cerkveni 
pevski zbor v kratkem razveseli z no-
vimi prizori. 

O polnoči 1 Zelo obširna cerkev s 
675 sedeži je bila prenapolnjena. Vsa-
ka klop meri za 10 sedežev, a ta večer 
je radovoljno sprejela 13—15 oseb, in 
na stotine jih je moralo stati: Vzlic 
temu se je čitalo vernemu občinstvu 
največje zadovoljstvo z njih lic. Cer-
kev je bila pa tudi za ta zimski čas 
prav okusno okinčana, zlasti veliki al-
tar, za kar izrekamo neujrudljivi Ani 
N.— kuharici najiskrenejšo zahvalo. 
Radovedne oči in goreča srca imela so 
tudt lep prizor >̂ri altarju sv. Jožefa. 
Krasno izdelana Betlehemska štalica 
z rojstvom, Marijo in Jožefom in pa-
stirji, napravila je ljudstvu globok vtis. 
Pri naziganju sveč v velikem altarju 
zadoneia nam je s kora premila pesem 
"Sveia noc" iz 13 mladih in krepkih 
grl. Kaj pa zdaj? Luč je zgasnjena 
in cujl kakor iz raja zasliši se pianis-
simo gias dveh gosel, trepetajoč igra-
je "Sveta noc/'. Pretresljivo je bilo 
slišati te čarobno ubrane glasove dveh 

Rezervni sklad 
nad 

pol miljona 
kron. 

KMETSKA POSOJILNICA 
Ljubljanske Okolice Reg. Zad. Zneom. 

Zav. v Ljubljani Dunajska Cesta 18. 
obrestuje hranilne vloge po čistih -w * Of 

brez odbitka rentnega davka. 
J L A A S /O 

Naš zaupnik v Zjed. 
državah je Frank Sakser, 6104 St. Clair St. , Cleveland, O. 

82 Cortland St., New York. 

Stanje hranilnih 
vlog 

dvajset milj ono v 
kron. 

imenitnih igralcev. V srce so ganili 
vernike ti premili glasovi, zakaj slav-
nosti take opolnoči ne pomni Sheboy-
gan. Cerkev se razsvetli. Vtihnili so 
mili glasovi, nakar svečano pristopi 
v spremstvu 10. strežnikov k daritvi 
svete maše naš priljubljeni gosp. Rev. 
J. Černe, katero nekrvavo daritev je 
opravljal z vso slovesnostjo. S kora 
nam zopet zadoni presladka pesem. 
Missa Beatae Mariae Virginis. Po 
končani sveti maši zapel je zopet naš 
še tako mladi pevski zbor premilo do-
nečo pesem: "Prišla je noč k nam iz 
neba." 

Zahvaliti se je tudi našemu mlade-
mu zboru za neutrudljivo požrtvova-
nje v mrzlih večerih in obiskovanje 
pevskih vaj v povzdigo službe božje. 
Priporočamo se vam, le edinost in 
trajnost! Vsem srčna hvala! Ter že-
limo vas skoraj videti na igralnem o-
dru. Med zbranim občinstvom bilo je 
tudi veliko število Nemcev in Angle-
žev, kateri z veseljem so se udeležili 
blažene 12. ure svetega večera. Da pa 
darilo in število navzočih je bilo obi-
lo, so dokaz darila, katera je cerkev to 
noč sprejela: na tristo dolarjev. Vsem 
darilcem poplačaj ljubi Bog! Ti pa 
preljubi Jezušček na borni slamici, 
sprejmi njih darove v tvoje presv. Sr-
ce, vžgi v njih ogenj prave ljubezni le 
do tebe samega, daj njim trdno in 
srčno voljo obiskavati tvoj božji hram 
in te tako spoštovati kakor so te spo-
štovali pastirji pri jaslicah in te ljubijo 
čedalje bolj in bolj. Dodeli pa vsem 
obiskovalcem in dobrotnikom tvojega 
božjega hrama ljubo zdravje, naj se 
glasi z njih ust in src kakor so angelji 
peli na ta sveti večer "Slava Bogu na 
višavi in mir ljudem na zemlji," kateri 
so dobre volje." — Da bi pa tebi ljubi 
Jezušček bilo najmanjše darilo k Tvoji 
časti, našim dušam pa v izveličanje! 

Tem potom se še počutim dolžan 
vam izreči v imenu cerkve najsrčnejšo 
zahvalo. Želim vsem veselo novo le-
to, katero število eno bode kovač sko-
raj zamenjal s številom dve. Poslal 
bo svojega osivelega starčka skozi 
vrata večnosti in nastavil krepkega 
mladeniča 1912. Vsem Slovencem in 
Slovenkam širne Amerike želim zdra-
vo in veselo novo leto. Tebi, A. S., 
pa želim mnogo naročnikov. J. A. K. 

So. Omaha, Nebr., 18. dec. — Slav-
no uredništvo Ani. Slovenca! Že dolgo 
nismo nič slišali od tega kraja, mora-
mo se tudi tukaj zbuditi. V nedeljo 
17. dec. smo bili vsi povabljeni k g. 
A. Sweigarju in sicer je bilo nekaj 
novega. G. Sweigar je kupil na sem-
nju prešiča prav poceni* in mi smo se 
požurili, da mu ga pomoremo zaklati 
in vse v red spraviti. Bilo nas je pri-
lično Slovencev, da smo to stvar ure-
dili, ali skoraj nam je živalca utekla. 
Ker pa smo dobri in hrabri Slovenci, 
smo jo pridržali in je vse dobro izšlo. 
Po muki bili smo seveda žejni in g. 
nam je dal ven iz svoje kleti Jetter-
jevega piva v steklenicah in smo se 
dobro okrepčali in potem smo si pa še 
par slovenskih pesem zapeli, da je vse 
odmevalo. 

Nadalje bi še nekaj omenil, namreč 
da je bilo letno zborovanje dr. Marije 
Pomagaj št. 129. Volitev je bila v le-
pem redu. Ker je pa društvo še maj-
hno, so si izvolile blagajnico, ker še 
ne pripada K. S. K. Jednoti. 

H koncu naznanjam, da do danes še 
nismo imeli snega in ne zime. In vo-
ščim vsem Slovencem in članom K. S. 
K. J. srečno novo leto, a tebi, Am. SI., 
veliko uspeha. Naročnik. 

St. Paul, Minn., 25. dec. — Prosim, 
g. urednik, malo prostora za ta moj 
dopis. Malokedaj se oglasim v listu 
Ara. Slovencu in ravno danes sem se 
namenil malo popisat o božičnih praz-
nikih, kako smo jih veselo tukaj obha-
jali. Kmalu bo preteklo mojega živ-
ljenja petinštirideset let, in nisem še 
slišal tako ganljive godbe igrati ih 
svetih pesmi peti, kakor letos, ko setn 
bil v cerkvi sv. Marka v Marijinem 
parku; tako so veselo igrali in prepe-
vali, da mi ni mogoče popisati, da bi 
mi kakšen človek verjel. Tako so 
milo strune brenčale, da mislim, da je 
vsakemu človeku, kateri je bil v cerkvi 
-rce omehčalo. In tudi sem videl no-
tri v cerkvi lepe jaslice, spomin roj-
stva Jezusovega. 

Naznanjam, da tudi jaz sem naredil 
jaslice. Zložil sem kakor altarček iz 
dvatisočindvestopetdeset kosov, in še 
ni čisto v redu. V velikosti so jaslice 
dolge 33 palcev, visoke 36 palcev in 
široke 14 palcev. Kdorkoli pride, da 
Vidi, pravi, da še ni nikdar kaj takega 
videl. In v resnici bo lepo, kedar bo 
v redu. Ali vzelo me bo še precej ča-
sa, preden bo v redu, če sem že ravno 
približno dva meseca delal te jaslice. 

Sedaj pa vsem Slovencem ter čita-
• tel jem in čitateljicam voščim veselo 
novo leto, da bi ga zdravi in veseli 
vsi dočakali. Tebi, Am. SI., pa želim 
v novem letu mnogo naročnikov in 
predplačnikov. 

Matt. Simoncich, 659 Pelham St. 

Gerdune, Belokrajina, 14. dec. — SI. 
mi uredništvo A. Slovenca; prosim, da 
mi dovolite malo prostora v nam pri-
ljubljenem listu, da priobčim par vr-
stic od nas iz Preloke oziroma Belo-
krajine. 

Vreme, kakor je znano, poleti je bilo 
jako suho in tudi jesen je bila suha 
še dozdaj; zdaj pa je deževno in brez 
snega, pa tudi je toplo, ampak blato 
je jako, da imamo slaba pota. 

Nadalje smo imeli jeden dan veselje 
in žalost, to je 14. novembra, in sicer 
naš vrli rojak in kovaški mojster Jan-
ko Kroteč je stopil v zakonsko zvezo 
z gdčno. Marijo Balkovec iz Balkovca 
št. 2. Želimo jima mnogo sreče iu 
zadovoljnosti v zakonskem stanu! Ža-
lost je bila to, da je v najlepšem cvetu 
mladosti za vedno v Gospodu zaspala 
in se preselila v večnost Bare Pavla-
kovič iz Kroca št. 16. Bila je stara 15 
let, hči nam dobro znanega g. Ivana 
Pavlakoviča, posestnika v Kroci. Ako 
prav je bila mlada, vendar so jo misli-
li njeni starši dati v zakon in to prcc 
po Božiču; ali Bog je jo hotel k sebi 
vzeti. Pokojni naj sveti večna luč, a 
starišem naj bo to tolažba, da se vi-
dijo enkrat nad zvezdami. 

Tukaj pri nas je bila velika pobuna 
in strah te jeseni, posebno po sosed-
nem Hrvaškem zaradi veliko požarov, 
ki so bili pretečena dva meseca po 
Hrvaškem. Nekateri so govorili, da 
so to nekaki anarhisti, da mislijo celo 
Hrvaško požgati; drugi so rekli, da so 
jih videli; tretji spet drugače. In za-
raditega se je bil narod vznemiril, da 
so nekateri po cele noči hodili okolu 
svojih hiš, da ne bi kdo zažgal, tako 
da so od velikega straha prosili višjo 
oblast, da je dala orožnike, in tudi 
nagosto po vaseh so postavili orožni-
ške postaje, da so res čuvali narod 
pred temi požigalci. Res je, da je bi-
lo veliko požarov po sosednem Hrva-
škem, ali se prav ne ve, so li sami po 
nesreči ogenj zanetili, ali so kaki dru-
gi tolovaji. Res je bil grozen požar 
na kpneu oktobra meseca in sicer je 
pogorelo v selu Račak pri Vukovi Go-
rici Štefanu Pavlakoviču hiša in štala 
in več drugih prostorov, kar je bilo v 
hlevu; in zgorelo je živine deset glar 
velike živine, volov, krav in juneov, 43 
ovac, 10 prašičev in veliko kuretine n. 
pr. kokoši, pur, rac in dalje, tako da 
so cenili to vse skupaj okoli 6000 kron, 
reci: šesttisoč kron škode brez poslo-
pja. Ta posestnik da ne ve kdo je za-
žgal. Ogenj je nastal med deveto in 
deseto uro zvečer. Da ni bilo druge-
ga soseda, zgorela bi bila i družina, da 
je ni pravočasno zbudil. In tudi v 
kacih štirih mestih Bosiljevske fare je 
gorelo, a ne ve se, kdo je zazžgal. 

H koncu tega svojega dopisa voščim 
in želim vsem rojakom širom velike 
ljudovladg veselo in srečno novo leto 
1912, posebno pa mojemu bratu Jožetu 
Pavlakoviču in njegovi ženi in pa sva-
ku Mihaelu Simčiču in sestri v Den-
verti, Colo. A tebe, mi vrli li^t A. 
Slovenec, želim, da bi bi imel v 21. letu 
svojega obstanka veliko novih naroč-
nikov i predplačnikov. 

Jurij Pavlakovič. 

— Če hočete čitati slov. list, ki do-
naša skoro vse zanimivosti iz slov. na-
selbin, se morate predplačati na "A. 
S."; le $1.00 na leto. 

Če vas glava boli. 

idite ali pošljite v lekarno po Severove 
Praške zoper glavobol (Severa's Wa-
fers for Headache and Neuralgia) kt 
so bili spoznani za koristi.e pri različ-
nih oblikah glavoboli. Njihova sploš-
na raba je posledek dobrih besed vsled 
koristnih učinkov, ki so jih imeli. Na 
prodaj v lekarnah vsepovsod. Cena 
25c škatlica. Ne vzemite drugih nego 
one, ki nosijo ime W. F. Severa Co. 

ar Rapids, Iowa. 

V hotelu. 

Gost: "Fej te bodi! Živ polž v sa-, 
lati!" 

Drugi gost: "Pst! Nikar tako glasno 
ne govorite, sicer vam natakar zaracu-
ni še porcijo polžev!" 

Čudni ukaz. 

Gospa dekli: "Ker jutri ob treh žc 
odpotujemo, ti ne morem več kot dve 
uri dovoliti za spanje. Boš morala 
pa bolj hitro spati!" 

Na prodaj 
K a n a r č k i p t i 

za $2 50 komad 
Pridite in oglejte si dobre pevce. Od-
prto od 7 zjutraj do 8. zvečer. Ob 
nedeljah ob 3. uri popoldne. 

A, KleinwacMer, Drivec 
1849 W. 22 St., blizu Lincoln St. 

CHICAGO, ILL. 

Vina naprodaj 
Novo vino črno rudeči zinfandel, in 

belo vino muškotel po 35c gal., rees-
ling 40c gal., vino od leta 1910 črno ali 
belo, muškotel ali reeslir.g 40c gal., 
staro samo belo vino 50c gal., drožnik 

ali tropinovec $2.50 gal. Vino poši-
ljam po 28 in 50 gal. Drožnik po 5— 
10 gal. Posodo dam zastonj. Vino-
grad in klet St. Helena. Pisma naslo-
vite 

" H i l l G r i t V i n e y a r d " 
Stefan Jakše, lastnik. 

Box 657. Crockett. CaL 

Garnsey, Wood & Lennon 
A d v o k a t i . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET, ILL 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bomo vse-
ej postregli z najnižjimi tržnimi ce-

aami. Mi imamo r zalogi vsakovrst-
•ega lesa. 

Za stavbo hiS in poslopij mehki i* 
trdi les, late, cederne stebre, desk hr 
iinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulici 
alizu novega kanala. 

Predno kupiš LUMBER, cglasi »< 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mi t« 
bomo zadovoljili in ti prihranili denar 

Ana Vogrin 
I z k u š e n a babica 
N. W. Phone 1727. 

1216 N. Hickory St., Joliet. III. 

Geo. Lopartz 
Groeerijska prodajalna 

N. W. telefon 808. 
402 Ohio Street JOLIET, ILL 

Bray-eva Lekarna 
Sepriporoča slovenskemu občinstvv 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene. 

I<H Jefferson St., blizn mosta, Joliet 

Ko se mudite v So. Chicagi, ne poza-
bite se oglasiti pri meni. 

JOS. ANS1K 
slovenska gostilna 

mesarija in 
groeerija. 

8911 Greenbay Ave., So. Chicago, III 
Pri meni dobite vse kar želite. Po-
strežba točna, blago najbolje, a cene 
najnižje. 

W . J . L Y O N S 
Saš Office in Lumbt. Yard na vogi* 
DES PLAINES IN CLINTON STS 

Josip Klepec 
javni notar, 

N. Chicago St., Joliet, 111. 
Ko imate opraviti s sodnijo v stari do-
movini, ali če hočete iztirjati od koga 
tam svoj denar, se z zaupanjem obr-
nite na mene. Imam mnogoletno skuš-
njo v notarskih poslih, za to sem u-
verjen, da morem zadovoljiti vsako-
gar, ki svoio zadevo meni izroči. 

in več stalnega 
M dnevnega dobička jamči-

^ ^ mo našim agentom z im-
k I 1 • portiranimi avstrijskimi 

slikami. Brez opozicije ali 
nevarnosti. Vprašaj za po-

drobnosti: A. S. Silberman, 352 Pleas-
ant Ave., St. Paul, Minnesota. 

Pozor Rojaki! 
Kupite si farme T North Dakotl 
in Montani potem bodete neod-
visni v par letih. 
Pridite k nam, da se pomeni®* 

M . T J . S c h u s t e r 

Young Building. 

Rojaki, če hočete imeti lepo oži«** 
no perilo pošljite ga • edino slov**" 
perilnico v mestu 

WELLNITZ LAUNDRY ^ 
106 N. Bluff St., Joliet 

N. W. tel. 218. Chicago tel. 
Naše delo je izborno. Podpi^ 

domačo obrti 
— 

J. C. Adler & Co 

Tel. 101 

priporoča rojakom svojo 

Mesnica 
Joliet. ll! 

Nick Skrtict 
N. W. telefon 577. 

gostilničar 
1014 N. hicago St. Joliet. 

I 

u 
Naznanjam rojakom, da sem ® 

lastnik moderne gostilne, kjer t® 
najboljše pijače. 

NAZNANILO. 
Slavnemu občinstvu v Jolietu 

kolici naznanjava, da sva kupila 
jaško obrt od g. Fr. Žagarja ter ° 
nadaljevala krojaško delo. j j 

Kdor rabi kaj nove obleke za ^ 
ali pa če hoče kaj popravka na o 
in glajenja, naj se oglasi v naj'n^ 
jačnici. Delo jamčiva, cene so z 

ne. S spoštovanjem , 

Lesar in Starih«, 
slov. krojača, 

1005 N. Chicago St., J°liet-

to(f 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani 
STRITARJEVE ULICE 2 

sprejema vloge na knjižice in na tekoči y f 1 (}f 
račun ter je obrestuje po čistili Jc.3 

Kupuje in prodaja vse vrste vrednostih papirjev po dnevnem kurzo. 

Dtiniška glavnica K 8,000,000. Rezervni sklad K 800,000. 

PODRUŽNICE: SPLJET, CELOVEC, TRST, SARAJEVO, GORICA. 

n m m i i i i i i i i 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

EAlGLtE 

najbol jša pijačo. 

rtrtei dewing Company 
Oba telefona 405.i S. Bluff St., Joliet, H|; 

\ 
t6 

N 

K 

(I 
Ir 

; dr 
žfcc 
kc 
in 
zc 
gl 

lu 
de 
gl 
tu 
01 
je 

ci 
se 

n: 
gi t 
že 
se 
B. 
kc 

di 
za 
lo 
sp 
pc 
V; 

bi 
ci 

za 
x L 

g! 
U« 
r j 
cl 

•% 

m 
zc 
pc 
bi 
nj 
tii 

k; 
b; 
Si 
n; 
Vi 
rs 

Ol 
ni 
ki 

,12 

' P 
ste 
d; 
V] 
ci 
P 
rc 
C 

n p 

si 

ti 

• n 
ri 
ji 

|c! 
S< 
h 
P 


